] 9-00),

A g, W

SHYMKENT + UNIVERSITY

HIBIMKEHT Y_[‘[HBEPCHTETI
MBIMKEHTCKHH YHHUBEPCHTET
SHYMKENT UNIVERSITY

duaoaoruay» Kadeapacobl
Kadeapa "®uaonorna'
Department of "Philology"

IpaTermsibiK

NEKTUBTIK TIOHIEP KATAJIOTBI o4
KATAJIOT JIEKTHBHBIX IMCIUTLINH

CATALOG OF ELECTIVE DISCIPLINES

Bizim Gepy caJachiHbIi KOALI MEH aTaybl: 6B01 TMeaaroruKanbiK FbUbIMAAP
Koa n nanmenopanne chepu odpasosanns: 6B01 INenarornyeckne Hayku
Code and name of the field of education: ~ 6B01-Pedagogical sciences

o6u1: 6B01702-Kasak Tininae OKbITNANTHIH MeKTENTEPACT] Ka3aK Tini MeH a1eOueTi MyraniMaepin aaspiay
6B01702-Kazaxckuii a36IK # A3bIK B IIKOAX ¢ HEKA3AXCKHM A3bIKOM 0OYMEHA NOArOTOBKA YHHTE/CH AHTEPaTypbl
01702-Kasaxckiii 236K #f #A3bIK B HIKOAX C HEKA3AXCKUM A3LIKOM OGYUEHNs NOArOTOBKA yUHTEICH HTEPaTyphl

binim Gepy GaraapiaMaceinbin T
['pynna ofpa3oBaTeibHoil NPOrpaMmeL:
Group of the educational program: 6B

eaceci: 6B01702- Kasak Tininae okbTnaifThin Ka3ak Tini Men anebueri Myranisaepin aaspaay Ginim Gepy Garnapaamacst Goitbinia GiniM Gakanasphl
6B01702-Kaszaxckuit a3b1K ¥ anTepatypa 6e3 Ka3axckoro a3sika o0pasopanie no obpazosateanHoli NporpaMMe MoAroToBKH yuutesneit 6akanasp
d literature without Kazakh language education according to the educational program of teacher training bachelor

Bepiaerin aap
l'lpucnalmaeman CreneHn:
Degree awarded: 6B01702-Kazakh language an

Ipivient 20245 Wuiskent 2024r. - ShymKkent 2024,



Kypmerri cryaent!

Ci3re 2/IeKTUBTI MOHAEPIHIH KaTaJOr'bl YCHIHBUIBII OTHIp. by xyleneHin aHHOTanus OepiireH 3JIeKTUBTI OKy MoHAepiHiH Tizoeci. On Ci3
YIIIH OKBITYBIH KE€KE TPACKTOPHUSICHIH JepOec, JKeaen HKEeM/Il KoHE JKaH JKaKThl KAJBINTACTBIPY MYMKIHAIKTEPIH ’Kacay MaKCaThIHIA JKacajapbl.
By e3iHi3/1H &Keke 0Ky KOCTapbIHbI3bI skacaygarbl Ci3/1iH KOMEKIIiHI3.

KpenuTTik OKBITY TEXHOJIOTHSCHI KaFIalbiHAa OYKiT OKy moHAepi 3 muki — xkanmbl 0imim 6epyre (OKBIT), 6azanpikka (BIT) sxone kocinTik
nonnepre (KII) Oeminemi. OKy moHAEpiHIH OChl IUKIJEPiHIH 9pOipiHiH imiHEeH 2 Typre — MIiHAETTI KOMIIOHEHT TEH TaHJaFraH KOMIIOHEHTKE
(271eKTUBTI, IFHU TaHJIAM aJIaThIH OKY MOHEpiHe) OomiHe .

DNeKTHBTI OKy MoHepiH Kadeapanap Ci3aiH OKbIN YHPEHYIHI3 YIIIH YCHIHABI.

DIIeKTUBTI OKY TMOHepiHiH Oykin Tizoecinen Ci3, aTam alTKaHIa ©31HI3 YIIiH KbI3BIKTHICHIH TaHIal anachl3. Ocbutai, OKy MOHAEPIHIH opOip
ukii OoiipiHma Ci3liH KEKe OKY JKOCMApBIHbI3Fa 2 06iM: MIHAETTI KOMIIOHEHT NEH TaHJaFaH KOMIIOHEHT (RJIGKTHBTI OKY TOHJEpi) €HETiH
OoJIaIbl.

KaTasorteiH KeMeriMeH o31Hi3/1H KeKe 0Ky KOCMapbIHbI3Fa €HT13Y YIIIH JIEKTUBTI OKY IOHJEpiH Kayai Tanaayra 6omaasl?

Ti3iMHEH ©31HI3A1H KypChIHbI3 OCH OKY CEMECTPIHIH KECTECIH 13/I€TI TayhIIN aJIbIHBI3.
Oky >kocmapbIH/Ia 3JICKTHBTI OKY MOHAEPiHE KaHIIAa KPeIuT OEpisIeTiHIH TYCIHIN aTbIHbI3.
DIIEKTUBTI OKY TIOHAEPI Ti30€CiHIH 631MEH TaHBICHIHBI3.
Oky moHzAepi TaHAaFaH KypcTapFa THICTI HOMepMeH OipiKTipUIreHiHe Ha3ap aydapbIHbI3.
DNEeKTUBTI IOHAEPIIH 9pOip TOOBIHAH TE€K KaHa Oip JEKTUBTI OKY IOHIH TaHIayFa 00Ja ibl.
O3iHi3/1 KbI3BIKTHIPFaH 3JICKTUBTI OKY MOHIHIH CUMIATTaAMAChIH OKBIHBI3 KOHE 63 TaHIaYbIHBI3/IbI )KaCaHBbI3.
Ci3 TaHIaraH KPeIUTTEP CAaHBIHBIH KYMBIC OKY JKOCTIapbl OOMBIHINA Tajall eTUICTIH CaHFa COMKEC KeIyiH TeKCEPiHi3.
Ci3re 27eKTHBTI OKY MOHAEPIH TaHAAY A ©31HI3/ll 3/1Baii3epiHi3 KOMEKTECE .
YBaxaeMblil CTyJeHT!

Jliist Bac MpeIoCTaBICHBI KATAJIOT AMEKTHUBHBIX YYEOHBIX TUCIUILIMH. JTO CHCTEMATH3UPOBAHHBIM aHHOTHPOBAHHBIA MEPEUEHb IJIEKTUBHBIX
y4eOHbIX AUCHUIUITMH. OHOCOCTaBIEHO WMEHHO JUIsl Bac, C IEJbI0O CO3JaHUS BO3MOXKHOCTH CaMOCTOSITEIIBHOTO, ONEpPAaTUBHOIO, THOKOTO, U
BCECTOPOHHETO (POPMHUPOBAHUS WHAMBUAYAIBHON TpaeKTOpuu OOydeHHs. DTO Ball TOMOIIHHUK B COCTaBICHHH BAllleT0 WHIUBUAYATHHOTO
y4eOHOro IJjaHa.

[Tpu kpeauTHON TEXHONOTHH OOy4YeHHs Bce ydeOHbIe MUCIUIUIMHBI AensaTcs Ha 3 mukia — obmieoopasoBarensubie (OO/I), 6azosbie (B) u
npodumupyromupe (I1J]). BHyTpu Kakaoro m3 3THX IUKIOB y4eOHBIC MUCIUILIMHBI MOIPA3ICISIOTCS Ha 2 BHIA — 00sA3aTeIbHBIA KOMIIOHEHT H
KOMIIOHEHT M0 BBIOOPY (27IEKTUBHEIE, T.€. BBIOMpaeMble y4eOHbIe TUCITUTLINHBI).

JIMCIMIUTMHBL  00S3aTEIPHOTO  KOMITOHEHTA YCTAHOBJICHBI T'OCYAapCTBECHHBIM 00mIeo0s3aTeIbHBIM ~ CTAHAAPTOM OOpa30BaHUS II0
CHEIMAbHOCTH U U3YYal0TCS BCeMH 0€3 UCKITIOUeHHSI CTYIeHTaMU JaHHOM ClenaaibHOCTH.

Kadenpsr mpemnmararor Bam 1715 n3ydeHus IepeUeHb MJICKTHBHBIX YUEHBIX TUCITUIUIAH. V3 BCETo MepeyHs 3JCKTUBHBIX YICOHBIX TUCITUTUTHH
Brl MmoxeTe BbIOpaTh T€, KOTOPhIE HHTEPECHBI UMEHHO BaM. TakuM 00pa3oM, Balll HHIWBUIYATbHBIA YUYEeOHBIN MJIaH M0 KKIOMY LUKIY yU4eOHBIX
JTMCIUTUTAH Oy/IeT BKIIIOUATh B ce0st 2 pa3zerna: 00s13aTeIbHbII KOMIIOHEHT U KOMITOHEHT T10 BBIOOPY (9JIEKTHBHBIC yUeOHbIC TUCIIAIHHEI).
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Kak BBIOUpATH MU MOMOIIY KaTaJIOTa JICKTHBHBIC YUeOHbIE TUCIUIUTHHBI IJIs1 BKIIOYSHHS B Ban nHIUBUAYyabHBIA y4eOHBIH miaH?

1.Haiinure B ciricke CBOM KypcC M pacliicaHue y4eOHOTro ceMecTpa.

2.I1oHATH, CKOJIBKO KPEAUTOB MPEIOCTABISIETCS Y4eOHOMY IJIaHy Ha HJIEKTUBHBIC YdeOHbIE TIPEAMETHI.

3. O3HaKOMUTKCS C CAMHUM MIEPEYHEM DJICKTUBHBIX YUCOHBIX JUCITUTIINH.

4.06patuTe BHUMaHHE, YTO yueOHbIE TPEIMETH 00bEAMHEHBI C COOTBETCTBYIOIIMM HOMEPOM JUJIsl BHIOPAaHHBIX KypPCOB.

5.3 xa)X10# TpyMITBl SJIEKTUBHBIX TUCIUILIAH MOKHO BBIOPATh TOJIBKO OJHMH JICKTUBHBIA YUCOHBIN TTPEIMET.

6.I1pounTaiiTe onrcaHre UHTEPECYIOIIETO Bac MpeIMeTa NEKTUBHOTO YTEHUS U cJienaiiTe CBOi BBIOOP.

7.Y06enuTech, 9TO KOJIMYECTBO BHIOPAaHHBIX BAMH KPEIUTOB COOTBETCTBYET KOJIMUECTBY, TpeOyeMoMy B pabodeil yueOHOI TporpamMmme.

8.B BbIOOpE 3JIEKTUBHBIX YUEOHBIX IIPEIMETOB BaM IIOMOXKET Balll /Baii3ep.

Dear student!

The catalog of elective disciplinesis in front of you. It is a systematic annotated list of elective disciplines. It is made for you in order to create
of the possibility of independent, a prompt, flexible, and comprehensive formation of individual learning paths. This is your assistant in the
preparation of your individual training plan.The credit technology training in all academic disciplines are divided into 3 cycles- general educational
(GED), Basic (BD) and Profiling (PD). Inside each from of these cycles disciplines are divided into two types - essential component and component
of choice (elective, that is selectable training disciplines).Discipline of essential component installed by the State educational standards in the
specialty and studied by all, without exception, the students of this specialty. Elective academic subjects are offered to you to explore the chairs. Of
the entire list of elective disciplines you can choose the ones that are interesting for you. Thus, your individual curriculum for each cycle of
academic disciplines will include two sections: Essential component and optional (elective training disciplines).

How to choose using Catalogue elective academic subjects to be included in your individual learning plan?

1.Find your course and semester schedule in the list.

2. understand how many credits are given to the curriculum for elective subjects.

3. familiarize yourself with the list of elective academic disciplines.

4 Please note that the academic subjects are combined with the corresponding number for the selected courses.

5. Only one elective academic subject can be selected from each group of elective disciplines.

6. Read the description of the elective reading subject you are interested in and make your choice.

7.Make sure that the number of credits you have selected corresponds to the number required in the working curriculum.

8. your advisor will help you in choosing elective subjects.



Kypacreipymsiiap/Cocrasurean/ Compilers:
1. Jlouent.Dunonorus FoUIBIMBIHBIN Kanauaatsy/Jlonent, kanauaar dunonorinyeckux nayk/ Associate Professor, Candidate of Philological Sciences:
bearibaesa I'./ bearuGaesa I'./ Belgibaeva G. 2.Maructp, ara oksrrymsy/ Maruetp, crapumii npenosasatens/Master's senior lecturer: Besribaesa I'../
benrubGaesa I'./ Belgibaeva G
3.Maructp, okeirymsy/ Maruerp, npenoaasarens/ Master's lecturer: Typeymanosa ®.JK/ Typeymanosa ®.JK./ Tursumanova F.Zh.
«Dunonorus» KadeapachiHbIH MXKLTICIHIE TATKbLUIAH/IBI.

O6cyxnens! Ha 3acenanun Kadeaps! "Ounonorun”.

It was discussed at the meeting of the Department of" Philology ".

«Dunonoruay KadeapachiHbIH MOKINICIHIE TATKBUIAH/IBL.
O6cyxaensl Ha 3aceaanun kadeaps "Ounonorus”.
It was discussed at the meeting of the Department of" Philology ".

20sL4  xwinasie/ roga/ years Z5 03 N4  xarrama/ mpotoko:/ protoc

Kadenpa menrepyici/ 3aseayrommii kadeapoii/ Head of the Department enribaesa I'./ Be:_lruﬁaesa r.J/ Belgibaeva G

clective dtsmphncs is agreed with the employcr /
1." Anmanmbic Gatbip athiHaarsi Ned0 MekTen-ruMHasHs" KOMMYHAIIBIK MEMIICKETTIK MekeMeci BoiiGocsiHoBa ;
Kommynansnoe rocyaapersennoe yupexenue " llkona-rumuazus Ned0 nmenn Annameica batbipa " BoiiGocijam
Municipal state institution " Alpamys Batyr Gymnasium No. 40 " by A.E. Boybosynov.

(symbic opHbl)/(Mecto pabotsi) /(place of work) (atst-xeni)/(d®. M. O.)/ (full name)
2. No 2 Jlapbii MaManIaHABIPbUIFAH YIII TiJIIE OKbIThUIATLIH MeKTen-HuTepHaTl Caypanbaes C. K.
Creunanusuposannas wkona-uatepuar Ne 2 ¢ o6yuennenm na tpex s3pikax Caypantaes C. XK.
Specialized boarding school No. 2 with instruction in three languages Sauranbayev S. Zh.
(sicymbic opusl)/(mecto paboTsr) /(place of work) (atbi-xeni)/(®. M. O.)/ (full name)
3. Carrap Epy6acs arsiaarst Ne24 1T mexren-nuueiii Heicantaesa AT,
1Ikona-nuueit IT Ne24 um. Carrapa Epy6aesa HuicanGaena JK.T.
Lyceum School IT Ne. 24 named after Sattara Yerubayeva Nysanbayeva J. T. :
(sicympic opibn)/(mecto paGoter) /(place of work) (atwi-xoni)/(®. M. O.)/ (full name) . { (M)l(udﬂn uch)/(pounded)
4. Xam3za ateinziarsl Ne 42 skannst opTa MeKTen Camnkos K.A. g O AT
Cpeausis oGeobpazosaresphas mrona Ne 42 um. Xamsbl Canukosa K. A




Secondary school Ne 42 named after Khamza Sadikov K.

(sxymbIc opHbl)/(MecTo pabotsl) /(place of work) (arei-xeni)/(d. M. O.)/(fi
5.A.BaiitypchiHoB atbiaarst NeS0 MexTen ruMHa3HSCH CapcenGaena (I
IlIkona-rumuasusa NeSO umenn A. baiftypesiHoBa CapcenGaena K. I1.
Gymnasium No. 50 named after A. Baitursynov Sarsenbaev Zh. P.
(sxymbic opHbl)/(Mecto pabotsr) /(place of work) (atbi-koni)/(®. K. O.)/(fu

3 SR
INenarornkanbiK FeUTbIMAAp (aky bTeTiHin dmicTeMeNiK KeHecine MakynanbL./ O100perN ;:;gni?tre ﬁM coBeToM (haKyJIbTeTa MearorH4eckux
nayk./ It was approved by the Methodological Council of the Faculty of Pedagogical Sciences:

2044  weuusii/ npoTokon/ years 24 23 Ne xartayg./ npotokos/ protocol.
OK rteparacs/ INpencenarens BC/ Chairman MC J1.TapGaena
(KoBI)

[LIBIMKeHT YHHBEPCHTETIHIH OKy-aiicTemenik keneciMen Gekitinui./ Yreepaen yuebno-meromuyeckum cosetom llbmvienTckoro yausepenteta/ It
was approved by the educational and methodological council of Shymkent University

20,2/  wxeuinsm/ npotokon/ years A¥ 23  Ne J  xarrama./ mporokos/ protocol



Ne Tlonnin IIan aTayel/ Kpeaut TpepexBusut/ | IlocTpexkBu3 TIonHiH MaKcaThl MEH KbICKaLIa Jy6,1MH 1eCKPUNTOPbIHA Kyssiperrinikrep/ Komnerenuun / I19H oKbITYIIBICHI /
KOJbI HaunmenoBanue CaHbI IIpepexBu3nT ur/ Ma3MyHbl/ HeTi3/1e/IreH OKbITY HOTHIKeIepi/ Competencies IIpenoaaBaTenn
Kox JHCIMIIHHBI Koa-Bo bl / IocrpexBus Leab u KpaTKoe coiepKaHUE Pe3yabTaThbl 00y4eHHs1 HA OCHOBeE JAUCUUILIHHB/
JHCHHUT Name of the Kpenuto | Prerequisites urtbl/ Post- JUCUHUIIUHBL/ Jy6MHCKOro greckpunTopa/ Subject teacher
JIMHBI discipline B requisites Purpose and brief content of the Learning outcomes based on the
Discipline Number discipline Dublin descriptor
code ofcredits
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1.1 GzA 2109 FbLIbIMH 5 Kazakcran Ddurnocodus OkbITyAbIH ~MakcaTbl: FouibiMu | Kyrimerin noTmikenep: Kazakcran | Kykbik Heri3aepi 6omamrakra | b.r.k., Ka3ei0aeBa
MNI 3epTTeyJiepiain TapUXbl Dunocodus 3eprreysniep - Oyin  eH Kiwmiripim | PecrmyGmukackIHBIH KYKBIKTBIK | ©3HepiHIH a3aMaTThIK KyKbIKTapsl | A. T.
2109 anicrepi Hcropus Philosophy OesuIekTepre MYKUSAT Kapayzbl )KSHE | JKYHECiHIH JAMBIYHBIH | MEH MIHJETTepiH icke aceipy yumiH, | D.F.K.,Kymxkaes F.K.
MerTozsl Hay4HOTO Kasaxcrana MYKUAT ~ OONyAbl  Talalm  eTeTiH | alFbIIapThIMEH JKoHe | eHOeKKke KYKBIFBIH JKkys3ere acelpy, | K.0.H., Ka3bibaeBa
HCCIIeIOBAHMS History of NIBFapMAIIBUIBIK ~ JKOHE  JKOFaphl | MacenelepiMeH TaHBICTBIPY, | KOFAMHBIH  JKOHE emimizmig | A.T.
Methods of Kazakhstan nepbecrenpipinred mporecc. CoraH | Ka3aKCTaHIBIK MEMJICKETTIK- | KOFaMIbIK- casic ewmipine Oencenni | K.o.H.Kymxaes F.K.
scientific research KapaMacTaH, 3€pTTEY JKYMBICTAPhl | KYKBIKTBIK MEXaHH3MHIH | KaTbICYFa, okymsbirapra  3aH | Ph.D.Kazibaeva A.
JNaiiblH MaTepuangbl OipTyTac >XoHe | JKeTUIHIpUTYiHIH casicH - KYKBIKTBIK | OUTIMAepiH  KemeHni weicanna | Ph.D. Zhumzhaev G.
TYCiHyre oHail (opmara >KETKi3yre | >KOJZApblH AaHBIKTAay, CYOBEKTHUBTIK | MEHrepyre MyMKiHIIK Oeperi.
MYMKiHAIK ~Oeperin Oenrimi  Oip | KYKBIKTap  MeH cyObexTHBTIK | OCHOBEI ~ IpaBa  HO3BOSIIOT B
epexernepre colkec Kyprisiyl THIC. | IOPHIMKAIbIK MIHIETTEpAl Ky3ere | NajdbHEHIIeM OCYIIECTBISTH  CBOM
CoHZBIKTaH  3epTTey  OMICTEepiHiH | acklpyra KaXeTTi TOKIpUOEHI | TpakAaHCKHE TpaBa M OOA3aHHOCTH,
MaHBI3HI 30D. JKUHAKTayFa yHpery. OCYIIECTBIATH IIPaBO Ha TPy,
Heas o0y4eHHUsI: Hayunsle | Oxuaaemsie Pe3yabTAThI: | aKTHBHO y4acTBOBATH B OOLIECTBEHHO
HCCIIC/IOBAHUA-3TO  TBOPYECKUMH M | O3HAKOMJICHHE C TpPEJNOCHUIKAMH U | - MOJMTHYECKOW KM3HM obliecTBa M
BBICOKO NepPCOHATM3UPOBAHHBIN | MpobIeMaMH  pPa3sBHTHS  IIPAaBOBOH | CTpaHbl, OOYdYaroIMMCS OBJIAJEBATh
nporiecc, KOTOPBII TpeOyer | cucrembl PecnyOmmkn KasaxcTaH, | ropHANYECKHUMH 3HAHUAMH B
TINATENBHOTO  PACCMOTPEHHS U | OmpesesicHUE TNONHTHKO - MPABOBBIX | KOMIUICKCHOM bopme. The
BHUMaHMs K MeEIbUalllUM JeTansM. | IyTeil cosepmieHcTBoBaHMs | fundamentals of law allow students to
Tem He MeHee, HCCIENOBaTeNLCKUE | Ka3axcTaHckoro rocymapctBeHHo - | further exercise their civil rights and
paboThl  JODKHBI TPOBONUTHCS B | MPABOBOrO MexaHusMa, oOydenue | duties, exercise the right to work,

COOTBETCTBHH C  OIPEIEICHHBIMEI
MPaBUJIAMH, TIO3BOJISIOIIMMHE JOBECTH
TFOTOBBI MaTepuasll 10 €JUHOH U
JETKOM I TOHUMAHUS  (POPMBIL.
TlosToMy  METOIOBI  HCCIIEIOBAHUS
HMMEIOT 00JIbIIIOE 3HAUCHHE.

Scientific research is a creative and
highly personalized process that
requires careful consideration and
attention to the smallest details.
Nevertheless, research work should be
carried out in accordance with certain
rules that allow you to bring the
finished material to a single and easy-

to-understand form. Therefore,
research methods are of great
importance.

Kpickama  Ma3MyHbI: 3eprrey
KYPrizizieTin FBUIBIMH canara

OailIaHBICTBl OMICTEPIIH ©3TelIeiri
0OOJaThIHBIH aTan eTKEH eH. OpHHE,

HAKOIUICHHIO OIIBbITA, HEOOXOIUMOro
IUIsL pealin3alii CyObeKTHBHBIX 1PaB
U CyOBEKTHBHBIX  IOPUIMYECKHX
3a/1a4.

Expected results: familiarization with
the prerequisites and problems of the
development of the legal system of
the  Republic of  Kazakhstan,
identification of political and legal
ways to improve the Kazakh state-
legal mechanism, training in the
accumulation of experience necessary
for the implementation of subjective
rights and subjective legal tasks.

actively participate in the socio-
political life of society and the
country, and acquire legal knowledge
in a comprehensive form.




1.2

KD 2109
I1H2109
ES2109

KyKbIK skoHE
ceibaitnac
JKEMKOPJIBIKKA
KapChl MOICHUET
Herizaepi/ ;
OcCHOBBI IIpaBa U
AQHTHKOPPYILHOHHA
sL KyJIbTypa/
Fundamentals of
law and anti-
corruption culture

9p TYpJIi MOHACP/iH KOITEreH JKaJIIbl
smicrepi Oap, koHE TeK (hOpMababl
TYpZ€, ONapblH EMIKAHChIChl Oenriii
6ip caraMeH OailylaHBICTBI eMec, OipakK
ap OarbITTHIH o3iHe TOH
epekienikrepi 6ap.

It should be noted that the methods
differ depending on the scientific field
in which the research is carried out.
Of course, there are many general
methods of different disciplines, and
only formally, none of them is
associated with a specific area, but
each  direction has its own
characteristics.

O:xupnaembie pesyiabtarbl: Crienyer
OTMETHTb, YTO METOIBI Pa3IMYAOTCSI
B 3aBHCHMOCTH OT HAYYHOU 00IacTH,
B KOTOpPOW MPOBOUTCS
uccnenoBanue. KoHeyHO, €CTh MHOTO
o0mMX  METOMOB W3  PasHBIX
JMCIHUIUIAH, U TOJBKO (JOPMAJIbHO HU
onHa W3 HHX HE CBfi3aHa C
OTIpe/ieSIEHHON 00IACThIO, HO KasKast
00J1acTb IMeeT CBOH 0COOEHHOCTH
Expected results: It should be noted
that the methods vary depending on
the scientific field in which the
research is conducted. Of course,
there are many common methods
from different disciplines, and only
formally none of them are related to a
particular field, but each area has its
own characteristics

Kazaxcran
TapHXbI
Hcropus
Kazaxcrana
History of
Kazakhstan

dunocodus
dunocodus
Philosophy

OKBITYABIH MaKcaThbl:
Kocinkepmikke OKBITY OYpBIH Tall
OCBIHJAil MaHBI3[bI OOJIFaH eMec.

Kpickama  Ma3MyHBI: OckeleH
ypHaK KemTereH eljepie kacrap
apachlHIa YIFabIl Kele JKaTKaH
JKYMBICCBI3IBIKIICH ~ Oipre  jKyMbIC
OPBIHIAPBIHBIH  AIIBUIYBIHA  JKOHE
JKYMBICKA OpHaJacy YIIiH KOCIIKepIiK
MiHEe3-KYJIbIK MOJCHHETiHe 0Oaca MOH

Gepyxze.

O:xuaemblie pe3yabTaThI: B
YCIOBUSIX ~ TIepexofia  Ha  PBIHOK
MPaKTHYECKast GbyHKIHS
KOHOMHYECKON TEOPHH 3HAYUTENHHO
yewnunack.  CerogHs — mocTaBieHa
3amaua  u30eXarh  pasphlBOB B

SKOHOMHYECKON TECOPUU U TIPAKTHKE

Kyriserin Hotuxenep: Hapbikka oty

JKaFaibIHIa 9KOHOMHKAJIBIK
TEOPHUSHBIH NPAKTHKAIBIK (YHKIHICH
eneymi KYILIEHi. Byrinne
9KOHOMHKAJIBIK Teopus MeH
1apyambUIbIK KYPTi3yaiH
MPAKTUKACHIH/IAFbI KO y3yai
OonpIpMay MiHIETI KOHBUIBIM OTHIp.
[TapyamsuisIk KYpTi3y
MeXaHH3IMiHIH PpaguKaIbl

pedopMacsl IKOHOMHKAIBIK TEOPHS
aNfbplHIA JKaHAa MIHJETTEP YCBHIHIBL.
On Kasipri 9KOHOMHUKAJIBIK IaMy/IbIH
epeKIIeNiKTepiHe CcyiieHe OTBIpHII,
OoMIpAiH ©31 KOWFaH CypakTapblHa
xKayar 0epy Kaxer

O:xumaemblie pe3yabTaThl: B
YCIIOBUSIX _ TIEpeXofia  Ha  PBIHOK

O3 OeTiMeH I3[IeHIC IKYMBICTapbIH

KBIPCHIPBIH urepir, O31HIH
TYKBIDBIMIAPBIH  JONENAI  JKOHE
9KOHOMHUKAIIBIK ~ CayaTThl  JKETKi3e
Oimyi Kepek.

CamocTosATeNIbHO OCBaMBaTh
MIOUCKOBYIO pabory, yMeTb

APTYMEHTHPOBAHHO U SKOHOMHYECKH
rPaMOTHO H3J1aratb CBOU BBIBOJIBL.
Independently master search work, be
able to present their conclusions in a
reasoned and economically competent
manner
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DKOHOMUKA JKOHE
KOCIIIKePITiK
Herizaepi/ OCHOBBI
IKOHOMHKH H
NpeNPUHUMATEIIBC
tBa/Fundamentals
of Economics and
entrepreneurship;

XO3SIICTBOBAHUSI. PangukansHast
pedopma MeXaHU3alu|
XO3SIICTBOBAHUs BBIIBHHYJIA HOBBIC
33ja4d  Hepe]  SKOHOMHYECKOi
Teopueil. OH JO/DKEH OTBeYaTh Ha
BOIPOCHL,  I[OCTABJICHHBIE  CaMOii
JKM3HBIO, HUCXOJAsS M3 O0COOCHHOCTEH
COBPEMEHHOTO 9KOHOMHYECKOTO
Ppa3BUTHSL.

Expected results: in the conditions of
transition to the market, the practical
function of economic theory has
significantly increased. Today, the
task is to avoid gaps in economic
theory and business practice. The
radical reform  of  economic
mechanization has put forward new
tasks for economic theory. He must
answer the questions posed by life
itself, based on the features of modern
economic development

[PaKTHYECKast GbyHKIHS
9KOHOMHYECKOH TEOPUH 3HAYUTCIHLHO
yemmmnack.  CeromHst  IOCTaBieHa
3aja4a  u30ekaTh  PaspbIBOB B
9KOHOMUYECKOH TEOPHH H IMPAKTHKE
X03slicTBOBaHU. PanukanbHas
pedopma MeXaHH3aLHN
XO3SIICTBOBAaHUs BBIIBHHYJIA HOBBIC
3a1a4u nepen 9KOHOMHYECKON
Teopueil. OH JOJDKEH OTBeYaTh Ha
BOIIPOCHL,  IIOCTaBJIEHHBIE  CaMOit
JKM3HBIO, MCXOIs M3 OCOOEHHOCTEH
COBPEMEHHOTO 9KOHOMHYECKOTO
pa3BUTHS

Expected results: in the context of
the transition to the market, the
practical function of economic theory
has significantly strengthened. Today,
the task is to prevent a break in the
practice of economic theory and
economic management. The radical
reform of the mechanics of economic
management presented new
challenges to economic theory. It is
necessary to answer the questions that
life itself asks, based on the
peculiarities of modern economic
development Expected results: in the
transition to the market, the practical
function of economic theory has
significantly increased. Today, the
task is to improve the development of
economic theory and practice. Radical
reform of the mechanization of the
economy has brought new challenges
to the economic theory. It is necessary
to address issues related to their own
life, the specifics of modern economic
development

Kasaxcran
TapUXbl
Hcropus
Kazaxcrana
History of
Kazakhstan

Dunocodus
Ddunocodust
Philosophy

OKBITYABIH  MaKcaTbl:  TyiIraHbl
9KOHOMHKA KYKBIK Heri3aepin
COHBIMEH KaTap JKeMKOPJIBIKKA KapChl
MOJICHUETIH, KOCIIKep KBI3METIHIH
THIMIUTITIH, 9KOJIOTHSUIBIK aKmapaTka
KOJI JKETKi3Y, SKOIOTHSUIBIK MAHBI3IbI
mienriMaepal KaObuiiayFa, KOpIiaFaH
opTara KaThICTHI COT SIUIIIriHE KOJ
JKETKI3y JKOJIAPBIH OKBITHIN YHPETY,
TIpUITIK ~ Kayilci3gik — canachlHIa
JKanmbl OUTIKTLNIKTI KeTepy, KoFraMmra,
yilbIMFa HEMece TOIKa BIKIal eTyre
KabimerTi Juaep TyJIFaIapapl

KyTinerin HITHIKeJIep:
Kezmerkepiepaig Keitoip
CaHATTapbIHBIH JKEKe €HOCK MIapThIH
OEKiTyIiH  epeKIIeNmiKTepiH  Oimyi
Ka)KeT, )KYMBIC YaKbIThl MEH JIEMAJIbIC
YaKbITBIH oenriney TOpTIOiH,
JKaJIAKBIHBIH HBICAHZAPhI YHpETY.

O:xumaemblie Pe3yJbTaThI:
HEKOTOPHIM KaTeropusiM pabOTHUKOB

HEOOXOJAUMO  3HAThb  OCOOCHHOCTH
3aKJIFOYEHUS HHIUBUIYTEHOTO
TPYZIOBOrO  JIOrOBOPA, MOPSIIIOK

YCTaHOBJICHUSL pa60qer0 BpEMEHU U

XKeke xericTikTep Herizngepi HMoHIHIH
MiHZETI CTyJCHTTEePre HHHOBALHSLIBIK
Kobamapapl  0ackapy —MeXaHM3IMIH
TYCIHIIpY, 3aHABUIBIKTAPBIH aHBIKTAil

OTBIPBII, HAKThI
YHBIMIACTBIPYIIBLIBIK

TarChIpMaIapAbl LICHTy TICIIAEp] MEH
onicrepin nalbIHAAY KOHIHIE
YCBIHBICTAP oepy, SIFHU

MEHE/DKMEHTTI 0acKapy caiachlHIa
MaMaHJaHFaH, KaXeTTi KocioTi
MEJICHETIH aJlaMFa TYCIHIKTI 00naThiH
FBUIBIMH JKyliere aHanasIpy.

D.F. K
Ceprazuena M. P.
Mar. ara OKbIT.
TTamBanoBa M.
Koa.H.

Ceprazuesa M.P.
Mar. ct. npern.
INanBanoBa M.
Ph.D. Sergazieva M.R.
Mag. Art. Teacher
Palvanova M.
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Kapxbuiblk
cayaTbUIbIK/PHHAHC
oBast
rpamoTHOcTh/Finan
cial literacy;

KaJIBIIITACTBIPY JKOJIAPBIH OKBITY.
Kpickama Ma3sMyHbl: AnaMaapMeH
KapbIM-KaThIHACTBUIBIKKA JKOHE
KYMBIC icTell Olly enTinikTepiHe
JKBUIIAM HIeIIiM Kabbu11an
TYIFalapAblH  ic-opekeTTepi  MeH
peakLysIapbiHa COMKeC 3 OpEeKeTiH
obanayra yipery.

Hean o0y4eHHUs: oOyueHHe
JIMYHOCTH OCHOBaM 3KOHOMHYECKOTO
IpaBa, a TaK)Ke aHTHKOPPYHIHOHHOI
KyJBTYypE, s dexTuBHOCTH
JIESITEIIBHOCTH MpEANPUHAMATEIIS,
crnocobam J0CTyNna K KOJIOTHYECKOi
nHpOpMALHH, HPHHSTHS
9KOJIOTHYECKH 3HAYUMBIX DELICHHH,
JOCTWKEHUS.  CIPaBEUIMBOCTH B
OTHOIICHHH OKPYXKAIoIIeH Cpessl,
MOBBILICHHIO 00IIeH KBaTH(UKALUK B
obnactu 6e30macHOCTH
JKU3HECATEIEHOCTH, (JOPMHUPOBAHHUIO
JIZMPYIOIIMX JIMYHOCTEH, CIIOCOOHBIX
BJIMATH Ha OOIIECTBO, OPraHU3ALMUIO
WM TPYIILY.

Pestome: 00yueHue OOLICHUIO C
JIFOZIBMH U YMEHHIO paboTaTh, OBICTPO
[PUHAMATh pereHust u
[IPOCKTHPOBATh CBOM JICHCTBHS B
COOTBETCTBUM C  JICHCTBUSIMH |
peakuusimu mogeid. The purpose of
the training is to teach the individual
the basics of economic law, as well as
anti-corruption culture, the
effectiveness of an entrepreneur, ways
to access environmental information,
make environmentally significant
decisions, achieve environmental
justice, improve general skills in the
field of life safety, form leading
personalities capable of influencing
society, organization or  group.
Summary: learning to communicate
with people and the ability to work,
make decisions quickly and design
your actions in accordance with the
actions and reactions of people.

BpPEeMEHH OT/AbIXa, (OPMBI OILIATHI
TpyAa.

Expected results: some categories of
employees need to know the specifics
of  concluding an  individual
employment contract, the procedure
for establishing working hours and
rest time, forms of remuneration

3anaua JIUCLUITITHHBL "OCHOBBI
JIMYHOCTHBIX JOCTHXKEHHUIN'" COCTOUT B
TOM, YTOOBI OOBSACHUTH CTyJICHTaM
MEXaHHU3aLHI0 yIIpaBIICHAS
HMHHOBAIlMOHHBIMU POCKTAMH, JaTh
peKOMeHza 10 pa3paboTke
CIoco00B M METONOB  PEIICHHS
KOHKPETHBIX OPraHH3allHOHHBIX 3a/1a4
C BBISIBICHHEM 3aKOHOMEPHOCTEH, TO
€CTh IPEBPATHTh MEHEIKMEHT B
Hay4HYIO cHcTemy, MOHATHYO
YEIIOBEKY, CIICLHAIH3UPYOIEMYCS B
00JacTH yNpaBIICHHS, BIAJCIOLIEMY
HeoOxoxumoit npodeccueit. The task
of the discipline "Fundamentals of
personal achievements" is to explain
to students the mechanization of
management of innovative projects, to
give recommendations on  the
development of methods and methods
for solving specific organizational
tasks with the identification of
patterns, that is, to turn management
into a scientific system
understandable  to a  person
specializing in management, owning
the necessary profession.

Kazakcran
TapHUXbI
Hcropus
Kazaxcrana
History of
Kazakhstan

Dunocodust
Ddunocodus
Philosophy

OKBITYABIH MaKcaTbl: KapKbUIbIK
CayaTThUIBIK YFBIMBIHBIH KCHIHCH
KOJIIaHbUIa 0acTaybl OHBIH MaHBI3bI
MEH MOHIHIH apTybIHA TiKeJIeh
OaiinanpicTel. 1IbIH MOHIHTE
KapIKbUIBIK CayaTThUIBIK JIEreHiMi3 —

KyristeTin HaTHiKesep: XaJbIKTbIH
Kap KbUIBIK OimimMin apTTBIPY
Kap KbUIBIK KOPCETIIETIH KBI3METTEPI1
TYTHIHYIIBUIAP/IBIH KYKBIKTapbIH
KOpFay >KYHECIHIH Heri3ri 3JeMeHTi
OOJIBIT  TAaOBUIBII,  XaJIBIK  TICH

-SIFHU Kap)KBUTBIK, 9KOHOMHKAIIBIK
YpAicTepi TYCIHiIl, TaJiam )KaHe 01
MamIbIKTapabl KYHIETIKTI eMipye
KOJIJJaHa ajly — KapKbLIbIK
cayaTTBUIBIKTBIH Heri3i. beutaiima
aliTKaH/a, KapamaibiM JOTHKa, OimimM

D.F. K.
CeprazueBa M. P.
Mar. ara OKpbIT.
[TanBanoBa M.
K.a.H
Ceprazuesa M.P.




aK[IaHBIH SPKiH ai{HaJIBIMBIH
KaMTaMachI3 eTe ajly, OHbI JKyMcait
Oiny KabineTi.

Heab 00y4yeHns1: HA4YAIO MIUPOKOTO
HCIOJIb30BaHUS TOHSTHS (PMHAHCOBOM
IPaMOTHOCTH HAIIPSIMYIO CBSI3aHO C
YBEIHYCHHUEM €r0 3HaUYCHHS U
3HaueHus. Ha camom nene
(uHAHCOBAsI TPAMOTHOCTH — 9TO
CIIOCOOHOCTE 00ecIeunBaTh
cBOOOIHOE OOpalleHne JIeHeT,
CIIOCOGHOCTH MX TPATHT.

The purpose of the training: the
beginning of widespread use of the
concept of financial literacy is directly
related to the increase in its meaning
and significance. In fact, financial
literacy is the ability to ensure the free
circulation of money, the ability to

spend it.
Kbickama masmyHbl:  KapKbUIbIK
KOpCETLIeTiH KBI3METTEpAIH

KapKbIH/bI AaMybl, Oeek oHIMaepai
oHNaliH-OpMaTKa ~ JKOHE  JKaHa
1H(PIBIK TEXHOJIOTHsIapFa
TYPJACHIIPY, HEFYPIBIM KYPJIET JKoHE
COHBIMEH Oip Mesringe Toyekenmi
KapKbl  KypajJapblHa CYpPaHBICTBIH
apTyBIHBIH ~3aMaHayW OKarjailbIHIa
XaIIBIKTBIH Kap)KBUIBIK CayaTTBUIBIFbI
Mocenenepi  Jie  YHeMi  JKaHapThII
OTBIPY/IbI TANAl eTeIi.

O:xuaemble pe3yJbTaThbl: B
COBPEMEHHBIX YCIOBHSX
CTPEeMHTENBHOTO Pa3BUTHS
(DMHAHCOBBIX yCIyT, IPE0OPa30BaHUS
PO3HUYHBIX IPOLYKTOB B OHJIAIH-
(opmaT 1 HoBbIe IU(POBEIE
TEXHOJIOTHH, POCTa CIIpoca Ha Goliee
CJIO’KHBIE M OJTHOBPEMEHHO
PUCKOBaHHBIE (PHHAHCOBBIC
HMHCTPYMEHTBI BOIIPOCH (QPHHAHCOBOH
IPaMOTHOCTH HACEJICHHUS TaKXKe
TPeOYIOT OCTOSIHHOTO OOHOBIICHHUSL.
Expected results: In  modern
conditions of rapid development of
financial services, the transformation
of retail products into an online
format and new digital technologies,
the growing demand for more
complex and at the same time risky

OHM3HECTIH Kap)KbUIBIK KOPCETLIeTiH
KbI3METTEpre y3aikci3 KOJI
JKETKI3yiHIH, Kap)KbUIBIK TYPAaKTBUIBIK
eH KOFaMJIBIK QJI-ayKaTThl
KaMTaMachl3 €TY[AiH IWapThl OOJIBII
TaObLIAbI.

O:kutaeMble pe3yJabTaThl:
MOBBILIEHHE (UHAHCOBOTO
00pa30BaHNUsI HACCIICHUS SIBILSICTCSI
KIIFOYEBBIM JJIEMEHTOM CHCTEMBI
3alIUTHI IPaB MoTpeduTeneit
(HMHAHCOBBIX YCIIYT U SBILSIETCS
YCIIOBHEM HEIPEPHIBHOTO A0CTYIIA
HaceNeHus 1 OU3Heca K (PUHAHCOBBIM
yciryram, obecriedeHus (GPHHAHCOBOU
CTaOWIBHOCTH U OOLIECTBEHHOTO
6J1aroCcOCTOSHUSI.

Expected results: improving the
financial education of the population
is a key element of the system for
protecting the rights of consumers of
financial services and is a condition
for continuous access of the
population and businesses to financial
services, ensuring financial stability
and public welfare.

MEH JIaF/(bUIap/IbIH KUBIHTBIFBL.
- To ecTh CHOCOOHOCTH MOHUMATH U
AHAJIN3UPOBATH (uHaHCOBEIE,
9KOHOMHUYECKHE HPOIIECCHI "
MPUMEHATH 9TH HaBBIKH B
MOBCEIHEBHOH JKM3HH — OCHOBa
(uHaHCOBOU TPaMOTHOCTH. B
HEKOTOPOM CMBICJIC MPOCTas JIOTHKA,
HabOop 3HAHUIl ¥ HaBHIKOB.

- That is, the ability to understand and
analyze financial and economic
processes and apply these skills in
everyday life is the basis of financial
literacy. In a sense, simple logic, a set
of knowledge and skills.

Mar. ct. nper.
[TanBanosa M.

Ph.D. Sergazieva M.R.
Mag. Art. Teacher
Palvanova M.
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DKOJIOTHS JKIHE
TIpUILTK
Kayircizairi/konor
us 1 6€301MacHOCTh
KU3HEIESTEIEHOCT
u/Ecology and life
safety.

financial instruments, the issues of
financial literacy of the population
also require constant updating.

Kazaxcran
TapHUXbI
Hcropus
Kazaxcrana
History of
Kazakhstan

dunocodus
dunocodus
Philosophy

OKBITY/ABIH MaKCATHI:
DKOJIOTHSHBIH Naiia 00JTybl
LIBIH/IBIKKA JKaH-XKaKThI, XKyHesni
KO3Kapac HesuiapbIMeH

0alIaHBICTBL. DKOJIOTHSIIBIK,
upesichiHa exi yiakeH ki xyite
KipeTiHIIriMEeH aHbIKTaabl.
OmnapapIH 0ipi OpTaJIBIKKa
OpHAIACTHIPHLIA/BI JKOHE HEri3ri
00BEKT peTiH/Ie KapacThIPbUIa/IbI, aJl
eKIHIIIICi OpTaJNbIK 00BEKT aKIapar,
3aT J)KOHE DHEPTHs aJMacaThlH OpTa
peTiHae KapacThIpbLIabl. Bapibik
GaitmanbIcTap, €H AIIBIMEH, OJIAP/IbIH
OenrijeHreH oOBEKTire acepi
Oo¥ibIHIIIA OaFalaHa/bI.

Ieab o0yuenns: Bo3sHUKHOBeHHE
9KOJIOTHH C UJIEIMH KOMIUIEKCHOTO,
CHCTEMHOT'O MOIX0/a K PeaTbHOCTH
CBSI3aHHBIN. DKOJOTHUYECKHUH HIEs
OIIpeNeIIIeTCs TEM, YTO B HE€ BXOJIAT
nBe 0oapiue noacucTeMsl. OnuH U3
HHX Pa3MeEIaeTcs B IEHTPE U
paccMaTpHuBaeTcsl Kak OCHOBHOU
00BEKT, a IpYyroii-Kak cpena, B
KOTOPOH LIEHTPANbHEINH 00BEKT
oOMeHnBaeTcs HHpopManuen,
MaTepuel u sHepruen
paccmarpuBaetcs. Bee cBszu
OLICHUBAIOTCSI, IPEXKJIE BCETO, IO UX
BIIMSIHHIO Ha 0003HAYEHHBIH OOBEKT.
The purpose of the training: The
emergence of ecology with the ideas
of an integrated, systematic approach
to reality is connected. The ecological
idea is defined by the fact that it
includes two large subsystems. One of
them is placed in the center and is
considered as the main object, and the
other is considered as the environment
in which the central object exchanges
information, matter and energy. All
connections are evaluated primarily
by their impact on the designated

object.
Kpickama Ma3MyHbI: DKOJIOTHA —
Tipi OpraHm3MepAIH 6ip-

GipimMeH KapbIM-

Kyrinerin  nvoTtmkenep:  Koram
JIaMybI TAOUFATIICHTHIFBI3 OAITAHBICT
bl. FBUIBIMH-TEXHUKAJBIK IPOrECTiH
namybl GapbICBIHOA KOpLIaFaH OpTa
MEH KOFaM apachlHIaFbl KapbiM-
KaTBIHACTBIH KapaMa-KaHIIbUIBIFbI
apra Tycyne. Ochl Kapama-KaiIIbLUTbIK
HEri3iHge TaOUFATTHIH TEIe-TEHIIT1
Oy3bUTBIIN, TaOHFH JKYHECIHIH ©3iH-031
perTen  OTBIPY BIPKBIHAH  LIBIFBII
kerTi. Taburar onmemi — agaMaapbH
TIpIIUTIK €Ty  opTachl.  Anam
TabUFaTChI3 OMIp cype anmaitast . Con
cebenTi Taburar MeH KOFaMm
apachIHaFbI KapbIM-KaTBIHACTBIH
yiinecimal  gamysl  opOip  aJaMHBIH
JIeHCAYIIBIFBIHA, (DM3HOTOTHSITBIK
ociI-KeTiTyiHe ayanait Kaxer
EKEHJIITIHE JKac YpPIaKThIH Ke3iH
JKETKi3y OYTiHTi TaHIarbl MaHbBI3/Ib
MocenernepAiH 6ipi OOIBII OTHIP
Oixugaemple pe3yJbTaThl: Pa3BUTHE
o0IecTBa 3aBHCHT OT TNpPUPOABL. B
XOJI€ Pa3BUTHS HAYYHO-TEXHUUECKOTO
mporpecca HapactaeT MPOTHBOPEYHE
OTHOIIEHHH MEXAy OKpy’Karomen
cpenoii u obmectsoM. Ha ocHOBaHuU
9TOT0 MPOTHBOPEYHS.  HAPYLIACTCS
pPaBHOBECHE TIPUPOJIBI U BBIXOIHUT H3-
oz co0a3Ha CaMOpeTyISIIUH
TIPUPOJHOI cucTeMbl. Mup MpHpPOJIBI-
9TO cpea obutaHus onaei. YenoBek
HE MOXKET JKUTh 0€3 MPUPOIBI
TlosTOMy OJHOI M3 BaXKHBIX MPOOIEM
ceromHs  sABIsieTcs — obecIeueHue
MOAPACTAIOIIETO TOKOJIEHHS TOTO, YTO
TFapMOHHYHOE PAa3BHTHE OTHOLICHUH
MEXIy MpHPONOH U  0OIecTBOM
HEOOXOANMO KaXKIOMY YETIOBEKY IS
310pOBbBsI, QU3HOJIOTHIECKOTO pocTa
Expected results: the development of
society depends on nature. In the
course of the development of
scientific and technological progress,
the contradiction between the
environment and society is growing.
On the basis of this contradiction, the
balance of nature is disturbed and

-DKONOTHsl FHUIBIMBIHBIH MaKCcaTbl —
0apibIK TIPHITIK aTaybIHBIH TaOHFH
OpTachlH TYpaKTaHIBIPy, OyIiHyre,
nacTaHyra kol Oepmey, TaOurat
KOpJapblH THIMZI naiiaanany,
GoramiaK yprakThlH CajayaTThl eMip
CYPETiH OPTachIH KaJbIITaCTHIPY.

-Lens IKOJIOTUIECKON HayKU-
cTabmwin3auuss  HPUPOJHOW  Cpejibl
BCEX BHJOB JKU3HEICATEIbHOCTH,
HEJIONYLICHHE TMOPYH, 3arpsi3HEHHUS,
panuoHaIbHOE HCIIOJIb30BaHUE
TIPUPOJTHBIX pecypcos,
(dhopMupoBaHHe  3IO0pPOBOM  Cpejbl

oOHTaHHS OyIyINX HOKOJICHUH

--The purpose of environmental
science is to stabilize the natural
environment of all types of life,
prevent spoilage, pollution, rational
use of natural resources, and create a
healthy habitat for future generations

X.F.K., IOUEHT
N3tneyos I'. M.
2.5.x.,Kymxaes F.K.
K.x.H., ToueHT
N3tneyos I'. M.
Koa.1.,XKymxkaes F.K.
Ph.D. Iztleuv G.
Ph.D. Zhumzhaev G.




KaTBIHACBIH KOpIIaFaH
opTaMeH OalIaHBICTBIPBIN 3ePTTEUTI

H FBUTBIM. By AHBIKTaMa
Ka3ip FBUIBIMU TEXHUKAJIBIK
Mporpecnex JKOHE aJlaMHBIH iC-
OpeKeTiMeH OailmaHbICTHIPELIA

al{TBUIBIIT OHBIH asChl KeHele TyCyne.
Erep 6i3 Oaiipinmran Kapacak, ajgam
Oamacel epTe Ke3leH Oacram-aK |,
O3iHIH TypFaH MEKEHiH Ta3a yCTaraH.
YitiniH  aiiHajgacklHAa — Tal  erif,
ayJachIHBIH, KOIISCIHIH Ta3albIFbIHA
keHi1 OenreH. OChIHBIH 09pi GapIbIK
XaJBIKTBIH CanT-aaCTYpine
KaJbITacKaH Jkarfgainap. beprin
KeJie JKep HIaphlHAa ajaM CaHbl ecil,
FBUIBIMBI MEH OinmimMi namm Gactaisbl.
Anam Oanacbl ©3iHIH MaTepUaIbIK
WTUTrT YIOiH TaOuraT OailyIBIKTapbIH
GapbIHIIIa Urepyre THIPLICTHL. OchbliaH
KeifiH, 9KOJIOTHS FBUTBIMBIHBIH
MakcaTsl MEH MIHZETTepi )KOHe HEeHi
3epTTeHTIHI afikpIHIama GacTabl.

O:xngaembie pe3yabTaThI:
DKOJIOrus-3T0 HaykKa, KOTOpast
usy4aer OTHOILCHUS JKUBBIX

OPraHU3MOB JIPYT C APYTOM, CBSI3bIBasI
HX C OKpyxawomeh cpenoil. I1o
omnpeseNicHne  ceifiyac  CBS3aHO  C
HAayYHO-TEXHHYECKUM IIPOrPECCOM H
JESITCIIBHOCTBIO  YENIOBEKa, M €ro
cepa pacmupsiercs. Eciu cepbesHo,
JIFOAM C CaMOr0 Havana COJACPXKaIM B
YHUCTOTE CBOE XUIHIIE. Bokpyr noma
MOCAJIMIIN MBY, OOpaTHIM BHUMAaHHE
Ha YHCTOTY JABOpa, yiuipl. Bce 370
CIIOKHMIIOCH B TPAJUIMAX W OObIYasX
Bcero Hapoma. Ha 3emHOM mrape
pOCIO  4YeNOBEYeCKOe  HacelieHHe,
pa3BHBAINCh HayKa W 0OpasoBaHHE.
YenoBek CTpEeMHJICS MaKCHMAlbHO
HCIOJIB30BaTh IPUPOHBIC OOraTCTBa
JUIL CBOETO MaTephaibHOro Onara.
Tlocne 3TOro cranmum MpPOSICHATHCS
L[E/TH 1 331a4M KOJIOTHYECKONH HAyKH
1 TO, YTO OHA M3yYaeT.

Expected results: Ecology is a
science that studies the relationships
of living organisms with each other,
linking them to the environment. This
definition is now associated with
scientific and technological progress

escapes the temptation of self-
regulation of the natural system. The
natural world is the habitat of people.
Man cannot live without nature
Therefore, one of the important
problems today is to ensure the
younger  generation  that  the
harmonious development of relations
between nature and society is
necessary for every person for health
and physiological growth




and human activity, and its scope is
expanding. Seriously, people kept
their homes clean from the very
beginning. A willow tree was planted
around the house, and attention was
paid to the cleanliness of the
courtyard and the street. All this has
developed in the traditions and
customs of the whole nation. The
human population was growing on the
globe, science and education were
developing. Man sought to maximize
the use of natural resources for his
material benefit. After that, the goals
and objectives of environmental
science and what it studies began to
become clearer.
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Kazak Tininig
doneTnkacol
JKOHE OKBITY
anicremeci
DoHeTHKA M
MeTOIUKA
o0yueHust
Ka3aXCKOMY
SI3BIKY
Phonetics and
methods of
teaching the
Kazakh language

Kaszak tini mex
onebueri
(MexrenTeri
6iim)
Kazaxckuii
SI3BIK U
JHTEpaTypa
(1IKOIBHOE
obpa3oBaHue)
Kazakh
language and
literature
(school
education)

Kazak TtinmiHig
Mopdoorusic
BI JKOHE OHBI
OKBITY
anicremeci
Mopdonorus
Ka3aXxCKOro
SI3BIKA u
METOZIUKA €ro
00y4eHUst
Morphology
of the Kazakh
language and
methods of its
teaching

OkbITYyAbIH ~ Makcatbl:  «Kasak
TiTiHIH ~ (QOHETHKACh»  KYPCBHIHBIH
GacTbl MaKCaThl CTyZACHTTEpre
CO3IepAiH MarbIHACHI, LIBIFY TOPKiHi,
CTHIIBJIIK MOHI MEH CHIIATHI,
KOJZIaHBUTy ~ KaOUIeTTUNri  Typaisl,
KBICKACBI, TUIIIH JICKCUKAIBIK XKyiieci
KOHIHIAE  JKaH-)KAKTBI ~ MarayMmaT
Gepeni.

Kpickama ma3smyHsbl: JKanmer Ginim
OepeTiH «Kasipri Kazak Tiji» KypChlH
MaMaH perinzme MEHTepy
«DOHETHKAHbI»  OKBIN  YHpEHYACH
Oacramansl. Oceirad opaii ToHi
OKBITY  OapbICBIHAA CTYICHTTEPre
ce3mepAiH IbIOBICTay XKYileCiH,0ybIH
KYpambl MEH TYpJEpiH, MarbIHACHIH,
opdorpadusicel MeH Op(HOINHUACHIH

KOJIAHBUTY ~ KaOUIeTTUIri  Typausl,
KBICKACHI, TIAAIH (hOHETHKAIIBIK
Kyiect JKOHIHIE JKaH-)KaKThI

MariaymaT Oepy MakKcaT eTilesi.
Leab o0y4eHMsi: OCHOBHas ILElb
Kypca «(pOHEeTHKA Ka3aXxCKOTro s3bIKa "
JaeT  CTyIEHTaM  BCECTOPOHHEE
HPE/ICTaBICHHE O 3HAYCHUM CIIOB, HX
MIPOUCXOXKICHHNU, CTHICBOM 3HAUCHUH
u XapakTepe, CIOCOOHOCTSIX
ynorpebieHus,  Kopoue  ToBops,
JIEKCHYIECKOH CUCTeME S3BIKA.
Kpatkoe  conepxaHue:  OCBOCHHUE
00111600pa30BaTeNILHOTO Kypca
«COBPEMEHHBIN Ka3aXCKUH SI3BIK» B
KauecTBE CIIEIHAIINCTa HAYMHACTCS C

Kyrinerin HOTHKeJIep: Opta
Mekrente Oomamrakra «Kaszak Timi»
MoHiHEeH cabak  OepeTiH MyFaliMm
(OHETHKAHBIH KBl MICENeNepiH
FaHa €Mec, CO3IIK KypaM Typaibl
UTIMHIH JaMy TEHICHIMSJIAPBIH Ja
Oimyi kaxer. Jlekcukoiorus —Tin
OimimiHiH ~ Oip cajacel  eKEH.Iri,
ce3mepaiy TEOPHSCH MeH
NMPaKTUKAIBIK ~ MOHIH  yHpeTeTiH
FBUIBIMHA Kypc exeHiri.OHpIH
JKEKEJereH  Co3Jepli,  CO3ICpIiH
TOOBIH  FaHa  eMmec,  TUIICPAIH
KaJIBINTACKAH JIEKCHKAIBIK IKYHECiH
3epTTen .

O:kngaeMble pe3yJbTaThl: YUUTEINb,
TIPENoalonil B CpefHell miKkone B
JaybHeHIeM o npeaMeTy
«Ka3axCKUU s3bIK", JIOJDKEH 3HATh HE
TOJILKO 001ue mpobiembl GpOHETHKH,
HO ¥ TCH/CHLNU Pa3BUTHS YYCHUS O
CJIOBapHOM cocTase. UYro
JIeKCUKONIOTHA-3TO oTpacib
JTHHTBUCTHKH, Hay4HbII KypC,
KOTOPBIN YUHUT TEOpHH u
MPaKTHYECKOU CyTH ciioB.M3ydaer He
TOJNBKO OTHENBHBIC CIIOBA, TIPYIILY
CJIOB, HO u CJIOKUBLIYIOCST
JICKCHYECKYIO CHCTEMY SI3BIKOB.
Expected results: a teacher teaching in
secondary school in the future on the
subject of "Kazakh language" should
know not only the general problems
of phonetics, but also the trends in the

-MEMJICKETTIK T  JopexkeciHmeri
Ka3ak TimiH Ka3akctaHHblH —opOip
a3aMaTbIHbIH KETIK MEHrepyiH

KaMTaMachI3 eTyi;

obecreueHrEe OBIAJCHUS Ka3aXCKUM
A3BIKOM Ha yPOBHE I'OCYapCTBEHHOTO
SI3bIKA KaX/bIM IPpOXIAHHHOM
Kazaxcrana;

ensuring the mastery of the Kazakh
language at the level of the state
language by every citizen of
Kazakhstan;

Maructp, ara OKBITYLIBI
AtitenoBa 1.0

Maructp, crapmuit
IpernoaaBaTesb
Atitenosa [I. O

Master's degree, Senior
Lecturer Aitenova D. O.
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LGKM
2217
PPL 2217
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Jlatein
rpadukacbIHa Kelry
Macenenepi
TIpoGiembt
nepexo/a Ha
JIATHHCKYO
rpaduky

Problems of
switching to Latin
graphics

nsydeHnst «hoHeTHKH». B cBs3u C
9THM B XOJI€ M3Y4YCHHUS JHCLUILIMHEI
CTyACHTaM MpeIaraeTcst
BCECTOPOHHE paccKa3aTh O CHCTEME
[IPOM3HOIICHHS CJIOB,COCTAaBE U BUIAX
CIIOTOB, 3HaueHHH, opdorpapuu u
opdosmmy, Kopode  TOBOpA, O
(hoHEeTHUECKOI cHCTEME S3bIKA.

The main purpose of the course
"phonetics of the Kazakh language"
gives students a comprehensive
understanding of the meaning of
words, their origin, stylistic meaning
and character, abilities of use, in short,
the lexical system of the language.
Summary: mastering the general
education course "modern Kazakh
language" as a specialist begins with
the study of "phonetics". In this
regard, during the study of the
discipline, students are invited to
comprehensively tell about the
pronunciation system of words, the
composition and types of syllables,
meaning, spelling and orthoepy, in
short, about the phonetic system of the
language.

development of the doctrine of
vocabulary. That Lexicology is a
branch of linguistics, a scientific
course that teaches the theory and
practical essence of words.Studies not
only individual words, a group of
words, but also the established lexical
system of languages.

Kaszak tini mex
onedueri
(mexrenTeri
6iim)
Kazaxckuit
SI3BIK U
JHTEpaTypa
(1IKOIBHOE
obpa3oBaHue)
Kazakh
language and
literature
(school
education)

Mopdonorus
[IPAKTUKYMbI
IIpakTukym
Mopdooruu
Morphology
Workshop

OKBITYABIH MAaKcaThl: «Tin
IBIOBICTAPB»  KYPCBIHBIH ~ 0acThl
MakKcaTbl — CTYASHTTEepIi TiIIiH
IIBIFYBIMEH  TaHBICTBIpangsl.  Tin
IBIOBICTAPBIHBIH ~ Maiiaa  Goidysl,

TYpIepi Typaibl TULIIH KYPBUIBIMIBIK

GanaManapMeH GaiiNaHbIChIH
KapacThIpaJibl

Kpickama ma3smyHbl: Ceiiiey xoHe
JKa3yJblH ~ MaHbI3bl,  apakaThICHI,

Tingeri opHel. Ceiiney, Ka3yIblH
IBIOBICTAp apKAaChIHA iCKE aCaTBIHBI.
JIBIOBICTHIH Tiseri Kpi3meTi. KaTbiHac
Kypajibl peTiHAe IbIOBICTHIK TIMIIH
amap opebl. Tinm geiobicTaper.  Tin
IBIOBICTAPBIHBIH,  Taiga  Gouysl,
onmapIblH Typiepi, imTeil skikremyi,
ce3 iminze Oipine — Oipi BIKMAN eTim,
yitnecin, yHAecim, TipKecill TypyabIH
Teriri, OybIH, eKIiH, CeWley MeH
a3y IbIH apa KaTBIHACHI,
opdorpadust, ophodIHs CHIHABI TaFbI
Oacka JIBIOBICTAITYFa KaTbICThI
Mocenenep.

Iegb 00y4eHMsi: OCHOBHasl LElb

Kyrinerin HITHIKeJIep:
@DOHETHKAHBIH ~ 3EPTTCYy  HBICAHACHI
Typamsl — TyciHik. JIpIOBIC,  opiI,
anbhaBut Co3iH TiJl ABIOBICTAPBIHBIH
JKUBIHTBIFBIHAH JKacaaaThIH/IbIFBI,
opill TN ABIOBICTAPBIHBI JKa3yaFbl
apTTHI TaHbackl EKeHJIITH
KepceTei.

O:kuaeMble Pe3yJIbTaThI: ITOHSTHC
[peaMeTa HCCIeA0BaHus (DOHETHKH.
3ByK, OyKkBa, aib(haBUT yKa3bIBacT Ha
TO, YTO CJIOBO COCTOMT W3 Habopa
3BYKOB  sI3bIKa, OYKBa  SIBIISICTCSI
YCIIOBHBIM CHMBOJIOM B HAIHCaHWUH
3BYKOB SI3bIKa.

Expected results: the concept of the
subject of phonetics research. The
sound, letter, alphabet indicates that
the word consists of a set of sounds of
the language, the letter is a conditional
symbol in writing the sounds of the
language.

-OKBITYIBIH JKaHAa TEXHOJOTHSCHIH
JKETIK MEHIepPTYy >XSHE OHBI IKYMBIC
OapbIChIH/Ia  OHTAWJIBI  MHaiijanaHa
6imyi;

- OBJIQIGHHEC HOBOHM TexHONOTHEH
OOyd4eHHS H YMEHHE ONTHMAalbHO
HCIIONB30BaTh ee B paborTe;

mastering a new learning technology
and the ability to optimally use it in
work;

@.r.x., Kycymnosa b.
K.¢.u. XKycynosa b
Ph.D. Zhusupova B




Kypca "3BYyKH s3bIKa" - TIO3HAKOMHUTH
CTYACHTOB c MIPOUCXOXKICHUEM
si3pIKa. PaccMaTpuBaeT CBS3b SI3bIKA
CO CTPYKTYPHBIMH QJIbTEpHATHBAMH O
MPOUCXOXK/ICHUH,  BUJIAX  3BYKOB
SI3BIKA

Kparkoe copepxanue: 3HauCHUE peun
M THCbMA, WX 3HA4Y€HHE, MECTO B

sa3pike.  Peub, TO, 4YTrOo mHMCBMO
peanmmsyercst  Omaromaps  3ByKam.
dyHkuus 3Byka B sA3blke. MecTo
3BYKOBOTO  Si3bIKa KaK CpPEACTBa
oOmeHHs. 3ByKH A3bIKa.

BO3HUKHOBEHHE 3BYKOB $3bIKa, HX
BUJbI, BHYTPCHHsS KiaccH(pHKaius,
MEXaHH3M HX COYETaHWs, CO3BYYHUs H
COYCTAHUS B CIIOBE, CIIOTH, aKI[CHTHI,
COOTHOLICHHE pPeYd W  [HChMA,
opdorpadus, opdosmms u apyrue
BOIPOCHI, CBSI3aHHBIC c
[IPOU3HOLICHHEM.

The main purpose of the course
"sounds of language" is to introduce
students to the origin of the language.
Examines the relationship of language
with structural alternatives about the
origin, types of sounds of language
Summary: the meaning of speech and
writing, their meaning, place in the
language. Speech, the fact that writing
is realized through sounds. The
function of sound in the language. The
place of sound language as a means of
communication. Language sounds.
The occurrence of language sounds,
their types, internal classification, the
mechanism of their combination,
consonances and combinations in the
word, syllables, accents, the ratio of
speech and writing, spelling, orthoepy

and other issues related to
pronunciation.
3.1 KTTG Kas3ak Tininin 5 Tin 6inimine Kasak TinminiH | OKBITYyABIH  Makcatbl:  byriari | Kyrinerin HITHIKeJIeP: | -OKBITYJbIH JaHa TEXHOJIOTHACBIH | Marucrtp, ara OKbITYLIbI
KOTSG TapHXH Kipicre JIEKCHKOJIOTH | TIIAIH (DOHETUKAJBIK, (paMMTHUKANBIK | CTyOeHTTepAiH  TIMAIK  Off-epiCiH | JKeTik MEHrepTy »oHe OHBI JXKyMmbic | AiliteHoBa JI.0
STD TPaMMAaTHKACHI Beenenue B SICBI JKOHE KYPBUIBIMBIHEIH ~ OCBl KYHre >keTy | KeHeWTy. JIekcuko-rpaMMaTHKanblK | OapbIChIHAAa — OHTainel — malpamaHa | Maructp, crapmmit
3218 Hcropuueckas JIMHTBHCTUKY OHBI OKBITY JKOJIBIH, OBOJIIOLMACHIH, TApUXH — | CO3 KypaMmIapbl MEH MaTepHaljapblH | Oinyi; TIpEro/IaBaTellb
rpaMMaTHkKa Introduction to | amicremeci CaJbICTBIPMAIIBI amic Heri3inge | Kydem  JkoHe  cayaTThl  TypAe | OBIAJcHHE  HOBOM  TexHomorued | Aiirenosa Jl. O
Ka3aXCKOI'0 A3bIKa Linguistics Jlexcukonorn | tycimmipy. Tapuxm  rpammaruka | maiigamany Oimy. oOydueHHs M yMeHHE ONTHManbHO | Master's degree, Senior
Historical s Ka3aXCKOTo | KypChl CO3IepIiH TIpaMMaTHKAIBIK | Oknaaemble pe3yJbTaThl: | HCIONB30BaTh €¢ B paboTe; Lecturer Aitenova D. O.
grammar of the SI3bIKA U KJaccTapra JKIKTeNly TapHXbIH, )KEKEe | paclIMpeHHE $3bIKOBOrO MBIIUICHHS | mastering a new learning technology
Kazakh language METOJHUKA €TO | TPaMMTHUKAJIBIK KaTeroprsUIapiblH | CTYAEHTOB. YMeHHe cucTeMatnuecku | and the ability to optimally use it in

TNIpeTiolaBaHu

KaJIBIIITaCy SBOJIIOLMACHIH, Z[BI6I)ICTap

1 TpaMOTHO HCIIOJIb30BATh Jlexcuko-

work;




32

TzMK

Kazak-opsic

st
Lexicology of
the Kazakh
language and
methods of its
teaching

KyHecinae GosraH TapuXu
esrepicrep/i, OJap by TUIIIK,
JIEKCUKAIIBIK KOpBIHA,
rpaMMaTHKaJBIK KYPBUIBIMBIHA ocepi
TOpi3al Macenenepai Tecepei.
Kpickama MAa3MYHbI: Tapuxu
rpamMMaTHKa MMOHIHIH HEeTi3ri MakcaThl
— Tinaig OapiblK cananapblHBIH Ja
IaMy 3aHIBUIBIKTapbl MEH e3repy
OarmapiapblH  alKbIHAAY  OOJIBII
TaObLIABI.

Henp oOy4eHus: OOBSCHUTH, Kak
(oHeTHuecKas, rpaMMOBasi CTPYKTypa
COBPEMEHHOTO  fi3bIKa  JIOCTHUTaeT
9TOr0  COCTOSIHHS, 9BOJIOLUIO, Ha
OCHOBE HCTOPUKO — CPaBHHUTEIBHOTO
MeToJa. Kypc HUCTOPUYECKON
IPaMMTHKH  OCBEIIACT  HCTOPHIO
KI1acCH(pUKALH CIIOB Ha
IPaMMaTHYECKHE KIIACCHI, IBOIIOLUIO
(bopmupoBaHus OT/IEIIBHBIX
IPaMMTHYECKHX KaTeropui,
HCTOPUUYECKHE U3MEHEHHS,
[IPOM3OLICAIINE B CHCTEME 3BYKOB, HX
BIIMSIHUE HA A3BIKOBYIO, JIEKCHYECKYIO,
IPaMMAaTHYECKYIO CTPYKTYPY.
Pesrome:OcHOBHOI LENBI0
JMCLHILTAHBL HCTOpUYECKast
rpaMMaTHKa SBISETCS OIpeseeHue
3aKOHOMEPHOCTEH pa3BUTHS u
opueHTaruit H3MEHEHUS BCEX
oTpacieil A3bIKa.

The purpose of the training: to explain
how the phonetic, gram structure of
the modern language reaches this
state, evolution, based on the
historical and comparative method.
The course of historical grammar
covers the history of the classification
of words into grammatical classes, the
evolution of the formation of
individual grammatical categories,
historical changes that have occurred
in the system of sounds, their impact
on the linguistic, lexical, grammatical
structure.

Summary:The main purpose of the
discipline historical grammar is to
determine the patterns of development
and orientations of change in all
branches of the language.

rpaMMaTHYEeCKUe CIOBOCOYETAHHS U
MaTepHaIbl.

Expected results: expansion of
students' language thinking. The
ability to  systematically  and
competently use  Lexical and
grammatical phrases and materials.

Tin Ginimine

Ce3nik

OkbITyAbIH MakcaTbl: Ka3zak, opbic

Kyrinerin HaTmkenep: Kaszak, opbic

-KaJIIbl TUT OUTIMIHIETT OCBI 3aMaHFbI

@.r.k., Kycynosa b.




2218
YMK 2218
LK 2218

TUIAEPIHIY
CalbICTBHIPMAIIBI
rpaMMaTHKAaChI
CpaBHHTENIbHAS
rpaMMaTHKa
Ka3aXxCKOro U
PYCCKOTO SI36IKOB
Comparative
grammar of the
Kazakh and Russian
languages

Kipicre
Baenenue B
JIMHTBUCTHKY
Introduction to
Linguistics

KypamIsl
3epTTey
H3zyuenue
CJIOBapHOTO
cocrasa
Learning
vocabulary

TiNAEpiHIH rpaMMaTHKAJIBIK
KYPBUIBICBIHAAFbI EPEKIICTIKTEp MEH
3aHIBUIBIKTAPBIMEH TaHBICTBIPY.
Kazak Timi MeH opblc TiUITHIH
CaJBICTHIPMAJIbI rpamMMaTHKaChIH
FBUIBIMH OKYJIBIKTApJaH i3[CHII OKY.
TlonHIH OKy KypajblHIa Ka3zak Tiji
MEH OpBIC TUTIHIH TIpaMMaTHKaChl

calbICTRIpManBl  TypAe  Oepimim,
KecTenep MeH chi36anap apKbUIbI
CasbICTHIPMAJIBI rpamMMaTHKaHbIH
TEOPHSUIBIK ~ JKOHE  IPAKTHKAIbBIK

HETI3/IepiH 3epTTey.
Kpickama masmyHnbl:  Ka3zak, opbic
TUIIEPIHIH TpaMMaTHKAJIBIK
KYPBUIBICBIHIAFbl FBUIBIMHBIH HETI3ri
KaruaanapbMeH JKOHE 3epTTey
SJlicTepiMEH TaHBICY.

Iens oOydYeHHs: MO3HAKOMHTH C

0COOCHHOCTAMH "
3aKOHOMEPHOCTSIMH

IPaMMaTHYECKOTO CTPOsI Ka3axcKoro,
pycckoro SI3BIKOB. W3zyuenue

Ka3axXCKOro sA3bIKa H CpaBHHTeJ’IBHOﬁ

IrPaMMAaTHKH ~ PYCCKOTO  s3bIKa B
HayyHbIX  y4yeOHMKaX. M3yueHue
TEOPETHYECKHX U INPAKTHYECKUX

OCHOB CPaBHHTEIIBHOI I'PaMMAaTHKH C
MOMOIIbI0  TaONUIl M CXeM ¢
CpaBHUTEIILHON nepenayeit
rpaMMaTHKH Ka3aXCKOrO0 M PyCCKOTO
SA3bIKOB B y4eOHOM  mocoOuu
JMCLUATUINHBL.

Kpartkoe cozmepkaHne: 3HAaKOMCTBO C
OCHOBHBIMH TPHHIMIIAMH HAayKH |
MeToIaMu HCCIIEOBAHUS B
rpaMMaTHYECKOM CTPOCHHUN
Ka3aXxCKOTO0, PyCCKOTO SI3bIKOB

The purpose of the training: to
introduce the features and patterns of
the grammatical structure of the
Kazakh and Russian languages. Study
of the Kazakh language and
comparative grammar of the Russian
language in scientific textbooks.
Study of theoretical and practical
foundations of comparative grammar
using tables and diagrams with
comparative grammar transfer of
Kazakh and Russian languages in the
textbook of the discipline.

Summary: introduction to the basic

TiNAEpiHig rpaMMaTHKAJIBIK
KYPBUIBICBIHA CaJBICTHIPMAJIBI
rpaMMaTHKaHBIH TapuXbl KoHE Oacka
FBUIBIM ~ cajlaJlapbIMEH  OailslaHBICTHI
EKCHJIITIH aHBIKTaY.

OsxumaeMble  pe3yJbTaThl: BBIIBHTH
CBSI3b CPaBHUTEIBHOW IPaMMAaTHKH C
HCTOpHEH W JIPYTHMH  OOIacTsIMH
HayKH B rpaMMaTHIECKOM
MOCTPOCHNH  Ka3aXCKOTO, PYCCKOTO
SI3BIKOB.

Expected results: to reveal the
connection of comparative grammar
with history and other fields of
science in the grammatical structure
of the Kazakh and Russian languages.

FBUIBIMI KOHIIETIIUsIIap MeH
JKETICTIKTEp ~ Typajbl ~ MAIliIMETTep
Gepyi;

MPENOCTaBICHIE CBEICHUI 0
COBPEMCHHBIX HAyYHBIX KOHILCIIIHSX
u JOCTIKEHHUSX B obmrem
SI3bIKO3HAHNN;

providing information about modern
scientific concepts and achievements
in general linguistics

K.¢.n. XKycynosa b
Ph.D. Zhusupova B
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Euxeari nayip
JaeoueTinin
TapuXsl

Hcropus npeBHei
JINTepPaTypbl
History of ancient
literature
Kapaxan poyip
anedueri

principles of science and research
methods in the grammatical structure
of the Kazakh, Russian languages

OnebuerTanyra
Kipicre
Beenenue B
JUTEPaTypOBEN
eHne
Introduction to
Literary

Studies

XIX
FaceIpabiH |
JKaPTBICBIHIA
FBI Kazak
o1eOueTiHIN
TapUXbl
Hcropus
Ka3axCcKou
uTepaTypsl |
TIOJIOBUHBI
XIX BEKa
History of
Kazakh
literature  of
the first half
of the XIX
century

OKBITYABIH MaKcaTbl: JKbIpayJbik
MOA3USAHBIH KaJBIITaCKaH co3
camnTaysl, el TaFAbIPEIH Ty €Till yCTall,
epIiKTI MagakTaraH Ouik yHi Oip i3re
TYCIiIl, JKeKe aKbIHABIK OHEP apKbLIBI
KYHJIETIKTL TIPUILUTIKTIH caH-
cajachlHa, agaM eMipiHe, OHBIH ici
MEH  MiHe3-KYJIKbIHA,  KOFaMIaFbl
OpHBI MEH KbI3METiHE KOHiI OeiHIi.
Byn — onebuer naMmybIHAAFbl JKaHA
noyipain  Oacel  emi.  AKbIHAAp
IIBIFapMaTapbIHEIH TaKbIPBIOBIH
KEHEHTIN, ©Mip IIBIHIBIFBIH HAKTHI
TaHyFa, OFaH ©3  KO3KapachlH
Oinipyre YMTBUIIEL

Kpickama MasmyHbl:OCbIHIal jxkeKe
aKBIHIBIK IIBIFAPM-THIH TyY Ke3eHIHIe
eMip cyprex Ketem, [lan
aKbIH OJICHACPIHAEC  JKEKe  ajaMFa
OaFbITTJIFAH apHaylap, agaM eMipi,
OHBIH MOHI MEH COHi, (OHWIIK IIeH
OaKWIBIK JKalbl CypeTTeli, ojapia
TanKbIPJIBIK, OCHHENITiK, IIbIHAKBI
MOd3USFA TOH JIUPHKAIBIK — «MCH)
KOpiHiC TanThl.

Henp oOyuenus: chopmupoBaHHOE
c10BO, BbICOKMH TOH JKbIpayckoil
MOd3MH, 3HaMsl CyIObObl CTpPaHBI H
BOCIIEBaHHE HOJIBHTA, gepes
HMHIUBHIyaTbHOE MOJTHYECKOE
HCKYCCTBO ObLIO0 obpamieHo
BHUMaHHE Ha ca-chepy
MIOBCEHEBHOU JKU3HH, KU3Hb
YelnoBeKa, €ro Jaella W IOBEICHHE,
MECTO U JAESTeIBHOCTh B OOIIECTBE.
OT0 OBUIO HAYaOM HOBOW JIIOXH B

pa3BUTHU JIUTEPATyPBHI. TToaTsl
CTPEMMJIUCh  PACUIUPUTh TEMATHKY
CBOUX TIPOU3BEICHUHA, YETKO

0CO3HABaTh PEAUH KHU3HH, BHIPAXKATH
CBOE OTHOIIICHHE K Hel. Pe3rome:

B crmxax Kerem, Illam-akeina,
JKMBIIMX B IMEPUOJ POXKACHHS TaKHX
OTJIENBHBIX MO3TUYECKUX
MIPOM3BEACHHH, OIHCHIBAIUCH
JINYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBIC
MOCBSILLICHNS, YelloBeYecKass JKH3Hb,
ee CymHOCTh M Moja, GOHITK H
[IIAMAHCTBO, B KOTOPBIX

Kyristetin HaTHIKeNep: Bys apKplibt
JKEKe aKbIHABIK OHep Oallblm, ©3iHAiK
KOPKeMJIK 0osly i37ey XKOIbIHA TYCTi.
Ochbl  JXKONMMEH O aybi3 ojeOHeTi
JIOCTYPIEPiH cakTai OTBIPHIII,
KOCINTIK MO33USHBIH KaJIbIObIHA Kipii.
OskujaeMble pe3ynbTaThl: Onarojaps

TOMY JIMYHOE MO3THYECKOE
HCKYCCTBO pa30orareno W MOIaNo Ha
MyTh TOUCKa coOCTBEHHOI

XyJd0XecTBeHHOI okpacku. Takum
o0pa3oM, OH BOIIEN B  KYyIbT

npodecCHOHABHOM 1033UH,
COXpaHUB Tpaguluu YCTHOM
JIUTEPaTyPBI.

Expected results: thanks to this,
personal poetic art became rich and
got on the path of finding its own
artistic coloring. Thus, he entered the
cult of professional poetry, preserving
the traditions of oral literature.
Expected results: thanks to this,
personal poetic art became rich and
got on the path of finding its own
artistic coloring. Thus, he entered the
cult of professional poetry, preserving
the traditions of oral literature.

-Ka3aK TiT MeH 94eOUeTiH OKBITYIbIH
OMICTEMENIK  MaceneNnepiH  TepeH
MEHTepyi;

riy6oKoe BiaJCHHE METOAUYECCKUMH
BOIpOCAMH  OOYHYCHHSI Ka3aXCKOMY
SI3BIKY U JINTEPATYPE;

deep knowledge of methodological
issues of teaching the Kazakh
language and literature;

Maructp OKBITYILBI
Bazap6exosa H.I11.
Maructp npenojaBaTeis
Bazap6exosa H. I11.
Master's degree teacher
Bazarbekova N. Sh.
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Kapaxan noyip
onebueri
Jluteparypa smnoxu
Kapaxanunos

Literature of the
Karakhanid era

00pa3HOCTh,
npucyiiee

HaXOI4HBOCTb,
JIMPHYECcKOe «»,
IO/UTMHHOI T033UH.
The purpose of the training: the
formed word, the high tone of the
Zhyrau poetry, the banner of the fate
of the country and the glorification of
the feat, through individual poetic art,
attention was drawn to the san sphere
of everyday life, a person's life, his
deeds and behavior, place and activity
in society. This was the beginning of a
new era in the development of
literature. The poets sought to expand
the subject of their works, to be
clearly aware of the realities of life, to
express their attitude to it. Resume:
The poems of Kotesh, Shal-akyn, who
lived during the birth of such
individual poetic works, described
personality-oriented initiations,
human life, its essence and fashion,
fanilik and shamanism, in which
resourcefulness, imagery, lyrical "I"
inherent in genuine poetry.

Onebuerranyra
Kipicme
Beenenve B
JIUTEPATypPOBEL
eHHe
Introduction to
Literary

Studies

XIX
raceIpabiH 11
JKAPTBHICHIHIA
FBI Kazak
oneOneTiHIH
TapUXbl
Hcropus
Ka3axCKOM
JIUTEPATyPBI
II monoBuHBI
XIX BEKa
History of
Kazakh
literature  of
the second
half of the
XIX century

OKBITYABIH MaKcaTbl: JKevipaynvix
NOI3UAHBIH Kanulnmackau co3
canmayvl, e1 magoblpblH My emin
ycman, eprikmi Madakmazan OuiK yHi
0ip i32e mycin, Jiceke aAKbIHObIK OHep
apKbLIbl  KYHOeHKmMi  mipuinikmiy
CaH-CanacviHa, adam OMipiHe, OHbIH
ici MeH MIHe3-KYIKbIHA, KO2aMOazbl
OpHbL MeH Kbl3Memine KOHil GONiHOI.
Byn — a20ebuem oamyvinoasvl sHcana
0ayipoiy  bacvl  edi.  AKvimoap
WbI2APMATAPIHBIH MaKbIpbLObIH
KeHeumin, emip WbIHObIZbIH HAKNbL

mauysa,  02aH 63  KO3KAPACHIH
6in0ipyee yMmuliobl.
Kbickama  masmyHsl:  Oceinoail

Jicexe  AKbIHObIK  WbI2APM-TNbIY MYy
Keseninoe omip cypeen Komew, [llan
aKbli oneyoepinde  dceke  aoamad
bOazpimmangan apHayiap, aoam emipi,
OHbIY MIHI MEH CoHi, (QIHUNIK neH
bakunbik Hcaiivl cypemmenoi, onapoa
ManKuIpavlK,  OetuHeniniK, WblHAallb]
nod3uUA2a  MoH  JIUPUKATLIK — «MEH»
Kopinic manmul.

Lens o6yuennsi: chopMUpOBaHHOE
cnoBo, BbICOKMH ToH JKkIpayckoii

Kyrisetin HaTHIKeNEP: Byt apKbliv
JiceKe aKbIHObIK OHep Oatlibin, O3IHOIK
KopkeMOiK — 6osty  i30ey  JHCONbIHA
myemi. Ocel  Jcoimen o1 ayvl3
20ebuemi  dacmypiepin  cakmail
OmuIpbin, Kacinmix NOI3UAHBIH
KanvlOblHa Kipoi.

O:xngaembie pe3yJabTaThL:
Gnaronmapst 9TOMY JIMYHOE
MOITHYECKOE MCKYCCTBO pa3dorareno
d  TOmANO0 HAa  IOyTh  IIOMCKa
COOCTBEHHOI XY10)KECTBEHHOM
okpacku. Takum 00pa3oM, OH BOIIET
B KyJbT HPO(eCCHOHATBHON MO33HH,
COXpaHUB TpaIuLHu YCTHOI
JTTEPATypPhI.

Expected results: thanks to this,
personal poetic art became rich and
got on the path of finding its own
artistic coloring. Thus, he entered the
cult of professional poetry, preserving
the traditions of oral literature.

-Ka3aK Tili MeH 9/1eOMeTiH OKBITYbIH
OMICTEMENIK  MaceNeNiepiH  TepeH
MeHrepyi;

- TiTyOOKOE BIIaJICHUE METOHYCCKIMH
BOIIPOCAMH  OOYYEHHsI Ka3aXCKOMY
S3BIKY U JuTepatype; deep knowledge
of methodological issues of teaching
the Kazakh language and literature;

@.r.x. Aqunosa III.
K.¢.H. Anunosa 1.
Ph.D.. Adilova Sh.




[033UH, 3HaMsi CyIbOBI CTpPaHbl |
BOCIICBaHHE HO/IBHUTa, yepes
HHANBUIYaIbHOE [O9TUYECKOE
HCKYCCTBO ObLIO0 obpamieHo
BHUMaHHE Ha ca-chepy
[IOBCEHEBHON JKU3HH, KU3HB
YeloBeKa, €ro Jejla W IOBEICHHE,
MECTO U JCATeNBHOCTh B OOIIECTBE.
OTo OBUIO HAyaJOM HOBOW 3MOXU B

pa3BUTHU JIUTEPATYPBHI. ToaTsl
CTPEMMIIUCh PACLIUPUTh TEMATHKY
CBOUX MIPOU3BEACHUH, YETKO

0CO3HaBaTh PEANUH KHU3HH, BHIPAXKATH
CBOE OTHOILICHHE K Hel. Pe3rome:

B crmxax Kerem, Illan-akeina,
JKMBLIMX B IMEPUOJ POXKACHHS TaKHX
OT/JIENBHBIX TOJTUYECKUX
MIPOM3BEACHHH, OIKCHIBAIUCH
JINYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBIC
MOCBSILLICHNS, YelloOBeYecKash JKHU3Hb,
ee CyImHOCTh M Moja, GOHINK H

[IaMaHCTBO, B KOTOPBIX
HaXO0TYMBOCTb, 00pa3HoCTb,
JIUPHYECKOE «i», MpuUcylee

MOJUTMHHOM M033UH.

The purpose of the training: the
formed word, the high tone of the
Zhyrau poetry, the banner of the fate
of the country and the glorification of
the feat, through individual poetic art,
attention was drawn to the san sphere
of everyday life, a person's life, his
deeds and behavior, place and activity
in society. This was the beginning of a
new era in the development of
literature. The poets sought to expand
the subject of their works, to be
clearly aware of the realities of life, to
express their attitude to it. Resume:
The poems of Kotesh, Shal-akyn, who
lived during the birth of such
individual poetic works, described
personality-oriented initiations,
human life, its essence and fashion,
fanilik and shamanism, in which
resourcefulness, imagery, lyrical "I"
inherent in genuine poetry.

5.1 HDA Ka3ak  XaHIbIFbI Kazak Ttiminin | XIX OkbiTyAbIH Makcarbl: KazakteiH | Kyrinerin HoTmkenep: Byn moHmi | -omemuik JCTeTUKANBIK | Maructp OKBITYIIIBI
2221 nayipingeri TapUXH FaCBIpABIH | | YITTBIK OJeOMETIHIH TN TapuXbl | CTYACHTTEp XaHJIbIK oyip | TyFeIpHamanapsl, onebu Toxipubenep | basapGexosa H.III.
Jnedmer IpaMMAaTHKAChl | KapTBICBIHAA | Ka3aKTap/bIH YJIT OOJIBIN KaJbIITaCybl | Ke3eHiHeri IIBIFAPMAIIBUIBIK | YITTBIK — 9JeOWeTTaHy, Kepkemaik | Maructp mpenojasarens
Jluteparypa Hcropuueckas FBI KazaK | MeH nepOec MEMIEKeTTIriH KypyAaH | OKiImepiHiy HIBIFapMalapbIMeH, | OHep MBICalIapbIMEH o3apa | bazapbexosa H. I1I.
noxu_ Ka3zaxckoro rpamMMaTuKa oieOHeTiHIH Gacramanpl.  15—16  racelpiapia | onapiblH  TAaKbIPhIOBI MEH HJCSCHIH, | ymTacThipa Herisnenyre | Master's degree teacher




XaHCTBA
Literature of the
era of the Kazakh
Khanate

Ka3aXCKOTo
A3BIKA
Historical
grammar of the
Kazakh
language

TapUXbl
Hcropus
Ka3axCKOM
JurepaTypsl |
TTOJIOBUHBI
XIX Beka
The history of
Kazakh
literature  of
the first half
of the XIX
century

Ka3aK OKbIpayJiapbl €Xeiri  Typki
033HSCHIH/IAFbI JIMIaKTHKAIIBIK
CapbIH/BI Ma3MYH/IBIK, TUIIIK,
CTWJIBJIK JKAaFbIHaH JKETULIIpe TYCTI,
TYMaHUCTIK,  (GUIOCODUATBIK  OM-
miKiprepai KOFaMABIK JaMyJIbIH JKaHa
acKap OMiriHe IIbIFap/bl.

Kpickama wma3myHnbl:  JKbipaynbik
TIOD3USAHBIH KaJBIITacKaH co3
camnTaysl, e TaFIbIPbIH Ty eTill yCTall,
epIiKTI MagakTaraH Ouik yHi Oip i3re
TYCII, JKeKe aKBIHIBIK OHEP apKbLIBI
KYHJISIIKTI TIPUILUTIKTIH caH-
cajachblHa, agaM eMipiHe, OHBIH ici
MEH  MiHe3-KYJIKbIHA,  KOFaMIaFbl
OpHBI MEH KbI3METiHe KOHLI OOiHI.
Lenp oOyueHus: MCTOpUS Ka3zaxcKoit

HaIMOHAILHOMN JUTEpaTypsl
HAYWHACTCS C CTAHOBJICHUS Ka3axoOB
Kak HaI1H u CO3/1aHust
CaMOCTOSITeTTbHOU

rocynapctBeHHocTH. B 15-16 Bekax
Ka3axckue JKbIPAYBbI
YCOBEPIICHCTBOBAIHN JIUAAKTUIECKUN
aCHEeKT JIPEeBHETIOPKCKOM TMOI3UH B

COZIepPKATEIIBHOM, S3BIKOBOM,
CTHJIMCTHYECKOM  IUTaHE,  BBIBEIH
TYMaHUCTHYECKYI0,  (HIOCOPCKYIO
MBICITh Ha  HOBBIi YPOBEHb
0O0IIEeCTBEHHOTO Pa3BUTHUSL.

Pesrome:CnoBo B 10%31H,

CIIOJKMBIIEHCS CanTaybl CAEIaeM BCeE
BO3MOXHOE, 4YTOOBI JIepKarb Ty
cyns0y, IpeciIeI0BaHus,
MPOXOJIMBIIEH B OJIMH I'OJIOC BBICOKHUIT
TOJIBUT, KOTOPHI B IIOBCEIHEBHOMH
JKM3HH  (DU3HYECKHX IOITHYECKOTO
HCKYCCTBa, caH-chepy JKU3HU
4eloBeKa, €ro Jela U IOBEICHHE,
JEATENBHOCTh U MECTO B OOIIecTBe
yJAensercs 00NbIIoe BHUMAHHUE.

The purpose of the training: the
history of Kazakh national literature
begins with the formation of the
Kazakhs as a nation and the creation
of an independent statehood. In the
15th-16th centuries, Kazakh Zhyrau
perfected the didactic aspect of
ancient Turkic poetry in terms of
content, language, stylistic terms,
brought humanistic, philosophical
thought to a new level of social

JIOyip WIBIHABIFBIH OKBIN YHPEH/I.
OskumaeMble  pe3yJIbTaThl:  JaHHAs
IUCLMIUINHA W3y4eHa CTyACHTAMH
[POM3BEACHUSAMU  TPEACTAaBUTENEH
TBOPYECTBA nepuosa XaHCTBa,
H3YYCHHEM MX TEMBI M WICH, PealIuii
ITOXH.

Expected results: this discipline was
studied by students with the works of
representatives of the Khanate period,
studying their themes and ideas, the
realities of the era.

GarbITTaa bl

- MHPOBBIE ICTETHYECKHE
1aThOPMEL, JIHTEepaTypHbIC
MPaKTUKH OyIyT OPHEHTHPOBAHBI Ha
B3aHMOYBSI3KY c IpHMepaMu

HarmoHansHOro JInTepaTtypoBeACHHS,
XY0’KECTBEHHOTI'O HCKYCCTBA.

The world's aesthetic platforms and
literary practices will be oriented
towards interconnection with
examples of National Literary Studies
and art.

Bazarbekova N. Sh.
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Bomanapix
noyipinzeri
onedueri

development.

Resume:The word in poetry, the
established saptauy will do everything
possible to keep that fate, persecution,
passing in one voice a high feat,
which in the daily life of physical
poetic art, the san sphere of a person's
life, his deeds and behavior, activities
and place in society is given great
attention.

Kazak-opsic
TUIIEPiHIH
CaJIBICTBIPMAIIBI
rpaMMaTHKACEI
CpaBHHUTEIbHA
s TpaMMaTHKa
Ka3axCKoro
pycckoro
SI3BIKOB
Comparative
grammar of the
Kazakh and
Russian
languages

XIX
raceIpabiH 11
JKAPTHICHIHJIA
FBI Kazak
QJIcOMETIHIH
TapuXbl
Hcropus
Ka3axCKOM
JIUTEPATyPBI
II monmoBuHBI
XIX Beka
The history of
Kazakh
literature  of
the second
half of the
XIX century

OKBITYABIH MaKCcaThl: XIX
FachIpIaH Gacrarn Ka3aKThIH
xa30a onedmeri — oseyMeT XaliH

YFBIN, €1 KaMbIH jKaKTayfra Kipicim,
oJIeH OYpBIHFBINIA, KBI3BIK, CayBIK
CHSIKTBI ~ €pMEK  eMeC,  KaybIM
KBbI3METIH aTKapa Oacrajibl, eIdiH
cascu IKipi MEH TiJeK, Makcar,
MYH, 3ap CHSKTBI ce3iMIepaiH 6achH
KOCHIN, >KaHaJaH OH Heri3iH, calT
caHachlH KypayFa Kipicti, Oy
YaKbITKa mieiin OoJsiMaraH
QIIEYMETHII/IK CapbIHBI, a3aMaTTBIK
HbIcaHachl 00#1 kepcerti. OchIHAl
QJICYMETILIIIIK CapbIH/BI KOOeHTKeH
TapuXu OKHUFanap Oy oyipae opbic
OTapUIBUIABIFBIMEH OaliTaHBICTEI
Tyasl. Pecell ummepusicblHa 0OoJaH
0oy, COHBIMEH OalIaHBICTBI TYFaH
e imiHzeri esrepicTep, KaHayJbIH
KYIICIOl, XaJBIKTBIH TIPIIUIIK eTy

asICBIHBIH TapbUIyHI, YITTBIK
HAaMBICTBIH

TaITaIybl Ka3aK aKbIHIapbI
HIBIFapMalIapblHaa KeHiHeH
OeliHeneH .

Kpickama MAa3MYHBbI: Peceit
HMIEpUsAChIHA 6onaH 6oy,
COHBIMCH OailIaHBICTBI TyFaH eIl
imriHgeri  e3repicrep,  KaHayJIbIH

KYIIEIO0i, XaJBIKTHIH TIpIIUIIK €Ty
ASICBIHBIH TapBUIYBI, YIJITTBIK
HAMBICTBIHTAITAIYBl Ka3aK aKblH/a
pBl  LIBIFapMalapblHAA  KEHiHEH
OeliHeneHI].

Heap o0yuenusi: c¢ XIX Beka
Ka3axcKas IHUCbMEHHAs JITeparypa
— OCMBICJIUB COLMAIBHOE COCTOSIHUE,
B3SIBLIKCH 3a 3a00Ty O CTpaHe, CTHX
CTal CIy)XHTb OOLIMHOW, a He
pa3BIlICYCHHUEM, HHTEPECOM,
pa3BIICUCHUEM, 00BeIHIIT

Kyrinerin HoTmkesep: OcbiHaai
QIeyMETIIIAIK CapbIHIbI KOOCHTKEeH
TapuXxH OKHFajap Oy ndyipie opsic

OTapUIBUIABIFBIMEH 6alTaHbICTBI
TYIIBL

Oxunpaemble PpE3yJIbTATHI:
Hcropuueckue coOBITUS, KOTOpBIE
YBETUIIIH CTOJb COLIUATIN3M,

3apOJMIINCh B 3Ty JIOXY B CBSI3H C
PYCCKHUM KOJIOHHAIM3MOM.
Expected results: Historical events
that increased socialism so much
originated in this era in connection
with Russian colonialism.

-OKBITYAIBIH JKaHa TEXHOJOTHUSICHIH
JKETIK MEHTepTy >XOHE OHBI JKYMBIC
OapbIChIH/Ia  OHTAWibl  MHaiijanaHa
Oimyi;

- OBJIQJIGHHE HOBOHM TexHOIOTHEH
OOyYeHHs M YMEHHE ONTHMAaJbHO
HCIIOJIB30BaTh €€ B paboTe;

mastering a new learning technology
and the ability to optimally use it in
work;

d.r.x. Aqunosa III.
K.¢.H. Aqunosa I11.
Ph.D.. Adilova Sh.




[OJINTHYECKOE MHEHHE CTpaHbl |
TaKue 4yBCTBA, KaK jKElaHHE, Leib,
evasb, 3ap, ¥ Ha4ajl CTPOUTH HOBYIO
OCHOBY MBICIIH, PHUTYaIBHOTO
CO3HaHHS, 4TO TIPOSIBUIT
HECBOEBPEMCHHBII COLHAI3M,
IPak/IaHCKYIO LeJIb. Kpatkoe
coziepKaHue: BXOX/ICHHE B
Poccuiickyto ummepuro, a TaKke
CBSI3aHHBIC C 9THM W3MEHEHHS BHYTpPH
CTpaHbI POXKICHUS, yCHIICHHE
9KCIUTyaTamud,  CyXeHue  cdepsl
JKU3HEIESITSIIHOCTH HAaCeJIeHHS,
yTaNThIBAaHHE HALMOHAIBHON YeCTH
ILIPOKO OTpaxaJnch B
[IPOM3BEACHHUSX Ka3aXCKUX [I03TOB.
Lens o6yuenus: nHaunHas ¢ XIX Beka
Ka3axCKasi MHCbMEHHAs JIHTEparypa
— MIOCTHTHYB COLMATIBHOE
rocyfapcTBo, 3ab0TsCh O CTpaHe,
CTHX CTaJl CITy)KHTb COOOIIECTBY, a HE
pa3BIICUCHHIO, HHTEpeCy,
Pas3BJIEYCHHIO, 00BeTHHIIT
[OJIMTHYECKOE MHEHHE CTpPaHbl |
Takde 4yBCTBA, KaK jKEJIaHHE, Lellb,
IPyCTh, 3ap, ¥ HauaJ CTPOMTH HOBBIi
(GyHZAaMEHT  MBICIH, PHTYaIbHOTO
CO3HaHMs, 4YTOOBI OH  [OKa3al
HECBOEBPEMEHHBIH COLMAJIN3M,
IPaXMAHCKYI0  LElb. AHHOTALWS:
BXOXJEHUE B cocraB Poccuiickoit
UMIIEPHH, a TAKXKE CBSI3aHHBIC C 3TUM
H3MCHEHHUS BHYTpH CTpaHbI
POXKIICHHUS, YCUICHHE SKCILTyaTalluy,
cy)xeHHue cgepbl XH3HH HAcCENCHHs,
[ONPaHHE  HAMOHAIBHON  YECTH
[OJIyYHJIH  [IKPOKOE OTpPaXKCHHE B
TBOPYECTBE KA3aXCKUX MO3TOB.

The purpose of training: since the
XIX  century, Kazakh  written
literature — having comprehended the
social state, taking care of the country,
the verse began to serve as a
community, not entertainment,
interest, entertainment, united the
political opinion of the country and
feelings such as desire, purpose,
sadness, zar, and began to build a new
foundation  of  thought, ritual
consciousness, that he showed
untimely socialism, a civic goal.
Summary: entry into the Russian




Empire, as well as related changes
within the country of birth, increased
exploitation, narrowing of the sphere
of life of the population, trampling of
national honor were widely reflected
in the works of Kazakh poets.

The purpose of training: since the
XIX century Kazakh written literature
— having comprehended the welfare
state, taking care of the country, the
verse began to serve the community,
not entertainment, interest,
entertainment, united the political
opinion of the country and feelings
such as desire, purpose, sadness, zar,
and began to build a new foundation
of thought, ritual consciousness to he
showed an untimely socialism, a civic
purpose. Abstract: joining the Russian
Empire, as well as related changes
within the country of birth, increased
exploitation, narrowing of the sphere
of life of the population, trampling on
national honor were widely reflected
in the works of Kazakh poets.

6.1

KTMOOA
3221

MKY 3221
MLmt 3221

Ka3zak tisinig
mopdoJiorusicsl
JKOHE OHBI OKBITY
anicremeci
Mopdonorus
KAa3aXCKOro sI3bIKa
M METO/IMKA ero
00yyeHus
Morphology of the
Kazakh language
and methods of its
teaching

Kazak Tininig
TapHuXu
rpaMMaTHKaCchl
Hcropuueckas
rpaMMaTHKa
Ka3aXCKOTo
A3BIKA
Historical
grammar of the
Kazakh
language

Aynapma
TEOPHSACHI
MeH
anicremeci
Teopust u
METOJTUKA
nepeBoza
Theory and
methodology
of translation

OkbITyAbIH ~ Makcatbl:  «Kasipri
Ka3aK Timi MOPGOIOTUSICEDY
KypCBHIHBIH 0acThl MakcaThl — Ka3ak
TUTIHAErT  CO3AEpIiH  JIeKCHKa —
rpaMMAaTHKANBIK TONTApblH, TLIAEr
IrpaMMaTUKAJbIK ~ MarblHaJap  MeH
(dopmasiap Typaibl OepilieTiH FHUIBIMU
TEOPUSIBIK oimimai Ky#eni
KYprisyniy OarblT —  OarmapbiH
YCBIHBIII, CO3 JKOHE OHBIH (popManapsl,
OHBI KYPACTBIPYJbIH JKOJIIApbl MEH
ToCiIepi,aMaaapbl Typaibl,
ce3lep/iiH TonTapra 0eniHyi,ap TONKa

€HETIH ce3Iepaiy o3iHe TOH
rpaMMaTHKAJIBIK ~ CBIp —  CHIIAThI
JKOHIHIE CTYACHTTEPre TEOPHSIIBIK
6imim Gepy.

Kbickama ma3mynsi:.bonamrak
MyFaIliMIepAi Ka3ipri Ka3ak TiTiHiH
MOPGOJIOTUSIIBIK KyPCHIHBIH
TEOPHSUIBIK HEeTi3/lepiMeH TaHBICTBIPY.
Lenp oOy4eHHs: OCHOBHas LEIb
Kypca» MOpP(HOIOTHS COBPEMEHHOTO
Ka3aXxCKOro si3plka " — IPEACTaBUTH
JIEKCHKO — IPaMMaTHYECKHE IPYyIIbI
CII0B B Ka3aXCKOM SI3BIKE,
HalpaBJIeHHE CHCTEMAaTHYECKOT0

Kyrinerin HITHIKeJIep:
Mopdonorusanelk  Tapamaap — Kui
KOJIJIaHBLIAIBI. CO3KACAMIBIK
Tapamaap  oJijJeKaiiia  cuperipex

KOJIJAQHBUIAZbl JKOHE CO3)KacaM/IbIK
TapaMIarsl  CO3IEPAIH  JICKCHKAJIBIK
MarbIHACBIHA aiibipMa 6oica,
MOP(OIOTHSLITBIK TapaMaarbl
CO3/IepiH JIEKCUKAIIBIK MaFbIHACHIH/IA
aiiblpMa OoNMaibl J1a, ailblpMa TeK
rpaMMaTHKAJIBIK MaFbIHA A GOIaIbL.

OujaeMble  pe3ysIbTarbl:  4acTo
HCHOJIB3YIOTCS Mopdooruueckue
YCHKH. CII0BOOOPA30BaTeIbHBIC ITTaBbI
HCIIONB3YIOTCSI TOPa30 pexe, U eClu
clI0BOOOpa3oBaTebHas BETBb HMEET
Pa3sHOCTh B JIGKCHYECKOM 3HAYCHHH
CII0BOOOPA30BATENBHBIX BETBEH, TO
pa3HHUIA B JIEKCHYECKOM CMBICIIE CIIOB
Moporornyeckoi BETBU He
CYLIECTBYET, pa3sHHUI@A CYIIECTBYET
TOJIBKO B TPAMMaTH4Y€CKOM CMBICIIC.

Expected  results:  Morphological
tendrils are often used. word-forming
chapters are wused much less
frequently, and if the word-forming
branch has a difference in the lexical

-MophonorusiibIK CHITaTTapbl
JKaFblHaH Jla CaH eciMJEepAiH ©3iHe
TOH, ©3r'¢ CO3 TalTapblHa YKCaMalThIH
epekwenikrepi  0ap. CaH eciMHIH
HETi3r (DYHKIMSACH aHBIKTay KbI3METI
GoJFaH/IBIKTaH, o1 yHeMI
allKBIHOAWTBIH ~ CO3AEpiHeH  OyYpbIH
KOJIIaHbUIa/bl, Oipak emKaHmad na
MOP(OIOTHSIIBIK ©3repicKe TycHeii.
Ilo ™opdonornyeckuM CcBOHCTBAM
YHCITUTEIBHBIC TaKxKe HUMEIOT
XapaKkTepHbIe, HE IOXOXKUE Ha JPyrHe
Kiaccsl cioB. IIoCKOIBKY OCHOBHOM
(byHKUMEH YUCIMTENBHOTO SIBIISCTCS
byHKUHS OIIpEIeIICHHMS, OHO
MOCTOSHHO ~ HCHOJB3YeTcs  Nepej
ONpPEACISIOMNME CIOBaMH, HO He
nperepreBaer KaKUX-JIH00
MOP(OIOrHYECKIX U3MEHEHHUI.
According to morphological
properties, numerals also have
characteristic, unlike other classes of
words. Since the main function of the
numeral is the function of definition,
it is constantly used before defining
words, but does not undergo any
morphological changes.

d.r.x, ara
KoxabekoBa P

OKBITYIIBI

K.Q.H.., CT.
[penoIaBaTesb
Koxabekosa P
Ph.D., senior lecturer
Kozhabekova R
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Mopdonorus
[PAKTUKYMbI
IIpakTukym
Mopdooruu
Morphology
Workshop

BEJCHUsS  IIEPEJaBacMbIX  Hay4YHBIX
TEOPETHUYECKUX 3HaHUHI o
IpaMMaTHYECKUX  3HAYCHHMAX |
(bopmax B sI3bIKe, paccKaszaTh O CIIOBE
u ero (opmax,crocobax M IMpuemax
€ro COCTaBICHMUS, Pa30MCHUH CJIOB Ha
IPYIIIBLBBIICICHAN CJIOB, BXOJSIINX
B KAyl TPYMIy TEOPETHYECKOE
obpa3oBaHue CTY/ICHTOB o
XapakTepy rpaMMaTHKH.
Pestome:.ITo3HakoMuTh Oy Iymmx
yduTesneil ¢ TeopeTHIecKUMI
OCHOBaMH MOP(OJIOTHIECKOro Kypca
COBPEMEHHOTO Ka3aXCKOTO SI3bIKa.

The main purpose of the course
"morphology of the modern Kazakh
language" is to present lexical and
grammatical groups of words in the
Kazakh language, the direction of
systematic maintenance of transmitted
scientific theoretical knowledge about
grammatical meanings and forms in
the language, to talk about the word
and its forms, methods and techniques
of its compilation, the division of
words into groups, the allocation of
words included in each group includes
theoretical education of students
according to the nature of grammar.
Summary:.To acquaint future teachers
with the theoretical foundations of the
morphological course of the modern
Kazakh language.

meaning of the word-forming
branches, then there is no difference
in the lexical meaning of the words of
the morphological branch, the
difference  exists only in the
grammatical sense

Kaszax-opsic
TLIAEPiHIH
CaJBICTHIPMAJIBI
rpaMMaTHKAaChI
CpaBHUTENBHA
s TpaMMaTHKa
Ka3axCKoro W
pycckoro
SI3BIKOB
Comparative
grammar of the
Kazakh and
Russian
languages

Tin OinimMiHig
TapuXbl
Hcropus
SI3BIKO3HAHUS
History of
Linguistics

OKbITYABIH MaKcaTbl: Ka3ipri kazak
TiTiHIH IpaMMaTHKa cajachkl OOWbIHIIA
Keitbip 03eKTi Mocemnenepai
Kapactelpy. JKaman >KkoHe Kypnaewi
ce3ziep. Mop(hONIOTHAHBIH /aMybIHA
yiec KOCKaH FaIBIMAAPABIH
eHOekTepiMeH  TaHBICTEIpy.  Ce3
(opmanapbIHBIH JKacaly TICiIIepiH
MEHTepTy.

Kpickama ma3mynsri: Mopdomnorus
MPAKTUKYMBIH/IA CO3 TYJIFAIaPbIHBIH
TYpleHyiH, OeJIIeKTeHyiH, op Typii
e3repicke TYCYiH AHBIKTAy
MaKCaThIHIa  CaJbICTBIpa  3€pTTey
JKyileciMeH aifHabICa/Ibl.

Ilens oOyueHWS: OCHOBHas Lelb
Kypca» MOpP(OJIOrust COBPEMEHHOTO
Ka3aXCKOTO s3bIKa " — IIPeACTaBUTh
JICKCHKO — TPaMMaTHYECKHE TPYIIIBI

Kyrinerin HOTHIKeJIep:
MophoNorHsHBIH, ~ LIBIFYy —TapUXbIH,
JlaMy JKOJIIapbl MEH apHajlapblH XKaH-
KAKTBI YFBIHBII, TA 1AM aiy
MYMKIHIIUITIH KaJIbIITacThIPY.
Osxunaemsle pe3ysbTaThl:
(opMHpOBaHHE YMEHHs BCECTOPOHHE
OCMBICTIMBAaTh M aHAJIM3HPOBAaTh
HCTOPHIO TPOUCXOXKACHUS, IHyTH U
KaHaJIbI Pa3BUTHS MOP(OJIOTHH.
Expected results: formation of the
ability to comprehensively
comprehend and analyze the history
of origin, ways and channels of
morphology development.

-Ka3aK TiJli MeH 9JIcOMETIH OKBITY/IbIH

O/ICTEMENIK  MaceNeNnepiH  TepeH
MEHrepyi;

-eniMi3 i QJICYMETTIK-
9KOHOMHUKAIIBIK, MOJICHH,

9KOJIOTHSUIBIK aXyasbl Typajbl JKaH-
JKAKTBI MarayMar oepyi;

riy6oKoe BJIaJICHHE METOANYECKUMH
BOIpOCAMH OOYYCHHSI Ka3aXCKOMY
SI3BIKY U JINTEPATYPE;

- BCECTOPOHHEE IPEICTABICHUE O
COLHAIBHO-3KOHOMHYECKOM,
KyJIbTYPHOM, 9KOJIOTHYECKOM
COCTOSIHUM CTPAHBI;

comprehensive view of the socio-
economic, cultural, ecological state of
the country;

Dy, JIOIEHT
Kepumbaes E.
O.d.u., JIOLIEHT
Kepumbaes E.
Ph.D., Associate

Professor Kerimbaev E.




CJIOB B Ka3aXCKOM SA3BIKE,

HamnpasJICHUE CHACTEMATHUYCCKOTO
BEACHUA  IIEpE€AaBa€MbIX  HAy4YHBIX
TEOPETUUCCKUX 3HAHHIA o

IpaMMaTHYECKUX  3HAYCHHMAX |
(bopmax B sI3bIKE, paccKas3aTh O CIIOBE
u ero Qopmax,crocobax M IpHeMax
€ro COCTaBICHMUs, Pa30MEHUHU CIIOB Ha
IPYIIIBLBBIICICHUN CJIOB, BXOJSIINX
B KaXJIyl0 TPYIIy TEOPETHIECKOE
oOpazoBaHue CTY/ICHTOB o
XapakTepy rpaMMaTHKH.
Pestome:.ITo3HakOMUTH Oy mymmux
yuurenei c TEOPETHYECKUMHU
OCHOBaMH MOP(]OIOrHYecKoro Kypca
COBPEMEHHOTO Ka3aXCKOT'0 SI3bIKa.
Kpatkoe conepskaHue: MpakTHKYM I10
MOP(OIOTUM  3aHHMAETCS CHCTEMOIt
CPaBHUTEIBHOIO  WCCIEOBAaHUS  C
LEe/bI0  BBIABICHUS TpaHc(hopMaLuy,
¢bparmenTanuy, Ppa3IMYHBIX
HU3MEHEHUH CII0BOCOUETaHUH.
Kyskasha mazmuny: Morphology of
practicumynda S0z tulgalarynn
turlenuin, bolshektenuin, ar turli
ozgeriske tusuin anyktau maksatynda
salystra zertteu zhuyesimen
ainalysady.

The main purpose of the course
"morphology of the modern Kazakh
language" is to present lexical and
grammatical groups of words in the
Kazakh language, the direction of
systematic maintenance of transmitted
scientific theoretical knowledge about
grammatical meanings and forms in
the language, to talk about the word
and its forms, methods and techniques
of its compilation, the division of
words into groups, the allocation of
words included in each group includes
theoretical education of students
according to the nature of grammar.
Summary:.To acquaint future teachers
with the theoretical foundations of the
morphological course of the modern
Kazakh language.

Summary: the morphology workshop
deals with a system of comparative
research in order to identify
transformation, fragmentation, and
various changes in phrases.
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KTLOOA

2222

LKM 2222
LKmt 2222

Ka3zak Tininig
JIEKCHUKOJIOTUSICHI
sK9HE OHBI OKBITY
anicremeci
Jlekcukosaorus
Ka3aXCKOro si3bIKa
H METO/IMKA ero
NnpenoaaBaHus
Lexicology of the
Kazakh language
and methods of its
teaching

72

CKZ 2222
[ss 2222
Lv 2222

Ce3nix
3eprrey
H3zyuenue
CJIOBapHOTO
cocrasa
Learning
vocabulary

Kypamisl

Exenri  moyip
oneOHeTiHiH
TapUXbl
Hcropus
JINTEPaTypPEI
AQHTHYHOCTH
The history of
the literature of
antiquity

Kaszak TiniHig
CHHTAKCHCI
MKOHE OHBI
OKBITY
anicremeci
CHHTaKCHC
Ka3aXxCKOro
SI3BIKA U
METO/INKA €T0
00y4eHUst
The syntax of
the Kazakh
language and
its teaching
methods

OKBITYABIH MAKCATBI:
Jlexcukonorus TimiMiszeri ce3
OailIBIFBIH 3ePTTEHTIH FHUIBIM
caJiachl. JIeKCHKOIOTUSHBI
OKBITY/IaFbl KOIMBIIATBIH TaJANTap -
CTYJICHTTi TYpHIC COey, OMbIH
JKETKI3in aiiTa Gimyre yipereni
Kpickama ma3mynbl: Typa xoHe
aybICIIAJIBI MaFBIHAJIBI CO3/CP/Ii, OHBIH
IIIiHze aybICTIaabl MaFbIHAJIE]
CO3JIep/liH MarbIHBIBICHIH TYCIiHE
Oimyre yiipereni.

JlekcHKOIOrHsA-3TO OTPACIIb HAYKH,
U3y4arollasi CrOBOP B HAIIEM S3bIKE.
TpeboBaHuMs K IIPEIOJaBAHUIO
JIEKCHKOJIOTHU-YYHT CTyJeHTa
IPaBHJILHO FTOBOPUTB, BBIPAXKaTh CBOU
MBICIIH . Y9UT TOHUMATh CJIOBA C
[PSIMBIM U [IEPEMEHHBIM 3HAaUCHHEM,
B TOM YHCJIEC 3HAYCHHUE CIIOB C
[ePEeMECHHBIM 3HAYCHUEM.

Lexicology is a branch of science that
studies collusion in our language. The
requirements for teaching lexicology
are to teach the student to speak
correctly, to express his
thoughts.Teaches to understand words
with direct and variable meanings,
including the meaning of words with
variable meanings.

Kyrinerin  normkenep:  Cesmik
KypaMm YJITTBIH ©3iHE TOH Kacibi MeH
KOFAM[IBIK, ~QJIEYMETTIK  TIpLIUIriH
TyTac cunarraiijipl. ¥JITTBIH pyXaHU
JKOHE MaTepuaiblK  MOACHHETI
HEFYpIIBIM 0ail 0oJica, OHBI JKETKI3iII,
CYpPETTEeUTIH co3Jiep [ COHIIAIBIKTHI
KeIl api Kypzeii 0oasl.

OsKujlaeMble pe3ysbTaThl: CIIOBAPHBII

COCTaB B IEJIOM  XapaKTepU3yeT
XapaKTepHYIO npodeccuro "
00IIeCTBEHHOE, conuangbHOe

cymiectBoBanue Haruu. Yem Ooraue
JyXOBHas M MaTepHallbHas KyJIbTypa
HalLWH, TeM OOJIBLIE U CIOXKHEE CIIOBA,
KOTOpBIE €€ MePejaloT U OIMCHIBAIOT.

Expected results: the vocabulary as a
whole characterizes the characteristic
profession and the social, social
existence of the nation. The richer the
spiritual and material culture of a
nation, the bigger and more complex
the words that convey and describe it

-KapeiM-kaTbiHaC skarnaiiblHa IKOHE
MaKCaTTapAbl HErisre ajbll, cayaTThl
GaifmaHbIC OpHATY MYMKIHJITI;

- YMeHHe BBICTpaMBAaTh I'PAMOTHYIO
KOMMYHUKAIHUIO, HCXO/S U3 CUTYaI[ui
OOLIECHHUS U LIETEH;

The ability to build competent
communication based on the
communication situation and goals;

MaFPICTp, ara OKBITYIIbI

Bazapbekosa H
Maructp, cTapumni
npenosaBaresb

Bazap6ekosa H.
Master's degree, senior
lecturer Bazarbekova N

Kapaxan mayip
onebueri
JIureparypa
3MOXH
Kapaxanunos
Literature  of
the Karakhanid
era

Kazak tinin
KaHa
TEXHOJIOTHS
GoiibIHIIIA
OKBITY
OO0yuenue
Ka3axCKOMY
SI3BIKY TIO
HOBBIM
TEXHOJIOTHAM
Teaching the
Kazakh
language
using new
technologies

OKBITYABIH MaKcaThbl: Biim
anymbuiap Oy HoHAE CO3IIK Kypam
JKOHE CO3/EPAIH KUBIHTHIFBIMCH
TaHbicanbl. CTYACHTTEp CO3MIIK
KYpaMFa KaJIbIXaIbIKTBIK
JIEKCHKaMeH KaTap KipMe Ce3epai,
TepMUHIEPAI, KociOu ce3aep/,
JHAJIEKTUIep/i, XKaproHaapabl, 94e0u
JKOHE aybI3eKi TIT JIEKCHKAIAPBIH
MeHrepeni. Kpickama Ma3MyHbI:
CoHBIMEH KaTap Ce3JiK Kypam/a
KYHJIETIKTI Kui (aKTUB)
KOJIIAHBUIATHIH, COJI TLJIE
ceitneyminepre TYCiHIKTI GOJIBIIT
KeJIeTiH OpTaK Co3Jep/i, COHai-aK
cHpeK (IIacCUB) KOJIAHBICTAFbI,
GapJbirbiHa Oipaeit TYCIHIKTI emec
TepMUHJEPi, KOHEPIeH Co3Iepai,
JIHAJICKTIIep/i, )KaHa Co3epi
yiipereni.

B panHOIi ucuumuiiHe o0yvaromuecs
3HAKOMSTCSI CO CJIOBAPHBIM COCTABOM

Kyrisnerin HoTH:Kesep: CoOHBIMEH
Katap Ka3ak TUTiHIH JIEKCHUKOJIOTHUSCHI

MOHIH  OKBITYJIBIH  9IiC-ToCLIIEepiH
MEHIepTe/Ii.

OsxugaeMble  Pe3yibTaThl:  TaKKe
OCBOUT METO/IBI " TIPHEMBI
MperoiaBaHus npeaMera

JIGKCUKOJIOTHS Ka3aXCKOT'O SI3bIKa.
Expected results: also master the
methods and techniques of teaching
the subject lexicology of the Kazakh
language.

- YoKBIMMEH JKYMBIC iCTei Oity;
- YMenue paboTaTh ¢ KOJICKTHBOM;
- Ability to work with a team;

®.r.x. Aqwiosa I11.
K.¢.H. Aqunosa I11.
Ph.D.. Adilova Sh.




1 HabopoM cioB. CTyJeHTHI H3y4aloT
CJIOBapHBIN COCTaB Hapsdy C
0OIIeHAIIOHALHOM JIEKCUKOM,
BKJIIOYasl CJIOBA, TEPMHHBI,
npodeccuoHanbHbIE CI0BA,
JIMAIIEKTHI, )KAPTOH, TUTEPATYPHYIO U
PasroBopHyI0 JeKCHKy. OH TaKxe
u3yyaer o0IIMe cloBa, KOTOPbIE
4aCTO HCIOJIB3YIOTCS B CIIOBape
©)XKe[HEBHO (aKTUBHEII), KOTOPBIE
MOHSATHBI HOCHTEJISIM 3TOTO SI3BIKA, a
TAKKEe TEPMHUHBI, KOTOPBIE PEIKO
(TmaccuBHBIIT) UCTIONIB3YETCS, HE JUISt
BCEX MOHATHBI, 3aMMCTBOBAaHHBIC
CIIOBA, THAJIEKTHI, HOBBIE CIIOBA.

In this discipline, students get
acquainted with the vocabulary and
set of words. Students study
vocabulary along with national
vocabulary, including words, terms,
professional words, dialects, jargon,
literary and colloquial vocabulary. He
also studies common words that are
often used in the dictionary on a daily
basis (active), which are
understandable to native speakers of
this language, as well as terms that are
rarely used (passive), not clear to
everyone, borrowed words, dialects,
new words.
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XIX

3223
ILXIXv
3223

HKL 3223

XIX raceipasiH 1
JKaPTHICHIHIAFbI
Ka3akK Jae0ueTiHin
TapUXbI

Hcropus
Ka3axcKoi
JITEPaTypPbI I
MOJIOBHHBI XIX
BeKa

The history of
Kazakh literature
of the first half of
the XIX century

Kasak Tininig
MOpP(OIOTHACH
JKOHE OHBI
OKBITY
omicremeci
Mopddomnorust
Ka3aXxCKOro
A3BIKA u
METOJMKa €ro
o0y4eHHs
Morphology of
the Kazakh
language and
methods of its
teaching

Kasipri onebu
mporecc
CoBpeMEHHBI
i
JIHTEPATYPHBI
i mponecc
Modern
literary
process

OxkpITybIH MakcaTbl: XIX FaceIp/ibIH
asFpl MeH XX FachIp/IbIH OachbIHIa
Ka3ak Oacrace3iHiH namybl. Kasak
o/1eOHeTi CHIHBIHBIH TYY IIPOLeci
Oacrniaces OpbIHIAPBIHBIH Maiina
0oITybIMEH XKoHE Ka30a o/ieOHeTiHIH
OPKEH/ICYIMEH THIFbI3 OailJIaHBICTHI.
Kpickama mazmyHssl: XKazoa
o1eOUETTIH UAEAIBIK-
LIBIFAPMALIBLIBIK apHACBIHAH OaFbIT-
Garap ajIblil, YITTHIK Ofi-caHa MeH
ICTETUKAIIBIK TaJIar-TaJFam
JIeHreiineH kepineai. MoHi
LIBIFAPMaHBIH HOPJIi CHIHBIHBIH
TYYBIHA, YJIKEH JapbIHIbI OB
nikipain epOyiHe sxarnai
JKacauThIHBIH

Ienps 00y4eHus: pa3BUTHE Ka3aXCKOM
npeccsl B kKoHIe XIX-nauane XX BB.
IIpouecc 3apoxaeHUs Ka3aXCKOM
JIUTEPATYPHOI KPUTHKH HEPa3pPBIBHO
CBsI3aH C IOSIBJIICHUEM MIeYaTHBIX

Kyrinerin HoTmkenep: OneOHeTTiH
JlaMy TpoLeci e3iHe ToH
epeKIIeNiKTepMeH KopiHe i e, CoFaH
opail ChIHU MiKipJIepiH TYABIPBIIT
OTBIPA/IBL.

OskuaeMsie Pe3yJIbTaThl: IPOLECC
Pa3BUTHSI JINTEPATYPHI IIPOSIBIISETCS B
HPHUCYLIUX €My OCOOCHHOCTSIX H,
CJICZI0BATENBHO, BBI3BIBACT KPHTHKY.
Expected results: the process of
literary development manifests itself
in its inherent features and, therefore,
causes criticism.

-WITTHIK OAEOMeTTIH JKalmbl Jamy
JKOJIBI, OeJecTi Ke3eHaepi, KOPKeM/IiK-
ICTETUKANBIK ~MOCeJeNepi IKOHIH/e
TYCiHIK KaJIBIITaCTHIPYBHI;
(hopMupOBaHHE TPENCTABICHUN 00
oblmeM IyTH pa3BUTHs, BEXax,
Xy/JI0’KECTBEHHO-3CTETHIECKHX
npodnemax HalMOHAJIBbHON
JINTEPaTyPBI;

formation of ideas about the general
path of development, milestones,
artistic and aesthetic problems of
national literature;

@D.F.K., ara OKbITYIIB
Jlaynan6ekoBa P.

K.¢.1., cTap.mpenog.
Jlaynan6ekosa P

Ph.D., star.the teacher.
Laulanbekova R
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XIX raceipabi 11

KAPTHICBIHIAFBI
Ka3aK o[eOMeTiHIH
TapUXbI

Hcropus ka3axckoit
JIUTEepaTyphl 1I
TIOJIOBHUHBI XIX
BeKa

The  history  of
Kazakh literature of
the second half of
the XIX century

M3JIaHUI ¥ PacLBETOM MHCbMEHHOI
JIUTEPaTypBhlL.

The purpose of the training: the
development of the Kazakh press in
the late XIX-early XX centuries. The
process of the origin of Kazakh
literary criticism is inextricably linked
with the appearance of printed
publications and the flourishing of
written literature. Summary: writing
comes from the ideological and
creative channel of literature and
manifests itself at the level of national
thinking and aesthetic requirements.

Mopddomnorust
MIPaKTUKYMBI
IIpakTuxym
Mopdonoruu
Morphology
Workshop

Kepkemuik
€O3 XKOHEe
CTHJINCTHKA
XynoxxecTBeH
HOE CJIOBO H
CTHJIMCTHKA
Artistic word
and stylistics

OKBITYABIH MaKcaTbl: Toyencisuik —
FacpIpyiap OOWMBI aHcalm KelreH ara-
6abaMbI3IbIH MYH-1IEP] OOJIBIN Ka3ak
omeOueTinge  TaHOalaHBII — Kajca,
CHJIIN KEe3eKTe COoJ apMaH OoJiFaH
YaKbITThI aKbIH-)Ka3yIIbLIap
MaKTaHBIIIIECH JKBIPJANl JKarca, O
Ma3MyH Kac YpIAKThIH pPyXaHH
JIYHHECIHIE JAep Ke3iHIe ©3 OpHBIH
aJTybl KepeK.

Kpickama masmynsi: Ocbinail nam
erinred ToyencizaikTiH OeiHeC] Ka3ak
onebuerinae cyperrernin, o
KYHZIBUIBIK JYHHE 63 Ke3erinue apoip
Ka3aKTbIH, OHBIH  INNHAE  JKac
YpIaKTBIH  PyXaHH  Ka3bIHAChIHA
aiffHalyBl — TeK aKbIH-Ka3yLIbLIap
MEH JpamMaryprrepliH FaHa MiHAETi
eMec, Kell peTTe, 91eOUeTTi )KacTapra
OKBITATBIH MYFaiMCP MECH OKBITY/IbI
YibIMIAaCThIpaThIHAAPFa OailIaHBICTHI.
Lens oOyuenms: Toyencizmix -
MOHTITIK-TYHFBUIIApDFa  KYPMETTIH
MoHIiTiK-KYPMETTiHIH Ka3ak
JIUTEPATyPBUIIK, a Terepb, KOTAa 3Ta
Medyra ObUIa BOCIETa IIO3TAMH H
MUcaTessIMu, OHa JIOJKHA
CBOEBPEMEHHO 3aHITh CBOE MECTO B
OYXOBHOM MHpE IIOJPACTAIOLIETO
nokosieHusi. Kpatkoe conepikaHue:
oOpa3 oOpeTeHHOH TakuM oOpa3oM
HE3aBHCHMOCTH OIIMCAaH B Ka3aXCKOM
JUTepatype,  KoTopas, B  CBOIO
ouepe/lb,  CTAHOBHTCS  JyXOBHOM
COKPOBHUIIHULEH KaXKIOro Kazaxa, B
TOM YHUCIIE U MOJIOJIOTO TTOKOJIEHHS —
3aja4a He TOJIKO MOATOB-IHCATeNeit
M JpaMaryproB, HO BO MHOI'OM

KyTtinerin noTmikesnep: CoHBIMEH
aHa TimiHzgeri Oacmace3niH maiina
Oouybl xKa30a o/1eOUETTIH OpKeHIeYiH
Te3/eTTi, HOPJCHAIpAl, al oX o3
TapanblHaH CbIH JKaHPBIHBIH HETi3iH
KaJjian KaHa Koiimai, OFaH
TBOPYECTBOJIBIK BIKIIAJ JKACA/IBI.
OsxuaeMsle Ppe3yJbTaThl: TaK
MOSIBJICHHE MPECCHI Ha POJHOM SI3BIKE
YCKOPHIIO,  MHOJIHTAN0  PacUBET
MIICHMEHHOM JIUTePaTyphl, a CO CBOCH
CTOPOHBI ~HE TOJBKO  ITOJIOXKHIIO
HAYaJIo JXaHPY KPUTHKH, HO M BHECJIO
B HEe TBOPUYECKOE BIIHSHHE.

Expected results: thus, the appearance
of the press in the native language
accelerated, fueled the flourishing of
written literature, and for its part not
only marked the beginning of the
genre of criticism, but also brought
creative influence into it.

-0imiM ATy IIbI JKac yprakka
JIYHHETAHBIM, TIPUIUIKTIH FBUIBIMH
(unocousIBIK AiHU HETi3Aepi, anam
OMipi MEH KbI3METIHIH Ma3MyHbI MEH

TEOPUSUIBIK ~ MOHI  Typajbl  TepeH
OiniMiHIH OOMyBI;

HaJIM4YHe y o0yyarorerocs
O/IPacTaroIIero TTOKOJICHHST

riy0OKHMX 3HAHHH O MHPOBO33PEHHH,
Hay4YHO-(MIOCOPCKUX  PEIUTHO3HBIX
OCHOBax JKU3HEICSTEIIbHOCTH,
COJCPXKAHMM M TEOPETHYECKOM
3HAYCHHN JKU3HH U JCSTEIBHOCTH
YeJI0BeKa;

the presence of the younger
generation of students in-depth
knowledge about the worldview,
scientific and philosophical religious
foundations of life, the content and
theoretical significance of human life
and activity;

D.r.1., JIOIIEHT
Kepumbaes E. Marwucrtp,
ara OKbITYIIBI AifTeHoBa
I1.
n.¢.H.., JIOLEHT
Kepumbaes E. Marucrtp,
CTapLIMi Tpero/aBaTelb
Aiirenona /[

Ph.D., Associate
Professor Kerimbaev E.
Master, senior lecturer
Aitenova D..




3aBHCHUT or yunTenei u
OpraHMU3aTOpPOB OOYHYCHMS, KOTOpBIC
[PEHOJAIOT JIUTEPATYPY MOJIOACIKH.
The purpose of the training:
Tauelsizdik - Mangilik-tungyldarga
kurmettin Mangilik-kurmettinin
Kazakh literaturilik, and now that this
dream has been sung by poets and
writers, it should take its place in the
spiritual world of the younger
generation in a timely
manner.Summary: the image of
independence gained in this way is
described in Kazakh literature, which,
in turn, becomes the spiritual treasury
of every Kazakh, including the
younger generation — the task of not
only poets, writers and playwrights,
but largely depends on teachers and
training  organizers who teach
literature to young people

9.1

Abi 3224
Abi 3224
As 3224

AdaiiTany
AobOaeBenenue
Abai studies

Esxenri noyip
o1edueTiHig
TapUXbI
Hcropus
JpeBHEH
JIUTEPATYPBI
History of
ancient
literature

XIX-XX
FachIp
GachIHIAFbI
onebueri
JIutepatypa
Havana XIX -
XX BekoB
Literature of
the early
XIX-XX
centuries

OKBITYABIH MakcaTbl: AGaiitany
MOHIH OKBITYABIH HEri3ri  MakKcaThbl
Abaii HIBbIFapMajlapbIHbIH
TEKCTOJIOTUSICHIHA, KOPKEMIIr MeH
aJicanachblHa OaIaHBICTBI TANAAyIap
xkacail  Oimyre yifperynmi; Aoaif
aynapMaiapbiHa GaiiIaHbICTBI
Tanjayjaap MEH CaJIBICThIpYJIap kacait
Olyre  JaFAbUIaHABIPYABI  MakKcar
ereni.

Kpickama Ma3MyHbl: AGalTaHyIbIH
TapuxblH, AOaiiIbl FEUIBIMU TYPFBIIaH
TaHBIN-OUTyliH ~ Oargapiiel  OpeKeTi.

R'4)131 AGaiiapH OMipiH,
LIBIFapMaIapbIHbIH JKaHPJIBIK
epeKIIeTiKTepiH op KbIpBIHAH

KapacTbIpa OTBIPBIIT, 3ePTTEY.
Ienp 0OyueHHs: OCHOBHOW LEIbIO
00y4yeHUs: a0aeBEICHUIO  SIBISCTCS
o0y4eHHe YMEHHIO JeaTh aHalu3bl,
CBSI3aHHBIE c TEKCTOIIOTHEH,
XYI0KECTBEHHOCTBIO ¥ (uocodueit
npousBeseHUN Alasi; yMeHUE aenaTh
aHaNU3bl U CPABHEHWs, CBSI3AHHBIE C
nepeBogamu Aodast.

Kpatkoe COZIep)KaHue:
OPHEHTHPOBOYHAS JIEATENHHOCTD TI0
Hay4YHOMY  IIO3HAHHIO UCTOPUH
abaeBenenus, Abas. M3ydeHne »Ku3HH
BEITHKOTO Abast, KAHPOBBIX
0COOEHHOCTEH ero HpOM3BEICHUH ¢

KyTinerin HOTHIKeJIep: Abaii
QleMiMEH ~ KEHIHEH  TaHBICTHIPY.
CoubIMeH KaTtap Abait
LIBIFAPMALIBUTBIFBIHBIH 3epTTenyi,
aKbIH MYPAaCBhIHBIH urepiiyi,
KapHsUIaHy TapuXbl JKOHIHzE

MariymaTrap Oepineni

OskuaeMble  Pe3yJbTaThl:  IIMPOKOE
3HAKOMCTBO ¢ MupoM Abas. Taxxke
OyIyT NpeInCTaBICHBI CBENCHUS 00
HU3yYCHUH TBOpYECTBA Abasi,
OCBOCHHM HACNeIus I103Ta, MCTOPUH
myOJIMKALUH

Expected results: wide acquaintance
with the world of Abai. Information
about the study of Abai's creativity,
the development of the poet's heritage,
and the history of publication will also
be presented.

-AGaiiibiH Kapacesziepi,
eJIeHAepiH/Ier] KYHJIBUIBIKTap bl
TaHBITY

W3noxeHne UEHHOCTEH B CTHXaX,
BBICKa3bIBaHUSIX Alas

Presentation of values in poems,
statements of Abai

@D.F.K.,, ara OKbITYIIb
Oren A.  Maructp,
okeITymsl TypcymaHoBa
DK

K. ¢. 1., cT. npenon.
Oren A. Maructp,
IpernoiaBaTeib
Typcymanosa @. XK
Ph.D., senior lecturer.
Oten A. Master, teacher
Tursumanova F. Zh




Pa3HBIX CTOPOH.
The main purpose of teaching Abai
studies is to teach the ability to make
analyses related to the textual, artistic
and philosophical works of Abai; the
ability to make analyses and
comparisons related to translations of
Abai.

Summary: indicative activity on
scientific knowledge of the history of
Abai studies, Abai. The study of the
life of the great Abai, the genre
features of his works from different
sides\

9.2

Shak 3224

IokopimMTany

Kapaxan noyip
oedbueri
JIureparypa
3MOXHU
Kapaxanunos
Literature  of
the Karakhanid
era

Toyenciz
Ka3akK
onebueri
HezaBucumas
Kazaxckast
nHTEepaTypa
Independent
Kazakh
literature

OKBITYABIH MaKcaThl: XIX
raceIp/ibIH 11 sxapThichl MeH XX
FachIpJbIH 0ac Ke3iHzae eMip CypreH
Ka3aKTBIH KOFAMIBIK , OJIEyMETTIK,
MOJICHH-PYXaHH eMipiHe OenceHe
apanachlil, TyMaHHUCTIK, a1aMIepIIiTiK
HfesIapbIH yaFbI3/laFaH.

Kpickama  ma3myHsl:  Aynapma
canacbiHaarbl  enoeri, lloxopimai
TapUXIIbI perinzge TaHBITATHIH

«Typik, KbIpFbI3, Ka3ak hom XaHiap
mexipeci»; « MyChbUIMaH/IBIK IIAPTHD»,
«YUI aHBIK» aTThl €HOCKTEPiHIH MOHi.
«9nin-Mapusi» pomansl. TakpIpbIObI,
makcatbsl. JKacrapablH 0ac  epki,

maxabbar 0OCTaHIBIFBI
MocenelepiHiH KeTepintyi. Pomangars!
HIbIHFBIC TaybIHBIH 00passl,

JKa3yIIBIHBIH KOPKEMIIK i37eHicTepi,
epeKIIeNTiKTepi.

Lenp 0OyueHus: akTHBHOE Y4acTue B
00IIeCTBEHHO s COIMAIILHOM,
KyJbTYypHO-IyXOBHOM KH3HH Ka3ax0B,
JKUBIIUX BO BTOpoH mosoBuHe XIX-
Hayajge XX BB., TPOIOBEIOBABIINX

I'YMaHUCTHYECKHUE, HPaBCTBEHHbIC
HJIen.

Kpatkoe comepkaHue: TpyABI B
obyactr nepeBoza, «JIETOINCH

TIOPKCKUX, KUPTM3CKUX, KA3aXCKUX H
Ka3aXCKUX XaHOBY»; «MyCyIbMaHCKUH
JIOTOBOD», «TpH SICHOCTHY,
packpeiBatonue  Illakapuma — kak
ucropuka. Poman "Apgune-Mapus".
Tewma, eJTb. I'naBHast BOJIS
MOJIOJICKH, HOJIbEM BOIIPOCOB
cBoOobI m06BU. O6pa3 ropsl UnHrus
B pOMaHe, XYHOXECTBEHHBIC HMOHCKH

KyTinerin noTm:kenep: ¥isl
AOaliIbIH MIOKIPTI, OHBIH PEANTUCTIK
OaFBITBIH JKAIFACTHIPYILbI, aPTHIHA
Mo Mypa Kassiprad [llokopim
KynaitbepiyisiHeIH eMipiMeH
LIBIFAPMALIBUIBIFBIH TYCIHIIPY.
OskuaeMsie pe3ysbTaThl:
pasbscHenue TBopyecTBa lllakapuma
KynaiibepnueBuua, yqyeHuKa
BEIMKOTo AGasi, TPOJOIDKATENIS €ro
PEATHCTUYECKOTO HAIIPABJICHUS,
OCTaBHBILIETO nociie cedst boraroe
Hacleue.

Expected results: explanation of the
work of Shakarim Kudaiberdiyev, a
disciple of the great Abai, the
successor of his realistic direction,
who left behind a rich legacy.

-OKBITYbIH  JKaHa TEXHOJOI'HSACHIH
JKETIK MEHIE€pPTY JKOHE€ OHBI XYMBIC

OapbIChIH/Ia  OHTAWIBI  NHaijanaHa
6imyi;
OBJIaJICHUE HOBOM TEXHOJIOTHEH

OOydYeHHsT W YMEHHE ONTHMAJIbHO
HCIOJIB30BATh ¢ B paboTe;

mastering a new learning technology
and the ability to optimally use it in
work;

@.F.K., ara OKBITYIIBI
[lan6acaa A

Maructp, ara OKBITYIIbI
Benribaesa I'.
K.d.H.,
Hpero/aBaTelb
[an6aeBa A.
Marucrp,
Hpero/aBaTelb
Benrubaesa I'.
Ph.D., senior lecturer
Shalbayeva A. Master's
degree, senior lecturer G.
Belgibaeva

cTapimi

cTapIumi




nucarens, OCOOCHHOCTH. Lens
o0y4yeHUs: AaKTUBHOE yd4acTHe B
00IIeCTBEHHO N COIMAIILHOM,

KyJIbTYpHO-/IyXOBHOM KH3HH Ka3ax0B,
JKUBIIUX BO BTOpoi mosoBuHe XIX-
Hayaje XX BB., IPOIOBEIOBABIINX

I'YMaHUCTHYECKHUE, HpPaBCTBEHHbIC
Haeu.

KpaTtkoe coaep:xkanme: TpyAsl B
obyactr HepeBoza, «JIETOINCH

TIOPKCKHX, KHPTHU3CKHX, Ka3aXCKUX U
Ka3aXCKHX XaHOB»; «MYCYJIbMaHCKHUIl
JIOTOBOP», «TpH SICHOCTH,
packpeiBatonue  Illakapuma — kak
HCTOpHUKA

The purpose of the training: active
participation in the social, social,
cultural and spiritual life of Kazakhs
who lived in the second half of the
XIX-early XX centuries, preached
humanistic, moral ideas.

Summary: works in the field of
translation, "chronicle of the Turkic,
Kyrgyz, Kazakh and Kazakh khans";
"Muslim treaty", "three
clarifications", revealing Shakarim as
a historian. The novel "Adele-Maria".
Subject, goal. The main will of youth,
raising issues of freedom of love. The
image of Mount Genghis in the novel,
the writer's artistic quest, features. The
purpose of the training: active
participation in the social, social,
cultural and spiritual life of Kazakhs
who lived in the second half of the
XIX-early XX centuries, preached
humanistic, moral ideas.

Summary: works in the field of
translation, "chronicle of the Turkic,
Kyrgyz, Kazakh and Kazakh khans";
"Muslim treaty", "three clarities",
revealing Shakarim as a historian
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and its teaching
methods

Lexicology of
the Kazakh
language and
methods of its
teaching

HBICaHbI-CHHTAKCHCTIK KYPBUIBIMJIAP.
CHHTaKCHCTIK KYPBUIBIM JIETCHIMI3-
6ip OipiMeH rpaMMaTHKa epexenepi
OobIHIIIA OaliIaHBICKA TYCKEH CO3/Iep
TOOBl MEH Ce3 TIpKecTepi Hemece
ceiileMiep TYTaCThIFbL.

Kpickama MAa3MyHBbI: binim
ATy IIBIHBIH (hoHETHKATIBIK,
MOP(ONOTHAIBIK, JICKCHKANBIK JKOHE
CHHTAaKCHCTIK  MAIOBIKTaphl  MeH
JaFabUIapblH - gaMeity.  Kasak  Timi
[IOHIHEH CTYAEHTTEP/iH  TaHBIMJBIK
KaOLIeTiH apTTHIPATHIH, CHIHH Oillay
KaOimeTi  MeH  IIbIFAPMAIbLIBIK
QJICyeTiH JaMBITAThIH, JJICYMETTIK —
TYJIFAJIBIK KY3BIPETTLIITIH
KaJIBIITACTBIPYFa MYMKIHJIIK jkacay.
Ilens  oOydenus::  CHHTAaKCHC-3TO
ydeHHe,  H3ydvaiolmee  OCHOBHBIC
eIMHMIBI B peud, TO  ecThb
CJIOBOCOYETAHUS U IpeuiokeHus. Ilo
CBOMM OOBEKTaM CHHTAKCHC JEIIHTCS
Ha HECKOJIBKO 00JacTeil: CHHTAaKCHC
cioBa M ero (opM, CHHTaKCHC
CJIOBOCOYETAHNS, CHHTaKCHC
HPEIOKEHHS, CHHTAKCUC  TEKCTa.
OcHoBHOW  (OpMOH  CHHTaKcHCa
SIBJISIFOTCS CHHTaKCHYECKHE
CTPYKTYPBI. CuHTaKcHyecKas
CTPYKTypa-3TO ~ Tpylma CJIOB |
CJIOBOCOYECTAHUH WM ILEJIOCTHOCTH
MPEAIIOKEHUH, KOTOpbIE
COIPHKACAIOTCS JAPYr € JIPYroM IO
NpaBUJIaM TPaMMAaTHKH.

Kpatkoe  comepikaHme: — pa3BHTHE
(oHeTHUECKUX, MOP(OIOTHIECKHX,
JICKCHYECKHX M CHHTaKCHYECKHUX
HaBBIKOB M YMEHHWH 00ydaromerocs.

Co3nanue BO3MOXKHOCTEH ULt
(hopmupoBaHus COLIMAIBEHO -
JTIMYHOCTHBIX KOMIIETEHIIHI
CTYICHTOB MO Ka3aXCKOMY S3BIKY,
MOBBIIIEHHS MO3HABATENBHBIX
CHOCOOHOCTEH, pa3BUTHS
KPHTHYECKOTO MBIIUICHHS u

TBOPYECKOTO [OTCHIIHAIIA.
Purpose of training:

Syntax is a teaching that studies the
basic units in speech, that is, phrases
and sentences. According to its
objects, syntax is divided into several
areas: the syntax of a word and its

MarblHAIBIK ~ HMipiMAEpiH  TYCIHII
KOJIZIaHYFa MYMKIH/IIK TYFBI3Y.
OskugaeMble pe3ynbTaThl: OOydeHue
Ka3aXCKOMY SI3BIKY c
KOMMYHHKATHBHO-II03HABATENIbHO
TOYKH 3PEHHS YYHT OCO3HAHHO
MIOHUMATh POJIb SI3BIKA B €TI0 JKH3HU U
obmiecTBe,paccyk/aaTh O  HPUPOAE
SI36IKa C TOYKH 3pEHHS HapOJHOTO
MO3HAHHSA,MO3BOJIAET  PACIO3HABATh
OPUPOAHBIE ¥ (YHKIHOHAIBHBIC

CBOWCTBa SI3BIKOBBIX €/IMHHII,
peann3yembIx B SI3BIKOBOM
JIeATEeNIbHOCTH, TTOHUMATh u

HCIOJB30BaTh ~ €r0  BHYTPEHHHE
CMBICJIOBBIE OCOOCHHOCTH.

Expected results: teaching the Kazakh
language from a communicative and
cognitive point of view teaches to
consciously understand the role of
language in its life and society, to talk
about the nature of language from the
point of view of folk knowledge,
allows you to recognize the natural
and functional properties of language
units implemented in language
activities, to understand and use its
internal semantic features.

KOHKPETHOTO YpOKa.
- rirybokoe BiajeHue (HOHETHYECKOH,
JIEKCUYECKOHA, MOPGOIOTUYECKOI,
CII0BOOOPA30BATENIBHOM u
CHHTAKCUYECKOM  CTpyKTypo U
TEOPETHYECKIM coziepKaHUEM
Ka3aXCKOTO sI13bIKa;

planning of educational material in
accordance with the purpose and type
of a particular lesson.

- deep knowledge of phonetic, lexical,
morphological, word-formation and
syntactic structure and theoretical
content of the Kazakh language;




forms, the syntax of a phrase, the
syntax of a sentence, the syntax of a
text. The basic form of syntax is
syntactic  structures. A syntactic
structure is a group of words and
phrases or the integrity of sentences
that come into contact with each other
according to the rules of grammar.
Summary: development of phonetic,
morphological, lexical and syntactic
skills and abilities of the student.
Creating  opportunities  for  the
formation of social and personal
competencies of students in the
Kazakh language, improving
cognitive abilities, developing critical
thinking and creative potential.

10.2

KTZhTBO
4225

Kazak TimiH jkaHa
TEXHOJIOTHUSI
OOMBIHIIIA OKBITY

Ce3nix
Kypamsl
3epTTey
N3yuenne
CJIOBapHOTO
cocTaBa
Learning
vocabulary

Toyenciz
JKBLTIAPIaFbI
Ka3ak
oebueri
Kazaxckas
nHTEepaTypa
HE3aBHCHMBIX
JeT

Kazakh
literature of
independent
years

OKBITYABIH MakcaTbl: OKBITYIbIH
JKaHa  TEXHOJOTHSUIAPBI  Typabl
TYCiHIK Oepy »KoHe KOJJIaHYbIH
Ke3eHAepiH Oemin KapacTelpy. XKaHa
NEeJarOTHKANIBIK TEXHOJIOTUS, OWBIH
TEXHOJIOTHACHLIPOOIEeMansl  OKBITY
TEXHOJIOTHSCHL,CHIH TYPFBICBIHAH
oiiylay  TEXHOJIOTHSICHI,  JICHIESHIIiK
capanay TEXHOIOTHACHL, JKEKelell
OKBITY TEXHOJIOTUSCHL,JAMBITA OKBITY
TEXHOJOTHACH T.0. omic-Tocimuepni
MEHTepTy.

Kpickama ma3mynbl: OKbITy/Ia KaHa
TEXHOJIOTYSUIApABIH  TYpiepi  MeH
THNTEpiHE Tajnmay okacay. Kasak,
opbIC, aFBUIIIBIH, TiJIEepiHiH
rpaMMaTHKAaJIbIK KYPBUIBICEIHIAFbI
EPEeKIIENIKTEPAI  €CKepe  OTBIPBII
METOIMKAHBIH 6apIIbIK TYpiH
bIHFaMJIaCThIpa OTBIPBIN MaiifanaHa
Oiyre yitpetynin JKOJIJIAPBIH
KapacThIpy.

Llens oOy4eHus: 1aTh NpeCTaBICHUE
O HOBBIX TEXHOJIOTHAX OOyYeHHs H
BBIICNUTh  OJTalmbl  IIPUMEHEHHS.
OcBoeHHE HOBBIX IEJArOTHYECKHX
TEXHOJIOTHH, UTPOBBIX
TEXHOJIOTHH,TPOOIEMHBIX

TEXHOJIOTHH  OOYYCHUS, TEXHOJIOTUH
KPHUTHYECKOIO MBIIUICHHS,
TEXHOJIOTUH YPOBHEBOI1
nuddepeHpanyu, TEXHOJIOTUH
HH/MBHIYaJIbHOTO

00y4CHHUS, TEXHOIOTHI
Pa3BUBAOLIErO OOYYCHHS | JIp.

KyTinerin HITHKeJIep: Kana
TEXHOJIOTHSLIapIbI JKaH-)KaKThI
MEHIepTy IIbIFApPMAlIbUIBIK — TYJIFa
KaJIBIITaCTRIPYIBIH OipreH oip
xkonbLJlocTypini  OTLmI  KypreH
JIopicTep MEH JKaHAIIBUI TACLIIEPMEH
OTILIETIH JIopicTepaiH
aifbIpMAaIIbLIBIFBI MeH
JKETICTIKTEPIH,KEMIIIH TYCINl >XaTKaH
TYCTapbIH Oaramyay.

OsxuaeMsle Ppe3yJIbTaThl:
BCECTOPOHHEE  OCBOGHHE  HOBBIX
TeXHOJIOTHH-eIUHCTBEHHBIH IIyTh K
(hopMHPOBaHUIO TBOPYECKOH
TUYHOCTU.OLEHUTh  pasiuuus U
JOCTIKEHUS, HEIOCTaTKH
TPAJMIHOHHBIX JIGKUUH U JISKIUiA,

MIPOBOUMBIX HOBaTOPCKUMH
crocobamu.
Expected results: comprehensive

development of new technologies is
the only way to form a creative
personality.Evaluate the differences
and achievements, shortcomings of
traditional  lectures and lectures
conducted in innovative ways.

-0imiM ATy IIbI JKac yprakka
JIYHHETAHBIM, TIPUIUIKTIH FBUIBIMH
(unocousIBIK AiHU HETi3aepi, anam
OMipi MEH KbI3METIHIH Ma3MyHbI MEH

TEOPUSUIBIK ~ MOHI  Typajbl  TepeH
OiniMiHIH O0MyBI;
-MEMIICKeTTIK ~ TUI  JI9pEeXeCiHAeri

Kazak TimiH KasakcraHHBIH —opOip

a3aMaTbIHbIH KETIK MEHIepyiH
KaMTaMachI3 eTyi;

HaJINYUe y 00yyJarorerocs
O/IPACTAOIIEro MIOKOJICHUS

riy0OKMX 3HAHHH O MHPOBO33PEHHH,
HAayYHO-(MIOCOPCKUX  PEIUTHO3HBIX
OCHOBaX KU3HEESTEILHOCTH,
CONCPXKAaHHM M TEOPETHYECKOM
3HAYCHHH JKU3HH U JICSTEIBHOCTH
YEJI0BEKa;

- obecredeHne COBEPILIEHCTBA
BIQJCHUSI Ka3aXCKUM SI3BIKOM  Ha
YPOBHE  TOCYAapCTBCHHOTO  sI3bIKa
KaKJIpIM rpakaHuHoM Kaszaxcrana,
the presence of the younger
generation of students in-depth
knowledge about the worldview,
scientific and philosophical religious
foundations of life, the content and
theoretical significance of human life
and activity;

- ensuring the perfection of the
Kazakh language proficiency at the
state language level by every citizen
of Kazakhstan;

®O.F.K., ara OKBITYIIb
Kycynosa b

®.F.K., ara OKBITYILBI
Jyanaesa C.

K.¢.H., CT.
MpernoiaBarTelb
Kycynosa b x. ®.H., cr.
MperoiaBarelb
yanaesa C.

Ph.D., senior lecturer
Zhusupova B Ph.D.,
senior lecturer Duanaeva
S




Kpartkoe copepkaHHe: aHAINW3 THIIOB
U TUIOB HOBBIX TEXHOJOTHil B
oOyuennn. PaccMoTpeTs  CIOCOOEI
OOy4eHHsI YMEHHIO  I0JIb30BATHCS
BCEMU BHJAMH METOAUK C YYETOM
ocobeHHOCTEH IpaMMaTHYECKOTO
cTpost Ka3aXCKOro, pycckoro,
AHIJIMICKOTO S3BIKOB.

The purpose of the training: to give an
idea of new learning technologies and
highlight the stages of application.
Mastering new pedagogical
technologies, game technologies,
problem-based learning technologies,
critical thinking technologies, level
differentiation technologies,
individual learning  technologies,
developmental learning technologies,
etc.

Summary: analysis of types and types
of new technologies in education. To
consider ways of teaching the ability
to use all kinds of techniques, taking
into account the peculiarities of the
grammatical structure of the Kazakh,
Russian, and English languages.

Sti 4226
Sti 4226
Sti 4226

CTHanCTHKA
CTuancTuka
Stylistics

IIpaxTHKambIK
Kasak Tisi
IIpaxTuyeckuit
Ka3axCKUH
SI3BIK

Practical
Kazakh
language

Kaszipri ka3ak
onebueri
CoBpemMeHHas
Kazaxckast
JTepaTypa
Modern
Kazakh
literature

OkbITyAbIH ~ Makcatbl:  Kasipri
CTUJIMCTHKA FBUIBIMBI TIIIIK
OipnikTepai naiananyabH
Tocinepine yiipereni opi
KOMMYHHUKATHBTIK ~ MakcaTKa  caii
ipiKTey = YCTaHBIMBIH  HEri3  ere

OTBIPBIT, KOHTEKCTIH TiKeJe# BIKIabl
apKBUIBL  JTHCKYpC II€H MOTIiHJeri
CTHJIMCTHKAJIBIK MYMKIHAIKTEPIiH
JKy3ere aCyblH KAMTAMACHI3 €TeTi.

Kbickama Ma3myHbl: CTHIHCTHKA
TUIAIH  (QOHETHKANBIK, JEKCHUKAJIBIK,
rPaMMATHKAJIBIK IPUHIUITEPIH PETKE
KeITipill  KaHa  KOWMai,  TUIIIK
GipitikTep KbI3METIH JKY3€ere achIpyLIbl

9KCTPATMHIBUCTHKAIBIK KOHE
CTUIIMCTUKAJIBIK MYMKIiHAIKTepai
KapacThIPaJIbl.

Ilens obyueHus: coBpeMeHHasw HayKa
CTWJINCTHKH ~ oO0y4aeT  IpHeMaM
HCIIONB30BAHHS SI3BIKOBBIX €IUHUI H
obecreunBaeT pea3anuio
CTWJINCTHYECKUX BO3MOXKHOCTEH B
JMCKypce U TEKCTe IOCPEJCTBOM
IIPSIMOTO BIIHSHUS KOHTEKCTa,
00OCHOBBIBAasl  TIO3MIMIO  BEIOOpa

KyTinerin nmormikenep: CrummucTuxa
TiJI FBUIBIMBIHBIH OapJblK CalachlH
KaMTHIbI: MparMatuk.  (HaKTOpbI
TOJIBIK €CETIKE aNBII OTBHIPAJbI; TUITIK
eMec FBIIBIM/IAP.IbIH THIMII
JKaKTapblH capaaiiisl;

OskugaeMbie Ppe3yIbTaTHI:
CTHIIHCTHKA OXBAaThIBAaeT BCE 00JIACTH
HAyKH O  S3bIKE:  [parMartuk.
MOJHOCTBIO ~ yYUThIBaeT  (hakrop;
nuddepeHpyer 3¢ deKTUBHBIC
ACTIEKTHI HESI3BIKOBBIX HAYK;

Expected results: Stylistics covers all
areas of the science of language:
pragmatist. fully takes into account
the factor; differentiates effective
aspects of non-linguistic sciences;

CrunucTukana TULIIK eMec
(haxTOpIApABIH KBI3METI CTHIIb TY3yTe
TOJIBIK MYMKIHJTIK ajapl;
CTHJIUCTUKAJIBIK HOPMaHbI
KaJIBINTACThIPA/IbI.

B crumictrke QyHKIUS HESI3BIKOBBIX
(axTopoB MOJIy4aeT MOJHYIO

BO3MOXHOCTb (HOPMHPOBAHHS CTHIIS;
(hopMHpPYET CTUIIMCTHYECKYIO HOPMY.
In stylistics, the function of non-
linguistic  factors gets the full
opportunity to form a style; forms a
stylistic norm.

®.r.x. Oten AK.
Maructp, ara OKbITYIIBI
Atitkynosa I'.

K.¢.H., crapumit
npernozxasatens OTeH
AKX

Maructp, crapumii
IpernoaBaTeib
Atitkynosa I'

Ph.D., senior lecturer
Oten A. J. Master, senior
lecturer Aitkulova G.




KOMMYHHUKAaTHBHOH
LeJIECO00Pa3HOCTH.
KpaTtkoe comepxkanue: CTHIMCTHKA

HE TOJILKO YIOPSI0YNBACT
(donetnueckue, JIEKCHYECKHE,
rpaMMaTH4eCKHE MPHHIMIBI S3bIKA,
HO " paccmaTtpuBaeT
9KCTPATMHIBHCTHYCCKIE "
CTHIINCTHYECKHE BO3MOKHOCTH,
OCYILECTRIIS IO JIEeATENLHOCTD

SI3BIKOBBIX CANHHUIL.
The purpose of the training: the
modern science of stylistics teaches
the techniques of using linguistic units
and ensures the realization of stylistic
possibilities in discourse and text
through the direct influence of
context, justifying the position of the
choice of communicative expediency.

Summary:  Stylistics not  only
organizes the phonetic, lexical,
grammatical  principles of the

language, but also considers the
extralinguistic and stylistic
possibilities that carry out the
activities of language units.
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Kepkewm oneduer
CTHJINCTHKACHI
Crunmictika
XYI0KECTBEHHOM
JIUTEPATyPBI

The style of fiction

Kaszipri
TUTHIH
(pazeonorusic
BI

®pazeosnorus
COBPEMEHHOTO
Ka3aXCKOTO
SI3bIKa
Phraseology of
the modern
Kazakh
language

KasakK

Toyenci3
KBLTIAPIAFbI
Ka3aK
onebueri
Kazaxckast
nUTepaTypa
HE3aBHCHMBIX
JeT

Kazakh
literature  of
independent
years

OkbITYyABIH  MaKkcaTbl:  Kepkem
oneduer CTHJINCTUKACHI TUIIIK
KypalliapJblH KepkeM oneOuerTeri
OMIpiH, SFHH KOpKeM IIbFapMaja
©OHEep TYIBIPYIIBI KYOBUIBIC peTineri
KBI3METIH 3epTTeiIi.

Kpickama Ma3sMYHBI: Kepkem
omeOMeT  CTWIMCTHKACBIHBIH Tl
CTHJIMCTUKACBIMEH OaiiaHbICHIIT
KEJCTIHJIr  FBUIBIMH  eHOeKkTeple
aiTeUIbIn  Keneni. Kepkem omebuer
CTHJII HEMece KOpKeM €3 — OWbI
JKOHE ce3iM obpa3 apKbLIIbI
OeliHeIeUTiH alphIKIIa OHEep.

Lens 0o0y4eHusL: CTHIIMCTHKA
XYI0KECTBEHHO JIUTEPATyph
M3y4aeT XKH3Hb S3BIKOBBIX CPEJCTB B
XYJOKECTBEHHOM JUTepaType, T. €.
JEITEIbHOCTh B XY/IOXKECTBEHHOM
NIPOU3BEACHUH KaK SIBJICHUS,
MOPOXKAOILETO UCKYCCTBO.

Kparkoe coxmepxkanue: O  cBs3UM
CTHJINCTHKU XY10’KECTBEHHOMH
JIUTEPATypbl CO CTHUJIMCTUKOM s3bIKa
TOBOPHUTCS B Hay4HbIX Tpyaax. CTHIIb
XYJIO)KECTBEHHON JIMTEpaTyphl WM

Kyrinerin  moTmkenep: Kepkem
onebuer TUTIHIH O3iHIIK
epekuinikrepi 0ap. Kepkem opebuer
TUTIHIH o1e0u TiNAIH (QYHKIIMOHAIIBI

CTHJIBJIEPI KyHecingeri OpHBI
alpbIKIIa JKOHE ol Typanbl
Ke3Kapacrap Jia TypJiiie.

OxugaeMble  pe3ylbTaThl:  SI3BIK

XyJI0’KECTBEHHOW JIUTEpaTyphl UMEET
cBoM ocoOeHHOCTH. MecTo  si3bIKa
XyJOXKECTBEHHOW  JIMTEparypsl B
cucteMe  (DYHKUMOHAIBHBIX —CTHICH
JIMTEPATYPHOTO  SI3bIKA  SIBJISIETCS
HCKIIFOYMTENIBHBIM, M B3IUISABl  Ha
HEro TaKxkKe Pa3jIMyHBI.

Expected results: the language of
fiction has its own characteristics. The
place of the language of fiction in the
system of functional styles of literary
language is exceptional, and views on
it are also different.

Tin KxepkeM mIBFapMaga epeKiie
ICTETHKANBIK KBI3MET aTKapasibl.
SI3b1K BBINOJIHSET 0co0yI0
ICTETHYECKYIO byHKIHMO B
XYL0’KECTBEHHOM IIPOU3BEACHUH.
Language performs a special aesthetic
function in a work of art

®.r.x.,, I[lanbacBa A.
Marucrp, ara OKbBITYIIBI
Benribaesa I'.

K.¢p.H.., IlanGaeBa A.

Marucrp, CT.
[penoaaBaTesb
Benrubaesa I'
Ph.D., Shalbayeva A.

Master, senior lecturer
Belgibayeva G




XyJOXKECTBEHHOE  CIOBO —  3TO
HCKITIOYUTEIIBHOS HCKYCCTBO,
OTPaXXAOIIEE MBICITb M YyBCTBO 4Yepes3
obpas.

The purpose of the training: the
stylistics of fiction studies the life of
linguistic means in fiction, i.e. activity
in a work of art as a phenomenon that
generates art.

Summary: The connection between
the stylistics of fiction and the
stylistics of language is discussed in
scientific works. A style of fiction or
an artistic word is an exceptional art
that reflects thought and feeling
through an image.

XIX-XX
GBA
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XIX-XX racbip
0aCBIHIAFBI
onedueTi
Jlutepatypa
Havaaa XIX -XX
BEKOB

Literature of the
early XIX-XX
centuries

Kazipri onebu
mporecc
CoBpeMeHHBII
JUTEpaTypHbII
Tporiecc

The  modern
literary process

Kazax
TiTiHIET1
OKBITITANTBIH
MeKTenTepaer
i Kazak
onebueTin
OKBITY
smicTemeci
Meronuka
MPEnoiaBaHu
S Ka3axCKOW
JIUTEpaTypHhl B
MIKOJIaxX c
Ka3aXxCKUM
SI3BIKOM
00y4eHust
Methods  of
teaching
Kazakh
literature  in
schools with
the Kazakh
language of
instruction

OKbITYABIH ~ MakcaTbl: KeHecTik
Ke3eH omebueTi Kaszak oaeOMeTiHiH
KYHapblH apTThIPFaH, KYHIBUIBIFBIH
KEHEUTKEH Ke3€H, 0O0nIBL.
JKazynisuiapsiMbi3 O€H aKbIHIAPBIMBI3
Ja Ka3ak oneOueriH OaifbiTy MeH
JIAMBITY/BIH JKOJIbIHIA asHOal eHOeK
eTTi. ©Opi omap YITTHH pyXaHH
Ka3plHAcblH Herizmeni. Coran  cait
omap 1a YITTBIH CaHACHIHAA MOHTi
Kaa Oini.

Kbickama ma3myHbi:Ka3ak oneoueri
agam, KofFaM, YIT, OOCTaHIBIK,
TOYeNCI3/iK, eNJiK  Maceleliepine
TepeH  Ooimail  anmFaH  OMIIBUI-
¢bunocod, TyMa  TaJlaHT, ipi
CypeTKepiep eIjiiH Oojamarbl MeH
€pTeHIHE KAaTThl KOHLI 0.

Hens o0y4eHus: Coserckas
THTepaTypa ObLIa TIEPHOIOM
MOBBINIEHHsT IEHHOCTH, PACHINPEHUSI
LHEHHOCTH Ka3aXCKOW JIHTEepaTyphl.
Hamm mnucartend ¥ T1O3THl  TaKKe

HEYCTaHHO TPYJHINCH HaJ
oboratieHreM u pa3BUTHEM
Ka3axcko sawmteparypel. W oHH

OCHOBAJIN JIyXOBHYIO COKPOBHIIHHUILY
Haluu. B cooTBeTCTBUM C 3TUM OHH
TaKoKe CMOITIM HaBCerJa OCTaThCsi B
CO3HAHWH HaIUN.

Pestome:Kazaxckas JTepatypa
IIyOOKO TOrpy3HIach B BOIPOCH
YeJioBeKa, obmecTna, HaIlVH,
cBOOOJIbI, HE3aBUCUMOCTH, CTpPaHbI,
¢bunocoda-MpICIHTENS, TanaHTa
YPOXKEHIIa, KPYIHBIX XYJI0)KHUKOB,

Kyrinerin HoTMiKesnep: TamaHTTh
KaJaMrepiepiy ~ KOJIBIHAH  TyFaH
mpFapManap TeK Oip YITTHIH FaHa
KeNeIeriH  jKacaMajbl,  COHBIMEH
Katap OYKI ajaM3aTTBIH TapHXbIH
JKacampl.

OsxunaeMsie pe3yIbTaThl:
[POM3BEACHNUS, POXKICHHBIE OT PYyK
TAJIAHTJIMBBIX IUCATEJNICH, CO3au He
TONBKO Oy/ylee OXHOW HALUHU, HO U
HCTOPHUIO BCETO YEI0BEUECTBRA.
Expected results: the works born from
the hands of talented writers have
created not only the future of one
nation, but also the history of all
mankind

- OIeMIiKk  geHreiine  ombOeban
Kypaigapra aifHanraH, OyKizoneMm
LIBIFApMaJIapbIHbIH opTaK
KYHIBUIBIFBIHA ~ affHaiFaH  omebu
arpIMIap MEH OarbITTapibl ©3/CPiHiH
9/1e0U TYBIH/BICBIHA THEK CTTi.

CBoM JHTEpaTypHble TEYCHHS U
HaNpaBJICHHs, CTaBLIME HA MHUPOBOM

YpOBHE YHHUBEpPCAbHBIMH
Cpe/ICTBaMH, cTallk obuieit
LIEHHOCTBIO  NPOM3BEICHUH  BCETO
MHpa.

Their literary currents and trends,
which have become universal means
at the world level, have become a
common value of the works of the
whole world.

D.r.1.,
Kepumbaes E.A.
Maructp, ara OKBITYIIBI
Masnkeesa J1.C

JIOLIEHT

O.d.u., JOLIEHT
Kepumbaen E. A.
Maructp, cTapimi
IpernoiaBarTelb

Masnkeesa J[. C

Ph.D., Associate
Professor Kerimbaev E.
A. Master, senior

lecturer Mankeeva D. S
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Toyenci3 Ka3ax
onebueri
HezaBucumas
Kazaxckast
JTeparypa
Independent
Kazakh literature

yaensia GoJbioe BHHMaHHE
OyayumieMy ¥ 3aBTpallHEMy [IHIO
CTpaHBI.

The purpose of the training: Soviet
literature was a period of increasing
the value, expanding the value of
Kazakh literature. Our writers and
poets also worked tirelessly to enrich
and develop Kazakh literature. And
they founded the spiritual treasury of
the nation. In accordance with this,
they were also able to remain forever
in the consciousness of the nation.
Summary:Kazakh literature  was
deeply immersed in the issues of man,
society, nation, freedom,
independence, country, philosopher-
thinker, native talent, major artists,
paid great attention to the future and
tomorrow of the country.

Kepxemuix ce3
JKOHE
CTHIIUCTHKA
Xy10KeCTBeHH
oe CIOBO W
CTHIH

Kazak
TiTiHAET
OKBITITANTHIH
MEKTeITepIer
i Kazakg
onebuerin
OKBITY
auicremeci
Mertoauka
MpenoaBani
s Ka3axCKOi
JIUTEPaTypHI B
LIKOJIaX c
Ka3axCKUM
SI3BIKOM
00y4eHUst
Methods  of
teaching
Kazakh
literature  in
schools with
the  Kazakh
language of
instruction

OKBITY IBIH MaKCaThl: Kasak
oeOMeTiHIH ecin-opKeH/el, KaHaThIH
KEeHre HKaHBII, KaH-)KAKTBI
JNaMybIHAAFbl  HETi3rl  Ke3eHIEpIiH
Oipi-keHec noyipi exenairi anelk. Coin

Ke3enmeri oMK OachIHIa
OTBIPFaHIap 3epTIeyIIUIep/IiH
Ha3apblH OCHI JQyipAeri omeOMeTTiH
JKaHJaHybIHA  OYpBIN,  CONIAPABIH
HETi3iH/Ie KEHECTIK 3aMaHHBIH
apTHIKIIBUIBIFBIH, OCBI  Me3riijeri

onebueT JaMybIHBIH JKETICTIKTEpiH
Gaca aiiryra OarbiTTanbl. KpicKamia
Ma3MyHbl:  [IIBIHIBIFBIHAAMA  HKAIIIBI
onebu icriHinrepineyinme, opeduer
JKaHPIAPHIHBIH TYybIMEH OAlObIH/IA,
onebueTTiH  KoraMm  iciHe  0aThuI
apanacysiH/a, aKBIH-)Ka3yLIbLIAP
KAaTapblHBIH ~ OCYIMEH  o/IeOMeTTiH
TaKBIPBINTH KAPHACHIHBIH KEHEIOIH/IE
Oy 19yip omedOueTi aca YIKEH OpBIH
QJIaTBIH eli.

Iens 00y4eHUs:: pa3BUTHE U PA3BUTHE
Ka3axCKou JIUTEPaTypHI-3TO,
OUEBMIHO, OJUH M3 OCHOBHBIX 3TaloB
B €€ BCCCTOPOHHEM  pa3BHTHH-
COBETCKMH  Tepuoj. Te,  kro
HAXOMMJICSA y BIACTH B TOT TEPHO,
00paTHIM BHUMaHUE HCCIeI0BaTeNeit
Ha BO3POXKACHUE JIHMTEPATypbl O3TOM
SMOXM U HA MX OCHOBE IMOIYEPKHYIH
IIPEBOCXOJICTBO COBETCKOTO BPEMEHH,

Kyminemin — nomuocenep:  Kazax
noazusacel Oyn 02yipoe 03iniy 3aman
mananmapeina enze3ek KapaiumoiH
20emimen, cozvicman Keuinzi oenoim
eHOeKx  makuipulObIH  dicbipaayea
fencenoi Kbismememmi.

Osxupmaemsie pesynbrathl: Kasaxckas
Mod’3MsI B OTy OIOXYy aKTHBHO
paboTrana HaJ BOCIICBAaHHEM TEMBbI
[IOCIIEBOGHHOTO MHPHOTO TPYAa, C ee
TIPUBBIYKON OTHOCHUTBCS K
TpeOOBaHUAM COBPEMEHHOCTH.
Expected results: Kazakh poetry in
this era actively worked on the
glorification of the theme of post-war
peaceful labor, with its habit of
treating  the  requirements  of
modernity.

-Cozvic JcvLnoapuvt manwvlIZan
Kacoim manaumeol oynmycma
epeKuie monsicmol. OHnviy
HCHIPNAPBIHAHAOAMOOUILIHOAZBIPYXA

HuKyam, mezeypinoinix,
madanovLIblK,  KAucapavlk Mo
Kepineoi. Cozvicman  Kaiimikan
conoam  ce3iMiniy  Oailbl2bIHOG,

OMAHWBINOBIK OUIObIH, MOABICYbLIOA
manwinaowsl.

Tanant Kacbima, Ipu3HaHHBINA B T'OJIBI
BOIHBI, 0COOEHHO CO3peI B 00JaKyce.

3 ero TCaJMOB B
KagaMOOHTpyXaHUKYyaT,
HAIOPHUCTOCTb, HACTONYUBOCTb,

YIOPCTBO TPOSIBISIOTCS B H300HIHH.
Conpar, BepHyBIUHUIiCS C BOWHHBI,
MpU3HAETCS B OOraTtcTBe UyBCTB, B
OJIHOTE MATPHOTHYECKON MBICIIH.
Kasym's talent, recognized during the
war years, especially matured in the
clouds. From his psalms to
kadamboitrukhanikuat, assertiveness,
perseverance, perseverance manifest
themselves in abundance. A soldier
returning from the war confesses the
richness of feelings, the fullness of
patriotic thought.

Maructp, ara OKBITYIIBI
Aiirenona /I.

Maructp, ara OKBITYIIbI
Benribaesa I'.
Marucrp,
IpernoaaBaTesb
AiitrenoBa JI. Marucrtp,
CTaplLIMii IperojaBaTenb
Benrubaesa I'.

Master, senior lecturer

cTapIumi

Aitenova D. Master,
senior lecturer
Belgibaeva G.




JOCTHXKEHHUSI PA3BUTHS JINTEPATYPHI B
stoT nepuoj. Kpatkoe copepixanue: B
JEHCTBUTEIBHOCTH JIUTEpATypa 3TOi
SMOXHM 3aHMMana Obl HauOoiblIee
MECTO B pasBUTHH o011ero
JIMTEPAaTyPHOrO Jeia, 00OTraleHuH C
POXIECHHUEM JIUTEPATYPHBIX JKAHPOB,
CMEJIOM BMEIIATEIbCTBE JIMTEPATypPhI
B Jei1o OOIecTBa, PaCIIMPEHUH
[PEMETHOTO Kpyra JIHTepaTyphl ¢
POCTOM Psi/I0B [IOITOB U MHCATENCH.
The purpose of the training: the
development and development of
Kazakh literature is, obviously, one of
the main stages in its comprehensive
development-the Soviet period. Those
who were in power at that time drew
the attention of researchers to the
revival of literature of this era and on
their basis emphasized the superiority
of the Soviet era, the achievements of
the development of literature in this
period. Summary: in fact, the
literature of this era would occupy the
greatest place in the development of
the general literary cause, enrichment
with the birth of literary genres, the
bold intervention of literature in the
cause of society, the expansion of the
subject range of literature with the
growth of the ranks of poets and
writers

KDKA
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Kenec poyipingeri
Ka3ak daedueri
Kaszaxckast
JITEepaTypa
COBETCKOI0
nepuoia

Kazakh literature
of the Soviet
period

Kazak
XaHBIFBI
noyipiHgeri
onebuer
Jlureparypa
SMOXHU
Kazaxckoro
XaHCTBa
Literature of
the era of the
Kazakh
Khanate

[eren
QJ1eOMETIHIH
TapHXbI
Hcropus
3apyOexHOI
JIHTEPATyPBI
History of
foreign
literature

OKBITYABIH MaKcaThl: KeHecTik
Ke3¢H TYCBIH/A HaFbI3 Ka3aK
onebueriniy Herisi kananasl. OraH
neiiin Ka3akTa 9e0uner 60aMaIbl
JIeTeH co3 eMec, IOT COll Ka3akra Oap
91e0MeTTiH OpKEeHIE, KeH KoclyiHe,
KYH/IBI 1a KOpKeM OOTybIHa ocep eTTi.
OneOHeT HaMBlIl, IPOrPECTiK JKOJIFa
tycri. Kasak ofeOuerinze anemre
TaHBIMAJ IOKTHIFEI OUIK TYJIFaIap
naiiia 6omnbL.[IoHHIH MaKcaThl —
I9H1 O1TiM ATy IIBIHEIH 9/1e0HeT
TapyXbl MEH TEPOPHSICHIHA JKOHE
CBHIHBIHA KaTBICTHI ITOHAEP/Ii OKBIIT
Oimymeri )KUHAKTAYIIBI Kypc GOJIBIIT
caHanajpl. by moHHeH Gacka
MIOH/IEp/ie Ka3aK o1eOueTTaHybl
Macenerepi, Kasak o1edueri
TapuXbIHA KATBICTHI XKIUTTEP
OKBITBUIMATHIHIBIFBI — IIOHTE

Kyriserin HITHIKeJIep:
CTyJICHTTEpIH KOPKEM  IIbIFapMara
KBI3BIFYIIBLIBIFBIH  aPTTHIPHIIL, IYPHIC
Tangai Oumyi. AKbIH-)Ka3ylIbLIapIbIH
LIbIFApMaJiapblH Taan axic
TACUIIEPiH MEHTEPY.

OKujlaeMble  pe3yJibTaThl:  YMEHHUE
CTY/ICHTOB MIPaBHJIBHO aHAIN3UPOBATH

u MOBBIIIATH HHTEpeC K
XYAOKECTBEHHOMY  HPOU3BEAEHHUIO.
Bnaners npreMaMH aHaJn3a

MPOU3BEIECHUH MTO3TOB U MHUCATEIEH.
Expected results: students' ability to
analyze correctly and increase interest
in a work of art. Master the techniques
of analyzing the works of poets and
writers.

-Ka3aK XaJKbIHBIH OTKCH TapUXbl MEH
OHBIH JKAJIbl aJ1aM3aTThIK TapUXTaH
aNaTbIH OpPHBI JKOHIHJE KEH KeJeMji
LIBIHAIBI MaFJIyMaT alysbl;

MOJIy4eHHEe OOLIMPHBIX OCTOBEPHBIX
CBEICHUI O MPOILIOM Ka3aXxCKOTo

Hapoja u ero MecTe B
o0LieyenoBeyeckoii HCTopuy;
obtaining extensive reliable

information about the past of the
Kazakh people and its place in human
history;

®.F.K., ara OKBITYIIbI
Jlaynan6ekoBa P.

K.¢.H, cT.
peToIaBaTesb
Jlaynan6ekosa P.

Ph.D., senior lecturer
Laulanbekova R.




epeKIIe Ha3ap ayJapyIbl KaKeT eTei.
KpicKkama Ma3MyHbl: Oiim
aTyIIBIHBI Ka3aK 9JIcOMETIHIH TaMy
JKOJIBIMEH, Ke3eHIep epeKIIeNiriMeH
TaHbICTBIpa !, Onapra aaem
o/1eOneTTaHybIHBIHBIH KOHE YIITTHIK
oieOMeTTaHyAbIH KAJIBIITACY, AaMy
TapuxbslHaH MaiiMet Oepeni. Ceiirin,
o1eOHeTTaHyIBUIBIK O1TiM IIeHOepiH
KeHeHTe .

Leab 00y4yeHusi: B COBETCKUIT
neproz ObLIa 3aJ10)KeHa OCHOBA
HACTOSIIICH Ka3aXCKOH JINTepaTyphl.
OTO HE 3HAYMT, 4TO JI0 ITOrO Yy
Ka3axOB He ObLIO JINTEPATyPBI, 9TO
MIOBJIVSIUIO Ha NIPOLBETAHHE U
HIKPOKOE JIUJIEPCTBO Ka3aXCKOM
JIMTEPATyPBl, 4 TAKXKE Ha €€ LICHHOCTh
1 XyJlO)KeCTBEHHOCTS. JIuteparypa
pa3BHBajach U IlUIa HA
TIPOrpECCUBHBIN My Th. B kKazaxckoit
JIATEPAType MOSBIIMCH BCEMUPHO
U3BECTHBIC JINYHOCTH.

Llenb ANCUUILUTHHBI-IPEMET SBISCTCS
HAKOIHUTEIbHBIM KYPCOM B H3YYCHHH
JMCLMIUINH, OTHOCAIIUXCS K HCTOPHU
U TEPOPHH JIUTEPATYPBI U KPUTHKE
obyuarormerocs. Kpome atoit
JMCLMILIAHBI, BOIIPOCHI Ka3aXCKOH
JIMTEPATyPOBEICHHS, BOIIPOCHI
HCTOPUH Ka3aXCKOH JINTePaTypsl HE
U3y4aroTCs — AUCUUILIMHA TpeOyeT
ocoboro Baumanus. Kpatkoe
cozlep)KaHue: 3HAKOMUT
00yH4aroIerocs ¢ X0A0M Pa3BUTHS
Ka3aXxCKOM JINTepaTypsbl, CELUPUKON
9TaIoB, JaeT UM CBEICHHUS U3
HCTOPUH CTAHOBJICHHS, Pa3BUTHS
MHPOBOTO JINTEPATYPOBEICHNUS 1
HAI[IOHAJILHOT'O JINTEPATYPOBEICHHSI.
Takum 00pa3om, IUTEpaTypOBEICHHIE
paciupseT Kpyr 3HaHUH.

The purpose of the training: in the
Soviet period, the foundation of real
Kazakh literature was laid. This does
not mean that Kazakhs did not have
literature before, it affected the
prosperity and broad leadership of
Kazakh literature, as well as its value
and artistry. Literature developed and
went on a progressive path. World-
famous personalities appeared in




KKDK
4228

Kazax KEHECTIK
OHEP/IiH JaMybl

Kazakh literature. The purpose of the
discipline-the subject is a cumulative
course in the study of disciplines
related to the history and theory of
literature and criticism of the student.
In addition to this discipline, the
issues of Kazakh literary studies, the
history of Kazakh literature are not
studied — the discipline requires
special attention.

Summary: introduces the student to
the course of development of Kazakh
literature, the specifics of the stages,
gives them information from the
history of formation, development of
world literary studies and national
literary studies. Thus, literary
criticism expands the range of
knowledge.

Kapaxan nayip
oedueri
Jlureparypa
SMOXHU
Kapaxanunos
Literature of
the Karakhanid
era

Kaiirap epney
noyipinzeri
onebuer
Jlutepatypa
SMOXHU
Bozpoxnenust
Renaissance
literature

OKBITYABIH MakcaTbl: OKBITYIbIH
JKaHa ~ TEXHOJIOTHSUIApbl  TYpajbl
TyCiHIK Oepy JKkoHe KOJJaHYIbIH
Ke3eHJlepin Oemin  KapacTbipy.JKaHa
MeAaroruKaibIK TEXHOJIOT UL, 0 BIH
TEXHOJIOTHSCHLIIPOOJIEMAlIBl  OKBITY
TEXHOJIOTUACHI,CHIH TYPFBICBIHAH
OiiJlay ~ TEXHOJIOTHSCHI,  JICHICWIIK
capajlay  TEXHOJOTHSCBHI, IKEKEeJel
OKBITY TEXHOJIOTHSCBLIAMbITA OKBITY
TEXHOJOTHsACHl T.0. opic-Tacinaepai
MEHIepTY.

Kpickama Masmynbl: OKpITy1a )KaHa
TEXHOJOTHSUIAPIBIH ~ TYpJiepi  MeH
THNTEpiHE Tajjmay okacay. Kasak,
OpBIC, arbUIIIBIH, TiJAEpiHIH
rpaMMaTUKAIIBIK KYPBUIBICBIH/IaFbI
CPEKIICIIKTep/li  €CKepe  OTBIPBII
METOAMKAHBIH 6apibIK TYpiH
BIHFAMJIaCTBIPa OTBIPBIN MaiilanaHa
Ginyre yitperyain JKOJIJIAPBIH
KapacThbIpy.

enp 00y4eHus: 1aTh MpeaCTaBICHUE
O HOBBIX TEXHOJIOTUSAX OOYYCHUS U

BBIJACIIUTH STallbl
HpPIMeHeHPIfI.OCBOCHI/IC HOBBIX
neJarorn4eCKux TeXHOJ’IOI‘HP’I,

HUIPOBBIX TEXHOJIOTHH, MPOOIEMHBIX

TEXHONIOTHH  00y4YeHHS, TeXHOIOTHI
KPHTHYECKOIO MBIIUICHUS,
TEXHOJIOTHU YPOBHEBO
mubdepeHuanum, TEXHOJIOTHH
HHJMBHIYaIEHOTO o0yueHus,

Kyrinerin HITHIKeJIep: Kana
TEXHOJIOTHSIapAbL JKAH-)KaKThI
MEHIepTy IIBFapMAIIBUIBIK — TYJIFa
KaJIbINTACTBIPYIbIH OipreH oip
xonbLJlocTypmi  OTImm  JKypreH
JIOpiCTep MEH jKaHANIbLI TOCLIIepMeH
OTIIETIH JepicTepain
affbIpPMAaITBITBIFBI MeH
JKETICTIKTepiH,KeMIIiH TYCINl JKaTKaH
TYCTapbIH Oaramyay.

OskuaeMsle pe3yIbTaThL:
BCECTOPOHHEE  OCBOEHHE  HOBBIX
TEXHOJIOTUH-CIUHCTBEHHBIH MyTh K
(hopMHPOBaHUIO TBOPYECKOU
JMYHOCTU.OLCHUTh  pasiuyust U
JOCTHKEHUS, HeOCTaTKH
TPaJUIHOHHBIX JIEKIUH W JIEKIHii,

MIPOBOINUMBIX HOBATOPCKHMH
crocobamu.
Expected results: comprehensive

development of new technologies is
the only way to form a creative
personality.Evaluate the differences
and achievements, shortcomings of
traditional lectures and lectures
conducted in innovative ways.

-MEMJICKETTIK T  JI9peXeciHaeri
Kazak TimiH KasaxcraHHBIH opOip
a3aMaTbIHbIH KETIK MEHrepyiH
KaMTaMachl3 eTyi;

obecrieueHre OBJAJCHUS Ka3aXCKUM
SI36IKOM Ha YPOBHE I'OCYJapCTBEHHOTO
A3BIKA KaXKJ[bIM IPaKIaHUHOM
Kazaxcrana;

ensuring the mastery of the Kazakh
language at the level of the state
language by every citizen of
Kazakhstan;

@.F.1., JOIEHT
Kepumbaes E. Maructp,
ara OKbITYIIBI ATEHOBa
.

J1. ®.H., no1eHT
Kepumbaes E. Maructp,
cTapHIuii IpenojaBaTeb
Alitenona /I.

PhD, Associate
Professor Kerimbayev E.
Master, senior lecturer
Aitenova D.




TEXHOJIOTHH
00y4eHus U 1p.
Kparkoe coaep:kaHue: aHaIN3 THIIOB
U THIOB HOBBIX TEXHOJOTHH B
oOyuyenun. Paccmorperh  crocoObl
o0ydeHHsT YMCHHIO  IOJIb30BATHCS
BCEMH BHJIAMH METOAUK C Y4YETOM
ocobeHHOCTEH IPaMMaTHYECKOTO
cTpost Ka3aXCKOro, pycckoro,
AHTJIHHCKOTO SI3BIKOB.

The purpose of the training: to give an
idea of new learning technologies and
highlight the stages of
application.Mastering new

pa3sBUBArOLIETO

pedagogical  technologies,  game
technologies, problem-based learning
technologies, critical thinking
technologies, level differentiation
technologies, individual learning

technologies, developmental learning
technologies, etc.

Summary: analysis of types and types
of new technologies in education. To
consider ways of teaching the ability
to use all kinds of techniques, taking
into account the peculiarities of the
grammatical structure of the Kazakh,
Russian, and English languages.

14.1

KMLT
3305
LAht 3305
LaLt 3305

Kepxem martinai
JIMHTBHCTHKAJIBIK
Tajaaay
JIMHTrBUCTHYECKH I
aHaIu3
XY/I05KECTBEHHOT 0
TeKCTa

Linguistic analysis
of a literary text

Kazak Tininig
(hoHeTHKaCH
JKOHE OHBI
OKBITY
ouicremeci
®doneTrka
Ka3axcKoro
SI3BIKA u
METOJHKA €ro
o0y4eHus
Phonetics  of
the Kazakh

language and
methods of its
teaching

IIpaxkTUKaIBIK
Kazak Tiii
IpakTuyecku
W Kazaxckuiu
SI3BIK

Practical
Kazakh

language

OKbITYyABIH ~ MakcaTbl:  «Kepkem
MOTIHIAI JIMHIBUCTHKAIBIK —TaJay»
MOHIHIH HEri3ri MakcaThl MOHEpJIel
OKyFa Tacliey, MATIH TypJepiMeH
TaHBICTHIPY, MOTIH OOifbIHIIA CypaK
Kos Oinyre yitpery.

Kbickama  ma3mynbl:  Kepkem
MOTIHIe  JIMHIBHCTUKAIBIK  TalIay
JKYPTi3yAiH ©3IHIIK NPUHINITEP] MEH
smicrepi Gap. On Kepkem MIbIFapMa

TiTH 3epITey CaJIaChIH/AFbI
JKUHAKTaJIFaH imiM-Taxipubdere
Heri3aernesni.

Ienp 0OyueHHS: OCHOBHOW LEIbIO
JIUCUUIUIAHBI "JTMHIBUCTUYECKUI
aHalM3  XYIOXKECTBEHHOro TekcTa"
SIBIISICTCS. o0y4eHue croco0y
BBIPA3UTEIHHOTO YTEHHS,

O3HAaKOMJICHHE C BHIAMH TEKCTa,
YMEHHUE 3aJaBaTh BOIIPOCHI 110 TEKCTY.
PesroMe: JTMHTBHCTHYCCKUN —aHAIINA3
XYHOXKECTBEHHOT'O TEKCTAa UMECT CBOU
MIPUHIUIBI 1 METOIBL. OH OCHOBaH Ha
HAKOIINICHHOM YYCHHUU-OIIBITE B

Kyrinerin Hatuskenep: Kazak onebu
CHIHBIHBIH TapUXbl IoHI oJeOHeTTaHy
FBUIBIMBIHIA ~ O/IeOMETTIH  TapuXbl,
JlaMybl JKOHE ki amy
3aHIBUIBIKTAPBIH 3EPTTEH/II.
OunjiaeMble  pe3ysbTarhl: I[PEAMET
HUCTOPUM Ka3aXCKOW JIUTepaTypHOH
KPUTHKH M3y4aeT 3aKOHOMEPHOCTH
HCTOPHH, Pa3BUTHSA M BHYTPEHHETO
pa3BuTHS JINTEPaTypBhI B
JITEPaTyPOBE/ICHHH.

Expected results: the subject of the
history of Kazakh literary criticism
studies the patterns of the history,
development and internal
development of literature in literary
studies.

OMIBI
HETi3ri

-LIBIFAPMAHbl  KOPKEMJeT,
HaKTBl TYpIE JKETKi3yIiH
TOCUIEPIH UIepTy;

-on1e01 OaFrbITTapIbIH epEeKIIeNiKTepl
MeH OopTaK Oenrinepin
HaKTBUIAI,0NTiIl OKiIIepiHiH
HIBIFAPMAIIBUIBIFBI APKBUIBI
TBOPYECTBANBIK JKETICTIKTepi MEH
KEeMIIUTIKTEP/Ii capajay.

OBJIAJICHUE OCHOBHBIMH IIPHEMaMH
XyJOKECTBEHHOH  BBIPa3UTEIBHOCTH
NPOU3BENEHUS] W YETKOH Heperauu
MBICIIH;

- KOHKPETH3UPOBATh OCOOCHHOCTH H

o0ume YepThI JINTEPATYPHBIX
HamnpasieHuit,  auddepeHIupoBaTh
TBOpYECKHUE JIOCTHIKCHHUS u
HEJOCTAaTKH  4Yepe3  TBOPYECTBO

U3BECTHBIX IPEJICTABUTEINCH.

to concretize the features and common
features of literary trends, to
differentiate creative achievements
and shortcomings through the work of
famous representatives.

®d.F.K.,, ara OKBITYLIBI
Apnunosa 111

Maructp, OKBITYIIIBI
Typcymanosa @.K.
K.d.1., CT.
IpernoaBarTellb
Apnunosa 111

- Maructp,
IpernoaaBaTeb

Typcymanosa @. XK.
Ph.D., senior lecturer
Adilova Sh

- Master, teacher
Tursumanova F. Zh.
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MC 3305
St 3305
Ts 3305

MOTiH CHHTAKCHCI
CHHTaKCHC TeKcTa
Text syntax

obuactn H3y4YCHUsI sI3bIKaA
Xy/JI0’KECTBEHHOTO [IPOU3BE/ICHUS

The main purpose of the discipline
"linguistic analysis of a literary text"
is to teach the method of expressive
reading, familiarization with the types
of text, the ability to ask questions
about the text.

Summary: linguistic analysis of a
literary text has its own principles and
methods. It is based on the
accumulated teaching-experience in
the field of learning the language of a
work of art

Jlatei
rpauKacbHa
Koy
Mocenenepi
TIpoGembr
mepexo/a Ha
JIATUHCKYIO
rpaduky
Problems of
transition to the
Latin script

Kasipri ka3ax
TiTIHIH
(dpazeonorus
CBI
®dpazeonorust
COBPEMEHHOT
0 Ka3aXxCKOTro
SI3BIKA
Phraseology
of the modern
Kazakh
language

OKBITYABIH MaKcaTbl:CHHTaKCUCTIK
OipiikTep KyHeci Gipiikrep
KYPaMbIHIAFbI ces, co3
TYJFAapbIHBIH  ©3apa  OailaHbICy
KyHeciMeH — Tikesned — OailIaHBICTHL.
Msicanbl, ce3  Tipkeci OipiiriHig
KYpaMbIHa €HETIiH O3, CO3/Iep MarblHa
JKarblHaH JkoHe (opma KarblHAH
OaitylaHpicagbl.  MarbiHa — JKarblHAH
NEeWTIHIMI3  OapnblKk  ce3  KaHjait
(dopmara KoiicaH Ja Oip-OipiMeH
Oaiinanbica Oepexni aeyre OoiMaibl.
MBpicajbl: el ce3i, OHBIH
MaFrbIHACHI II1aIl, JKMHA CO3JIepiMeH
TipKecce, OKpl, Coiille CUAKTHI
CO3IEpPMEH  MarbIHANBIK  yilaecimi
JKOK, COHJBIKTaH TIpKecneia Je.
Conpaii-aK ce3lepaiy ¢dopma
JKarbIHAHA GailaHpICybIH/IA na
KaJbplnTackaH >xyie Oap. Mbicasbl:
Oapbic, TaOBIC, JKATBIC, IIBIFBIC,
KOMEKTEC  CEMNTiri  IKaIFaybIHIaFbI
ceslep CaT  JKOHE cabaKTbI
ericTikTepMeH  Oaifnmanbicca, LK
CENTITiH/CeTI CO3JIep TEK TOYENJICHTeH
3aT eciMMeH FaHa Tipkeceni. MiHe,
MYHZIall  KaJbINTacKaH Karjnaiiaap
CHHTaKCHC OipiikTepiHiH OaiimaHblc
KyHeciH KkepceTei.

Kpickama ma3mynbl: CHHTaKCHCTIK
JIIEMEHTTEP/IIH apachIH/IaFbl
GaiillaHbIC ~ CHHTAKCHCTIK ~ MarblHa
TYABIPAJBl. AJl CHHTaKCHCTIK MarbIHa
— CHHTAKCHUCTIK OipIiKTepIiH 0acTbl
Oenrici, eifTkeHi on ceileymi MeH
JKA3yIlIbl  OMBIHBIH T ~ apKbLIBI
OepinreH kopiHici OOJIBIT TaObLIABI
e 00y4ueHUs: cucrema

KyTrinerin noTmxenep. CuHTakcuc
MOCEECIHIH Kalmel TUT  GiaiMidze
KOMBUTYy TapuXblHAa KeleTiH Oolcak,
OHBIH 3€pTTey OO0BEKTiCi, MiHAETTepi
OpTYpJli Ke3KapacTap TYPFBICBIHAH
IIEIIIII KEJIIi.

Osxunaemsle Ppe3ysIbTaThl: 4TO
Kacaercs  HCTOPUM  IIOCTaHOBKH
npobnembl  CuHTakcuca B 00IIEeM
SI3BIKO3HAHHM, TO €€  OOBEeKT
HCCIIeIOBAaHMS, 3alaudl PEIANCh C
Pa3HBIX TOYEK 3PEHHUSL.

Expected results: as for the history of
the formulation of the Syntax problem
in general linguistics, its object of
research, the tasks were solved from
different points of view.

-KOpKeM Wbl2apMAHbL  MAn0ayoblH,
Oazanayovly —maouzamuln, ama-
20icmepin me3ipek uzepyze yipemeoi

- HayuuT ObIcTpee  OBIIAJeBaTh
NpUPOJIOH,  NpHUEMaMU  aHaJIM3a,
OLICHKH XyZI0)KECTBEHHOTO
MIPOU3BEACHUS

it will teach you to master nature,
techniques of analysis, evaluation of a
work of art faster

Maructp, ara OKBITYIIBI
benribaesa I'.

®.F.K., ara OKBITYILBI
ITan6aeBa A.
Marucrp,
[penoaaBaTesb
Benrubaesa r.
K. d.H., CT.
[penoIaBaTesb
ITan6aeBa A.

Master's degree, senior
lecturer Belgibaeva G.

K. F.N., senior lecturer
Shalbayeva A.

cTapIumi




CHHTaKCHYECKUX CIIMHUI]
HEIOCPECTBEHHO CBsI3aHa c
CHCTEMOM B3aUMOCBSI3EH CIIOB,
CJIOBOCOYETAHUH B COCTaBE EIMHMIIL.
Hanpumep, cioBo, cioBa, BXoasuiue
B cocTaB CIIOBOCOYETAHUS,
COOTHOCSITCS TI0 CMBICITY U IO (hopMme.
Uro KacaeTcs CMbICTIA, TO HEJb3s
cKa3aTh, YTO BCE CJIOBA MPOJODKAIOT
CBS3BIBATBCS ~ JAPYr C  JPYroM,
HE3aBHCHMO OT TOTO, B KaKkyto Gpopmy
BBI UX nomeniaere. Hanpumep: cioBo

Tpasa, 3HAYEHHE KOTOPOTO
COYETAeTCs CO CIOBaMH IaX, cobepH,
HE HMeEET CEMaHTUYECKOMN

KOMOMHALMK C TaKMMHU CIIOBAMH, Kak
YUTATh, TOBOPHUTH U, CIEIOBATENIBHO,
He coueraercs. CyIecTByeT TakKe
CJIOKMBIIASICSL CHCTEMA CBSI3H CJIOB T10
¢dopme. Hampumep: B TO Bpems Kak
CJIOBa B CIIPSDKCHUH JICOMAPA, JOXOT,
CIIpsDKEHHe, Bocrok, OMOLIb
CBSI3aHBI  C  PHUTYQIbHBIMH |
CTeOJNEBBIMU  TJIATOJIAMH, CIIOBA B
[ajeKe TIPKeC COCIUHSIOTCS TOJIBKO
C  3aBHCHUMBIM  CYIIECTBUTEIBHBIM.
BoT Takue CIOXKHBINHMECS CIydad |
yKa3plBAlOT HA CHCTEMY  CBsi3eil
€/IMHUL] CHHTAKCHC

Pestome: CBSI3b MEXITY
CHHTaKCHYECKUMH 3JIEMEHTaMU
CO3/1aeT CUHTAKCUYECKHUH CMBICT. A
CHHTAKCHYECKUI CMBICII-TIIABHBII
[PU3HAK CHHTAKCUYECKUX €/IHHMIIL,
MOCKOJIbKY OH SIBIISIETCSI BEIPQXKEHHEM
MBICITH TOBOPSIIIETO U IIHCATES,
repeaBaeMoi SI3bIKOM

The purpose of the training: the
system of syntactic units is directly
related to the system of interrelations
of words, phrases in the composition
of units. For example, a word, words
that are part of a phrase, correlate in
meaning and form. As for the
meaning, it cannot be said that all
words continue to connect with each
other, regardless of what form you put
them in. For example: the word grass,
the meaning of which is combined
with the words groin, gather, does not
have a semantic combination with
words such as read, speak and,




therefore, does not combine. There is
also an established system of linking
words by form. For example: while
the words in the conjugation leopard,
income, conjugation, East, help are
associated with ritual and stem verbs,
the words in the case of tirkes are
connected only with a dependent
noun. These are the cases that have
developed and indicate the system of
relations of units syntax

Summary: The connection between
syntactic elements creates syntactic
meaning. And syntactic meaning is
the main feature

CL 2306
SL 2306
CL 2306

CaJbICTBIpMAIBI
JIMHTBUCTHKA
CpaBHHTeJIbHAS
JIMHrBHCTHKA
Comparative
Linguistics

Kaszak tiniHig
(hoHeTuKach
JKOHE OHBI
OKBITY
omicremeci
/Phonetics of
the Kazakh
language and
methods of
teaching
it/DoneTnka
Ka3aXxCKOro
SI3bIKA U
METO/IUKA ETO
o0y4eHus

Aynapma
TEOPHSCHI

MeH
apicremeci
Teopus u
METOJIBI
nepeBoia
Theory and
methods  of
translation

OKBITYABIH MAKCATBI:
CaInbICTRIPMAITBI IMHTBUCTHKA
MOHiH/IE OLTIM anymbuiap
JINHIBUCTHKAHBIH O0BEKTiCI —
azaMIapabIH IbIOBICTHIK TITIHIH
KYPBUIBIMBIH /12, (YHKIHSUTBIK
CHIIATTapBIH 12, 1aMy
3aHIBUIBIKTAPBIH 13, CBIPTKBI
JYHHEMEH, KOFAMMEH, Ol-CaHaMeH,
MOJICHHETIICH KapbIM-KaThIHACKIH 12
JKaH-)KaKThI 3€PTTEHII.

Kpickama ma3mynbl: COHBIMEH
KaTap CTYASHT OyJI oH/e
CaJIBICTBIPMAJIBI TACLT HET131H/E TybIC
TUIAEPIH AaMYBIH, CAJIBICTBIPMAIIBI
TapHXbl TPaMMAaTHKa XKOHE
STHMOJIOTHSIIBIK CO3JIIKTEPIi
KapacThIpabl.

Ilens oOy4eHns: B JUCHUIIINHE
CpaBHUTEIbHAS TMHTBHCTHKA
o0ydaromuecst BCeCTOPOHHE H3yJaloT
00BEKT JIMHIBUCTUKH — KaK
CTPYKTYPY, (pyHKIHOHATBHBIE
XapaKTEePUCTHUKU U 3aKOHOMEPHOCTH
Pa3BUTHS 3BYKOBOTO SI3bIKa JIOACH,
TaK ¥ OTHOIICHUSI C BHEIIHUM MHPOM,
00IIIeCTBOM, MBIIILICHUEM,
KyJbTypoii. Pe3tome: B janHOI
JMCLHUIUTMHE TAKXKE CTYICHT
paccMaTpuBaeT pa3BUTHE
POJICTBEHHEIX SI3BIKOB Ha OCHOBE
CPaBHHUTEIBHOTO TOX0/1,
CpPaBHUTEIBLHON HCTOPUH IPAMMATHKH
M ATUMOJIOTHYECKHX CIIOBApEH.

The purpose of training: in the
discipline of comparative linguistics,
students comprehensively study the

Kyrinerin HOTHIKeJIep: Kazak
TUTIHIH ~ CO3[IK  KypamblHA TYpPKI
TingepiHe oprTaxK OaMBIPFEI ce3zep,
FachIpIap 0OIBI KaJBIITaCKaH
Ka3aKThIH ~ OaWBIpFBI  TeN  ce3aepi
kipemi.  Tapuxm  Tyma  cesgep
TUTIMI3IH ce3xkacaM  Taciaepi

apKbUIBI Maiina 6osraH

OskuaeMble pe3yJIbTaThl: CIOBAPHBII
COCTaB Ka3aXCKOTO SI3bIKa BKJIIOYAET B
ceOs1 obmme sl TIOPKCKUX S3BIKOB
clioBa KOPEHHBIX HapOJIOB,
MHOTOBEKOBBIC ~ Ka3aXCKHE  CIIOBa
KOPEHHBIX HapozoB. McTopuueckue
Ty3eMIBl BO3HHKIM C [OMOIIBIO
CJIOBOOOPA30BaTENIBHBIX [PHEMOB
HAIIIEeTO SI3bIKa

Expected results: the vocabulary of
the Kazakh language includes words
of indigenous peoples common to
Turkic  languages,  centuries-old
Kazakh words of indigenous peoples.
Historical natives arose with the help
of word-formation techniques of our
language

-ce3  eHepi, oneOM  IIBIFapMa,
KOPKEMJIIK KaTeropusuiap >KeHiHIe
TepeH TEOPHSUIBIK OiiM Gepyi

- riy6okoe TEOpeTHYEcKoe
obpa3oBaHue o CJIOBECHOMY
HCKYCCTBY, JIHTEPaTyPHOMY
NPOU3BEACHUIO,  XYyJO0KECTBEHHBIM
KaTeropusiM

deep theoretical education in verbal
art, literary work, artistic categories

@.F.K., aFa OKBITYIIBI
OTeH A.

K. . d., cT.
npenonaasaresb OTeH A.
G Ph.D., senior lecturer
Oten A.
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Fct 3306

Kazak-opsic
TiNAepiHiy
CabICTBIPMAIIBI
IpaMMaTUKACHI

object of linguistics — both the
structure, functional characteristics
and patterns of development of the
sound language of people, as well as
relations with the outside world,
society, thinking, culture. Summary:
in this discipline, the student also
examines the development of related
languages on the basis of a
comparative approach, a comparative
history of grammar and etymological
dictionaries.

JlatbiH
rpaduKacbiHa
KeIy
Macernenepi
TIpoGnembr
mepexoqa  Ha
JIATHHCKYO
rpaduky
Problems of
transition to the
Latin script

Tin GinimMiHiH
TapuXbl
Hcropus
SI3BIKO3HAHUS
History of
Linguistics

OKBITYABIH MaKcaTbl: KypcTbl
OKBITY LIeHOepiHae Tinaepai
CaJIFaCThIPMAJIbI OKBITY TAPUXBIMEH,
CaJIFaCThIPMAaJIbl JINHIBUCTHKAHBIH
JKEKeJIereH canalapbIMeH
0aiiaHBICTBI HET13ri Mocenenepai
KapacThIpa/ibl.

KpicKkala Ma3MyHbI:
CanracThIpMAITBl TMHTBUCTHKA
METOJIOIOTUSICBIMEH KOHTPACTHBTIK
rpaMMaTHKa, JIEKCHKOJIOTHSI,
CaFacThIpMaibl (POHETHKA MEH
(onomnoTYs, MOpGOIOTHS,
MOICHTETAPAIIBIK
KOMMYHHUKAIHSHBIHBIH
CaJIFaCThIPMAaJIbI 3ePTTEY Macelelepi
3epleeHe .

Llenp 0Oy4eHusI: pacCMATPUBAET
OCHOBHBIE BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIC C
HUCTOpHEN CONOCTABUTEIBHOTO
HU3YUEHUSI A3BIKOB, OTAETLHBIME
00J1aCTSMH COIIOCTaBUTEIILHOM
JTMHTBHCTHKH B PaMKax
MpenoaBaHus Kypca.

Kparkoe conepikaHue: METO10I0THeH
COIMOCTABUTENILHOM JIMHTBUCTUKH
M3y4arTCs BOIPOCHI KOHTPACTHOM
rpaMMaTHKH, JICKCUKOJIOTHH,
COMNOCTaBUTENILHON (DOHETHKH U
(doHonoruu, Mopdooruu,
COIOCTABUTEILHOTO U3YYCHHS

MEXMECHTETaIbHOM KOMMYHHUKaIIUH.

The purpose of the training: examines
the main issues related to the history
of comparative language learning,
individual areas of comparative
linguistics in the framework of
teaching the course.

Summary: the methodology of
comparative linguistics studies the

Kyrinerin HITHIKeJIep:
CanracTbpMaibl TN OiMiMi KypChIH
3epieiey ~ HOTHXECIHAE  CTYHCHT
caJFacThIpManbl TN OurimiHgeri
HETi3ri Teopuslap Typayisl  Oimim
anazsl, OYJ1 KYPBUIBIMBI OPTYPI Tinmi
3epTTeyie TUINEpIl CalFacThIPYIbIH
KeHOip omicTepi MeH TacuIuepiH
caHaibl TYypA€ KOJAaHy KaOileTiH
KaJIBIITacCTBIPyFa MyMKIHJIK Oepeni.
OsxunaeMsie pe3ynbTathl: B
pesynbrare H3YYCHUS Kypca
COIOCTaBUTEIILHOTO SI3BIKO3HAHYS
CTyAEHT  MOJy4aeT 3HaHWA 00
OCHOBHBIX TEOPHSIX B
COIOCTABUTEIIBEHOM SI3BIKO3HAHUH,
YTO MO3BOJSET (GOPMUPOBATH yMEHHUE
OCO3HAHHO IPHMEHATH HEKOTOpPBIE
METOABl W IIPHEMBl  IOCTPOCHUS
SI3BIKOB NIPH  M3YYCHHH S3bIKA C
pa3IuYHON CTPYKTYpOi

Expected results: as a result of
studying the course of comparative
linguistics, the student receives
knowledge about the basic theories in
comparative linguistics, which allows
him to form the ability to consciously
apply some methods and techniques
of constructing languages when
learning a language with a different
structure

-TaKBIPBINTBHIK, poOIIeMalIbIK
CUTyauusapibl  Taqjgail  OTHIPHII,
©31HJIIK IIKipiH aiiTa alysl KepeK.
YMETh BBICKa3blBaTh CBOE MHEHUE,
AHAIN3UPYS TEeMaTHYECKHE,
POOJIEMHBIE CUTYALHH.

be able to express your opinion by
analyzing  thematic,  problematic
situations.

@®.F.K., ara OKBITYIIb
Jlaynan6exoBa P.
Maructp, ara OKbITYIIBI
benribaesa I'.
K.d.H.,
[pEro/aBaTelb
Jlaynan6ekoBa P.
Maructp, cTapimi
[IpEroaBaTelb
benrubaesa I'

Master's degree, senior
lecturer Belgibaeva G

cTapumi




issues of contrasting grammar,
lexicology, comparative phonetics and
phonology, morphology, comparative
study of intermedental
communication.

16.1

KKA 4307
SK 4307
MKI 4307

Kasipri ka3ak
JedoueTi
CoBpeMeHHas
Ka3axckasi
JMTepaTypa
Modern Kazakh
literature

Kasax tininig
CHHTaKCHUCI
JKOHE OHBI
OKBITY
omicremeci
CHHTaKCHC
Ka3aXCKOTro
SI3BIKA U
METOJIUKA €T
o0y4eHHs
Syntax of the
Kazakh
language and
methods of its
teaching

OHAIpiCTIK
MPaKTUKA
IIpousBoncTs
EHHas
MPaKTHKA
Production
practice

OKpbITYIbIH MaKcaThl: «Kasipri kazak
91e0MeTi» KypChIHBIH MaKCaThl —
Ka3ipri Kazak o/ie01eTi exiniepiMeH,
OJIap/IbIH LIbIFapManapbIMeH
TaHBICTBIPBIN KaHa KolMaii, onap
JKOHIHJIE 3epTTeyIep MEH Oii-
MiKipJIepaiH TapuXbIH capanaii
OTBIPBIII, AKbIH-)Ka3YIIbI 1Ie0epIIiriH
TaQHBITATHIH LIBIFAPMaNapablH o1e01
KOPKEMJIIT MEH KYPBUIBICEIHA
TEpeHJIeN YHITY.

KpIckamia Ma3MyHBI: - 9p aKbIH-
JKa3YLIBIHBIH IIbIFapMaIapbliH
KOPKEM/IIK epeKIIeNirine Kapait
Japanar, Tangaii oimy;

Llens oOydeHus: 1ens Kypca
"CoBpeMeHHas Kazaxckas
nurepaTypa’ -He TOJIBKO
[I03HAKOMHTB C [IPEICTABUTEISIMA
COBPEMEHHOM Ka3axCKon
JIUTEPATypPhl, UX HPOU3BEACHHUSIMH, HO
U yriTyOUTBCS B JINTEPATyPHYIO
Xy/JI0’KECTBEHHOCTD U
KOHCTPYHPOBaHUE IPOU3BEICHHU,
JIEMOHCTPUPYIOLIHX MacTEPCTBO
[103Ta U [HCATENs], QHATU3UPYS
HCTOPHIO HCCIICOBAHUN 1
Pa3MBILUICHAH 110 HAM.

Kpatkoe comepikaHue: - yMeHHe
AQHAIM3HPOBATH U
MHAMBHUYaITH3UPOBATh [IPOU3BEICHUS
Ka’K/IOT0 O9Ta-IIHCATENIs B
COOTBETCTBUH € UX XYJI0XKECTBEHHON
crenuQuKoi;

The purpose of the course "Modern
Kazakh literature" is not only to
introduce representatives of modern
Kazakh literature, their works, but
also to delve into literary artistry and
the construction of works
demonstrating the skill of the poet and
writer, analyzing the history of
research and reflection on them.
Summary: - the ability to analyze and
individualize the works of each poet-
writer in accordance with their artistic

Kyrinerin Hotmwkenep: EH anibiMeH,
XV-XIX raceipiaapiarsl Ka3ak o/1e01
TUTiH TaHBITATHIH YJITLUIEp MEH
oJlap/IbIH TUIIIK-KepKeMIiK Genrinepi
CHIaTTaNabl

OsxumaeMsie pe3yibTatsl: Ipexe
BCEr0, XapaKTepHU3YIOTCs 00pasLibl
Ka3aXxCKOT0 JINTEPATYPHOTO SI3bIKa
XV-XIX BekoB u ux SI3pIK0BO-
XYJI0)KECTBEHHBIE IIPH3HAKU
Expected results:First of all, the
samples of the Kazakh literary
language of the XV-XIX centuries
and their linguistic and artistic
features are characterized

-ce3  eHepi, o1e0M  IUBIFapMa,
KOPKEMJIIK KaTeropusuiap >KeHiHIe
TepeH TEOPHSUIBIK OiiM Gepyi;

riy6okoe TEOPETHYECKOe
obpa3oBaHue o CJIOBECHOMY
HCKYCCTBY, JIUTEPaTyPHOMY
HPOU3BEACHHUIO,  XYJ0KECTBEHHBIM
KaTeropusim;

deep theoretical education in verbal
art, literary work, artistic categories;

@.F.K., aFa OKBITYILIBI
Jlaynan6ekosa P
Maructp, aFa OKbITYIIIBI
benribaesa I'.

K.¢.H, cT.
PETo1aBaTesb
JlaynauGekosa P.
Maructp, cT.
peTo1aBaTesb
benrubaesa I

Ph.D., senior lecturer
Laulanbekova R. Master,
senior lecturer
Belgibaeva G.




16.2

Tlka
4307
KL 4307
K14307

Tayenciz
JKBUITAPIAFhl Ka3ak
onebueri

Kazaxckast
nMTEepaTypa
HE3aBUCHMBIX JIET
Kazakh literature of
independent years

specifics;

Kaszax tinin
KaHa
TEXHOJIOTHS
OoiibIHIIa
OKBITY
OO0yuenue
Ka3axCKOMY
SI3BIKY TI0
HOBBIM
TEXHOJIOTHSAM
Teaching the
Kazakh
language using
new
technologies

OHLIpicTIK
[PaKTHKa
IIpousBoncTs
CHHast
[IPaKTHKa
Production
practice

OKBITYJbIH MaKCaTBhI: - 9P aKbIH-
)Ka3YIIBIHBIH IIbIFapMaIapblHAH
Y3iHAinep KaTKa aiiTy; IIbIFapMaHbIH
JKaHPbI MEH CTHJIIHE, TaKbIPHIObI MEH
CIOKETiHE, KOMIIO3UIIUSACH MEH TiJl
KOpPKEMJIITiHE epeKIle Ha3ap
ay/iapbilil, Ot TOJIKBIHBI MEH 00pasiap
Oexnepi OepimyiHe, MIBIFApMaHbIH
TYTAaCTBIFbIH TAHBITY/1A FBUIBIMH
nabIMaaysap xacaii Oiny.

Kpickama mazmynsl: Kazax ogebueri
COHFBI [IUPEK Fackip/a Gipa3
Genecrepi GarbIHIBIPABL. Byt
TYCTaFrbl 97IcOMETTIH HETi3ri
JKETICTIriHiH 6ipi — OyriHri
TAYEJCI3AIriMi3 YIIiH KaHKEIIT] epiik
JKacaraH TapUX¥ TYJIFaIapIblH
K3pKeM OelHEeCiHIH jkacalybl.

Llenb 00y4eHus:-HAHU3yCTh OTPHIBKH
13 IPOU3BEACHHI KaXI0TO0 109Ta-
IIMCaTelIsl; YMEHHE JeaTh HayIHbIe
CY’K/ICHHS B OTP@XCHHH LIEIOCTHOCTH
[IPOM3BEACHUS, YAeIss 0coboe
BHHUMAaHHE )KaHPY U CTHIIIO
[IPOU3BEICHUS, TEME U CIOKETY,
KOMITO3HLIMH U XYJ0’KECTBEHHOCTH
SI3BIKA.

Kparkoe conepxanue: Kazaxckas
JIMTEpaTypa 3a MOCIEIHIO YETBEPTh
BeKa JIOCTHUIJIA ONIPE/ICIICHHBIX BBICOT.
OJIHUM U3 TTIaBHBIX JOCTHXXCHUIT
JIMTEPaTypbI Ha STOM JTalle SBISCTCS
co3naHue oOpasa HCTOPHIECKHX
JINYHOCTEH, COBEPIIMBILUX
TePOMYECKHE HOJBUTH PaiH HaIIei
HE3aBUCHMOCTH CETOJIHSL.

The purpose of training:-memorized
excerpts from the works of each poet-
writer; the ability to make scientific
judgments in reflecting the integrity of
the work, paying special attention to
the genre and style of the work, theme
and plot, composition and artistry of
the language.

Summary: Kazakh literature has
reached certain heights over the last
quarter of a century. One of the main
achievements of literature at this stage
is the creation of the image of
historical figures who have performed
heroic deeds for the sake of our

Kyrinerin Hotmxkenep: CtyaeHrrepre
TUIIIK KYpaJlaap Typasl TYCIiHIK
6epy. CTHIMCTHKA JKAJITIBI 3aJIBIKTBIK
TUIIK aybI3IIa )KoHe jkaz0aria
(opmaapsl MEH OHBIH CTUJIbACPIH/E
Tk 6enrinepai (co3, ce3 Tipkeci,
ceiineM) Kanai KOJJaHy KaKeT
EKEHJIITIH KepceTeIi.

OskuyiaeMble pe3ysibTaThl: 1aTh
CTYACHTaM IMPeCTaBICHHE O
SI3BIKOBBIX HHCTPYMEHTAX.
CTHIIMCTHKA TTOKA3bIBaCT, KaK
HE0OXO0MMO HCIIOJIb30BATh SI3bIKOBBIC
3HAKH (CJIOBO, CIOBOCOYCTAHHE,
MIPEATI0KEHNE) B YCTHOM U
MUCbMEHHOH hopmax
0OMIESI3BIKOBOTO SI3bIKA M €TI0 CTHIISX.
Expected results: to give students an
idea of language tools. Stylistics
shows how it is necessary to use
language signs (word, phrase,
sentence) in oral and written forms of
a common language and its styles

-XaJIBIKTBIK MYPAT, YITTHIK aChUT
KacHeT, alaM/IbIK 13TiiKTi OeliHeney
— LIBIFAPMAaHbIH 03bIK
WESUTBLIBIFBIHBIH O€Nrici eKeHiH

YFBIHIBIPY.
OCO3HaHME  TOro, 4ro  obpa3
HapoaHoro Mypata, HaruonansHoro
6maroposcrsa, YeJI0BEUECKOH

Jobpojereny — MpPU3HAK IEPeaoBOit
UJICHHOCTHU NPOU3BEICHUS.

the realization that the image of the
national, National nobility, human
virtue is a sign of the advanced
ideality of the work.

[lan6aeBa A. Marucrp,
ara OKBITYIIIBI
benribaesa I'.

[lan6aeBa A. Maructp,
CT. [peroaBarenb
benrubaesa r.
Shalbayeva A. Master,
senior lecturer
Belgibaeva G.




independence today.

KAP 4308
SLP 4308
MLP 4308

Kasipri aneou
npouecc
CoBpeMeHHblIii
JIUTEePaTypPHbIH
npomuece
Modern literary
process

Aynapma
TEOPHSCH MEH
omicremeci
Teopus u
METO/INKA
nepesoja
Theory and
methodology of
translation

OHIpICTIK
[IPaKTHKa
IpousBoncTs
CHHast
[IPaKTHKa
Production
practice

OKBITYABIH MaKcaThl: Exenri xoHe
opTa FachIpiiap/arbl mIeTen oeOueTi,

JYHHE XalbIKTapel ojeOuerTepi -
OPKEHHETTEr1 OpPKalCHICHIHBIH
JAUBIKTBl  OPBIHAApHl  OeNrineHreH

pyxanu mypanap. Ka3akcTaHHBIH Keml
FACBIPJIBIK TapUXbIHJA aTanraH bateic
Eypoma wmen Ilbirbic  enpepiMeH

Gosrran KapbIM-KaThIHACTAPBIHBIH
JIOCTYPITL KOJIBI Oap.

Kbickama wmasmynbi:  Iller en
onebuerine bareic Eypoma xoHe
Ierrbic Adpuxa, Awmepuka
XaJIBIKTapbl 9ne0ueTi, xep OeTiHaeri
a7aM3aTThIH 6apIIbIK Geutirin
KYpaiThiH oneduerrep Kipeni.
IeiFpic  co3iHIH  reorpadusuIbIK
KEHICTIK ~ ayKbIMbIHA  MEMJICKETTiK
KYpPBUIBIMBL ~ 6ap KONTereH ejiep
Kipeni

et ennep oneOUeTiH OKBII — YHPEHY
-QNIEMJIIK CO3 @HEPi MypajapblH Urepy
nered ce3. CoHApIKTaH Oyl IIoH
QNeMOiK  ce3  eHepi  JaMybIHBIH
TapuxblHa 9ocOM IIOMy IKacaysbl
MaKcaT TYTa/Ibl.

Lens 0o0y4eHUsL: 3apyOexHas
nuTeparypa AQHTUYHOCTH u
CPEIHEBEKOBBS, JIUTEPaTypa HapOIOB
MHpa - JyXOBHOE Hacilemue, B
KOTOPOM OTMEUCHBI IOCTOHHbIC MecTa
KaKIOro B  LMBHIM3aMH. B
MHOroBekoBoil mncropun Kaszaxcrana

CyLIECTBYET TPAAMIHMOHHBIN MYTh
B3aHMOOTHOIICHUH c
3aragHOeBPONECHCKIMHU "

BOCTOYHBIMH CTPAHAMH.

Peslome: 3apyOexHas —IHTepaTypa
BKJIIOYAET 3alaJHOEBpOINeEiickylo |
Boctounyo Adpuky, mnureparypy
HApoIOB  AMEpUKH, IHTEpaTypy,
COCTaBJISIOILY IO BCIO 9acTh
4eJI0BEYECTBA Ha 3emie.
T'eorpaduueckuii MpoCTpaHCTBEHHBIH
JMana3oH cjoBa BocTok BKIIOYaeT B
cels MHOXXECTBO CTpaH c
TOCYAapCTBEHHOH CTPYyKTypoit
W3yuenne 3apyOexHOIl JHTEpaTypHl-
9TO OCBOEHHE HACIEIHUs MHUPOBOIO
CIIOBECHOTO  HCKyccTBa.  IloaTomy
JaHHAasl JUCLMIUIMHA CTABHUT CBOCH

Kyrinerin HITHIKeJIep:
CTyICHTTEpAIH  ©KENTi JKOHE opTa
Fachlpyiapaarbl  OaTeic  JApamartypr,
JKA3YIIBUIAPBIHBIH

MIBFapPMAIIBUIBIFBIH  TANJAIN, OJIApFa
KBI3BIFYIIBIIBIFBIH apPTTBIPY.

OskumaeMsie Ppe3yIbTaThL:
MIPOAHATM3UPOBATE  TBOPYECTBO U
3aHTEPEecoBaTh CTYJICHTOB
3aIaAHBIMI JIpaMaTypramu,
MHCaTeISIMI AQHTHYHOCTH u
CpeTHEBEKOBBSI.

Expected results: to analyze creativity
and interest students in Western
playwrights, writers of antiquity and
the Middle Ages.

-mer  enaep oAeOMeTiHIH —pyXaHH
OuikTiriHiH OacTel Oenrijepiniy Oipi-
Gait omeOm Mypacel MeH ka3ba
o/1eOUeTiHIH JaMy 3aHIbUIBIKTapbIH
caThl-CaThl KE3EHJEpIH HErTi3ri ChIp-

CHIIaTBIMEH, MOH-KalbIH OHBIH
KOPHEKTI OKUIIepiHIH eMipi MeH
IIBIFaPMAIIBLIBIKTAPEIH FBUIBIMU
Kyiezae Yipeny.

OHAM U3 TIJaBHBIX IIPU3HAKOB
OyXOBHOM  BBICOTBI  3apyOeKHOMH
JUTEpaTypbl  SBISAETCS  U3ydeHUe
60raToro NIUTEpaTYpPHOTO HACIEIUSI U
3aKOHOMEpHOCTeH Pa3BUTHUS
NMUCBMEHHON  JIUTepaTypel ¢ €€
OCHOBHBIM

XapaKTepOM,00CTOsTENECTBAMI
JKM3HH ¥ TBOPYECTBA €€ BBINAIONINXCS
TpeJICTaBUTeNell B HAyYHO cucreme.
one of the main signs of the spiritual
height of foreign literature is the study
of the rich literary heritage and the
laws of the development of written
literature with its main character, the
circumstances of the life and work of
its outstanding representatives in the
scientific system.

®.r.k., Kycynosa b.
K.p.n.. XKycymosa b.
MarucTp, ara OKBITYIIbI
Atitkynosa I'
Maructp,
Hpero/aBaTellb
Atitkynosa I'
Candidate of Technical
Sciences, senior lecturer,
Master's degree, teacher
Aitkulova G

cTapumi




KS

4308

HS 4308
Aw 4308

Kepxkemzix ce3
XynoKeCcTBEHHOE
CITOBO

Artistic word

LEJIBIO JINTEePATyPHBIN 0030p HCTOPHH
pa3BUTHSI  MHPOBOTO  CJIOBECHOTO
HCKYCCTBA.

The purpose of the training: the
foreign literature of antiquity and the
Middle Ages, the literature of the
peoples of the world is a spiritual
heritage in which everyone's worthy
places in civilization are marked. In
the  centuries-old  history  of
Kazakhstan, there is a traditional way
of relations with Western European
and Eastern countries. Summary:
foreign literature includes Western
European and East Africa, the
literature of the peoples of America,
literature that makes up the entire part
of humanity on earth. The
geographical spatial range of the word
East includes many countries with a
state structure

The study of foreign literature is the
development of the heritage of the
world verbal art. Therefore, this
discipline aims at a literary review of
the history of the development of the
world verbal

Tin 6inimMinig
TapHXBbI
Hcropus
SI3BIKO3HAHUS
History of
Linguistics

OnzpicTik
MPaKTHKA
IIpousBoncTs
CHHas
MPaKTHKA
Production
practice

OkbITyAbIH Makcatbl:  lller en
XaJBIKTapbl 9NEOMETIHAE TaKBIPHIIL,

ujes,  CIOKET,  KOPKEM-CTHIbIIK
TYPFBIIaH capanayra  Oayimy,
JaFIbUIAHIBIP MaMaHIaHIbIpPY.

OKpITY OapbIchiHa OpOip XaJIBIKTBIH
omeOM  HIBIFapMajapblHBIH — KeWoip

Ka3aklla  KapusUIaHFaH MOTIHIEPIH
YCEHIHY.

Kpickama masmynsr:  ller en
omebueri, JTYHHE XaJIBIKTAPhI

onebueTTepi-opKeHUETTeT]
OPKalCHICBIHBIH JIAHBIKTH OPBIHIAPEI
GenriieHreH pyXaHu Mypaap.
KazaxkcTaHHBIH Kol FACBIPJIBIK
TapuxblHAa,aTanral  bareic Eypona
men llpiFpic  engepiMeH  GonFaH
KapbIM-KaTHIHACTAPBIHBIH  JOCTYPIi
JKOJIBI Oap.

Llenb oOy4eHus: NIPUBUTHE, IPUBUTHE
K MpeIMEeTHOH, WACHHON, CIONKETHOM,
XY 10)KECTBEHHO-CTHIICBOH
mubdepeHmanul B JHTEpaType
3apy0eKHBIX HapoJIOB.
IpencraBnenre B Xxozne 0OydeHHs

Kyrinerin noTmikenep: Iller en
onebueTTepiHin eH KOPHEKTI
YIrinepiH OKbIN YHpeHy MakcaThIHa
opail MbIHaJal MiHIETTEpAl IIenry
KO3IeIe/i;

OsumaeMble Pe3yJbTaThl: B ILEISIX
H3y4eHus HanOosee BBINAIOLINXCS
00pa3oB 3apyOeXHOH JUTEepaTyphl
[IPEATOIIaraeTcst pelieHue
CIIETYIONIMX 3a/1a4;

Expected results: in order to study the
most outstanding samples of foreign
literature, the following tasks are
expected to be solved;

- ayjapMa diicTepi MeH TociiepiH o3
OeriHiie capauari, Taxipudene
KOJIJaHyFa MaIIbIKTaHy

MPaKTHKYHTE CaMOCTOSITENBHYIO
muddepeHIranyio 1 IPUMEHEHUE Ha
NpakTHKe METOJOB M  IPHUEMOB
nepeBoza.

practice independent differentiation
and practical application of translation
methods and techniques.

@.r.x. Hypisibaes H
K. ®.H.Hypnribaes H
K. F.N.Nurlybaev N.




HEKOTOPBIX Ka3aXCKHX
OITyOJIMKOBAHHBIX TEKCTOB
JIUTEePaTyPHBIX MIPOU3BEACHUH
Ka)kJIOTO Hapoya.

Kpartkoe coznepkanue: 3apyOexHas

marepatypa, JlutepaTypa HapoJoB
MHpa-IyXOBHOE Hacllelue, JOCTOHHOE
MECTO Ka)KAOTO B IMBHIM3ALUH. 3a
MHOTOBEKOBYIO HcToputo Kasaxcrana

CYLIECTBYET  TPAJAMLHUOHHBIN IyTh
B3aMMOOTHOIIEHUH C yKa3aHHBIMH
cTpaHamu 3amagHoi  EBpomel  m
BocToka.

The purpose of training: inoculation,
inoculation to subject, ideological,
plot, artistic and stylistic
differentiation in the literature of
foreign peoples. Presentation of some
Kazakh published texts of literary
works of each nation during the
training.

Summary: foreign literature, the
Literature of the peoples of the world
is a spiritual heritage, a worthy place
for everyone in civilization. Over the
centuries-old history of Kazakhstan,
there is a traditional way of relations
with these countries of Western
Europe and the East.

ShAT 4308
121 4308
NfL 4308

Ilerten onedueTinin
TapHXBI

Hcropus
3apyo0e:xHoit
JINTEPATYPBI
History of foreign
literature

CanbIcThIpMan
B
JIMHTBHCTHKA
CpaBHHUTEIbHA
ST JIMHTBUCTHKA
Comparative
linguistics

OHapicTik
MpaKTHKa
IIpousBoacTs
eHHas
MpaKTHKa
Production
practice

OxkpITyabiH  Makcatbl:  Iler en
oneOHeTiHIH  pyxaHM  OHMIKTIriHIH
GacTbl Oenrinepiniy Oipi- Oail onedu
Mypachl MEH ka30a oieOueTiHiH Jamy
3aH/IBUIBIKTAPbIH CaThI-CaThl
KE3EHJIEpiH HETi3ri ChIP-CUMATBIMEH,

MOH-)KalbIH OHBIH KOPHEKTI
OKIIIepiHiH eMipi MEH
HIBIFAPMAIIBUIBIKTAPBIH FBUTBIMU

Kylene yiipeHy.

Kbickama wmasmynsl:  Iler en
onebueTTepinin JIaMybl MeH
9BOJIOLMSICBIHBIH HETI3r1 Ke3eHAepiHe
TapUXd HaKTa Tajjgay, WIeT e
XaJBIKTaphl OneOHeTTepiHiH Herisri
JKEKe napa ©3TeIeNiKTepiH
alikpiHIay, o/1eOu  JKaHPIAPBIHBIH
KaJIBINTACYBIHA, IaMyblHA, ASCTYpIi
JIaMy JKOIIBIHA TaIIay.

eap 00yuyenns::OHUM U3 TIIaBHBIX
NPH3HAKOB JTyXOBHOI BBICOTBI
3apyOeKHON JUTEPaTyphl SIBISIETCS
H3y4yeHHe OOoraToro JIUTEPaTypHOro

Kyrinerin  mormikenep:  IlbiFsic
co3iHiH  reorpadusuiblK  KEHICTIK
ayKbIMbIHA MEMJIEKETTIK KYPBUIBIMBI
0ap KeInTereH enjep Kipesi.
OsxuaaeMble pe3yIbTaThl:
I'eorpaduueckuii mpocTpaHCTBEHHbII
JMarasoH ciaoBa Boctok Brirouaer B
ce0st MHOXKECTBO CTPaH C
TOCyIapCTBEHHOH CTPYKTYpOit
Expected results:The geographical
spatial range of the word East
includes many countries with a state
structure

- Bimimi MEH JIaF ILICBIH
LIBIFAPMAIIBLIBIKIICH naiiaanany
TEOPUIIBIK OlmiMiH onebu

IIBIFapManap/sl Tajayaa naiaanany
TBopueckoe UCIOJIL30BAHHE 3HAHUN H
yMeHUH HCHOJIb30BaHUE
TEOPETUYECKUX 3HAHWH B aHaIH3e
JIMTEPaTyPHBIX IPOU3BELCHHUI
Creative use of knowledge and skills
the use of theoretical knowledge in
the analysis of literary works

@ F.K., aFa OKBITYIIIBI
JlaynanGekosa P
Maructp, ara OKbITYIIbI
Benribaesa I'.

K.¢.u., cT.
MpenoaaBaresb
JlaynanGexosa P.
Marwuctp, cT.
MpenoaaBaTesb
Benrubaesa I'

Ph.D., senior lecturer
Laulanbekova R. Master,
senior lecturer
Belgibaeva G..,




Hacleaus u 3aKOHOMEpHOCTEN
Pa3BUTHS NMCBMEHHOW JIUTEPATypHl C

ee OCHOBHBIM XapaKTepoM,
00CTOSITEIBCTBAMU JKH3HH u
TBOpYECTBA ee BBIIAIOLINXCSI
IpeJICTaBUTeIIeH B HAYYHOH CHCTeMe.
Kparkoe coziepKaHue: aHanu3
OCHOBHBIX  JTallOB  Pa3BUTHA U
9BOJIIOIUH 3apyOeXHOH IHUTepaTyphl
B HUCTOPUUYECKOM KOHTEKCTE,
ompeneneHne OCHOBHBIX
VHUBH/yaTbHBIX 0CcOOEHHOCTEH
JHUTEpaTypbl 3apyOekKHBIX HApOJIOB,
aHaqn3  (HOPMHUPOBAHHS, Pa3BUTHS
JHUTEpaTypPHBIX JKaHPOB,

TPaJAUIHOHHOIO Iy TH PAa3BUTHS.
Purpose of training:

One of the main signs of the spiritual
height of foreign literature is the study
of the rich literary heritage and the
laws of the development of written
literature with its main character, the
circumstances of the life and work of
its outstanding representatives in the
scientific system.

Summary: analysis of the main stages
of development and evolution of
foreign literature in the historical
context, determination of the main
individual characteristics of the
literature of foreign peoples, analysis
of the formation, development of
literary genres, the traditional path of
development

KODA
4308

Kaiita epiey
noyipinneri ageduet

CpaBHUTENbHA
s TrpaMMaTHKa
Ka3axCKoro u
pycckoro
SI3BIKOB
Comparative
grammar of the
Kazakh and
Russian
languages

OHJIPICTIK
MPaKTHKA
TIpousBoncTs
eHHas
MPaKTHKA
Production
practice

OKBITY/IbIH MaKcaThbl: Tinaix
KaThlHAC TEOPHUSICHl OOWBIHIIA ajFaH

OlmiMIepiH Kasak TUIH  yilpery
yZepiciHae KongaHa oiny.
Kpickama  ma3mynbi:  bonamak

MyFajlivMIiepre e3re TUIAI MEKTenTe
Ka3aK TUTIH JEHTeWTiK OKBITY JKYieciH
MEHIepTy.

Llens oOyueHus:: yMEHHE IPUMEHSTH
HOJyYEHHbIE 3HAHUS 10 TEOPUM
S3BIKOBOrO  OOLICHHS B IIpoliecce
00yUeHHS Ka3aXCKOMY SI3bIKY.
Kpatkoe  coxepxkaHue:  OCBOCHHE
CHCTEMBI ~ YPOBHEBOTO  OOydYeHHs
Ka3aXCKOMY $3bIKy B HHOSI3BIYHOI
IIKOJIC JUIst OYAYIIHX YUUTENCH.

The purpose of the training: the ability
to apply the acquired knowledge on

Kyriserin HaTHikenep: [lemaroruka

MeH omicremeseri JKaHaITBLT
omicremenepi Tangan Oinyre,
ONapAblH TPAaKTUKAaJaFbl THIMII —
THIMCI3IiriH aHBIKTal Oinmyre
JIaFAbLIaHABIPY

OskHaaeMble pe3yiabTaThl: yMEHHE
aHAIN3UPOBATH HWHHOBAI[HOHHBIE

METO/IMKH B IIE/IarOTHKE U METOJIHKE,
onpenenitb uX 3(G(EKTHBHOCTh H
HEeI(D(HEKTUBHOCTH HA MPAKTHUKE
Expected results: the ability to
analyze innovative methods in
pedagogy and methodology, to
determine their effectiveness and
inefficiency in practice

-93iH-031 JTaMBITYbl, ©3 MOHIH TEpeH
MEHTepyi, IICHXONOTHSUIBIK  JKOHE
MEeJarorvKaiblK — TepeH  OUTIMiHIH
OOIIyBl, OKBITyZarbl AOCTYpHi XXOHE
WHHOBALMSJIBIK ~ ONICTEpAl,  JKaHa
TEXHOJIOTHSLIap/Bl MEHTepyi
caMopa3BHTHE, TIIyOOKOe BlaJCHUE
cBOeH JACITUTUTHHOM, HaJIN4Ke
Iy OOKIX NICUXOJOTHYECKAX |
MeJarorM4eckKiX 3HaHW, BlaJcHUE
TpaMIHOHHBIMU U HHHOBAIMOHHBIMHU
MeToaMu o0y4JeHus, HOBBIMH
TEXHOJIOTHAMH

Expected results: the ability to analyze
innovative methods in pedagogy and
methodology, to determine their
effectiveness and inefficiency in
practice

d.F.K.,, ara OKBITYIIBI
Orten A

K.¢.u., cT.
npenoaasarens OTeH A.
Ph.D., senior lecturer
Oten A




the theory of language communication
in the process of teaching the Kazakh
language.

Summary: mastering the system of
level teaching of the Kazakh language
in a foreign language school for future
teachers

Tpaektopusi: Aynapma ici - 15 kpeaur

450 caraT)Tpaexropus: IlepeBoaueckoe aes0-15 kpeauron (450 yacos)Trajectory: Translation Studies-15 credits (450 hours)

ATA
3311

Aynapma 5 CaunbIcTBIpMa
TeopHUsiCbl MeH bl IMHTBUCTHKA
anicremeci CpaBHUTENbHA
Teopust n st JIMHrBUCTHKA
MeTOHKA Comparative
nepeBoja Linguistics
Theory and

methodology of

translation

4

Kasak Tininzge
OKBITHANTHIH
MEeKTenTepaer
i Kasak TUIH
OKBITY
anicremeci
MeTtoauka
MpenoaaBaHu
s Ka3axcKoro
SA3BIKA B
LIKOJIaX c
HEKa3aXxCKUM
SI3BIKOM
o0yueHus
Methods  of
teaching the
Kazakh
language in
schools with
non-Kazakh
language of
instruction

OKBITYABIH MaKCATBI: AyaapMaHbIH
JKAJITIBI XKOHE JKEKE TEOPHSICHI,
ayaapMajiarbl OanamanslK , MOTIHIL
TYCiHY Herizaepi MeH
TpaHCHOPMALUSIBIK TICUTACPAIH
KOJIIQHBULY CHIIATTaphl, ayapMaHbIH
HOPMATHBTIK acIeKTiaepi, KaTeIepin
TY3eTy, peAaKuusuiay Tociaaepi
yiiperineni.

Kpickama Ma3myHbI: AynapMaHBIH
TEOPUSUIBIK ~ MaceJelnepi KOHE
ayJapMaHbIH TIAIIK-CTUABIIK
MPHHIHITEP], ayjapMa  apKbUIbI
acalFaH — Ce3JiK  Kop, ayaapma
apKBUTBl  CHHOHHMJIK KaTapiapbIH
HOMHHALMS JKacay, TEPMUH Kacay
epEKLICITIKTEPiH KapacThIpaIbl.

Lenp oOyuenus: oOydyeHue oOmiend u
VHIUBHIyalbHOH TEOPHH IEepeBoia,

albTEpHATUBHOCTU B  IIepeBoje
OCHOBaM IIOHHMAaHUs TeKCTa U
XapakTepam IIPHMEHCHHUS
TpaHCc(hOPMAI[HOHHBIX MOZIXO0JIOB,
HOPMATHBHBIM acCIIeKTaM IepeBOja,
crmocobaM  HCHPaBIEHHS — OIIMOOK,
PEIaKTUPOBAHUS.

Kpatkoe conepkaHue: TeOpeTHUECKHE

mpobineMbl IepeBoja U SI3BIKOBO-
CTUJIEBBIE  NPHHIMIBL  IEpeBOJa,
CIIOBapHBI  3amac,  CO3/aBacMblil
TIEPEBOIOM, paccMaTpUBaIOTCS
0COOEHHOCTH HaUMEHOBaHHUS
CHHOHUMHUYECKHX PpsLIoB,
TEePMHUHOOOPA30BaHUS  IIOCPEICTBOM
repeBoja.

The purpose of the training: teaching
general and individual theory of
translation, alternatives in translation,
the basics of understanding the text
and the nature of the use of
transformational approaches,
normative aspects of translation, ways
to correct errors, editing.

Summary: theoretical problems of

Kyrinerin HoTmxkenep: Aynapma
oneOHeTiHIH oKinnepiHiH eHOeKkTepin
OKBIII, TAJIAY.

OxujaeMple pe3ysbTarThl: YTCHHE H

aHaIM3 MIPOU3BEICHUI
TpecTaBuTeNneH TIepeBOYECKOI
JTUTEPATYPHI.

Expected results: reading and analysis
of works of representatives of
translation literature.

CeiineciM OUTIKTUTIKTEpI MEH TUIHIK
Oimimaepain  Oipmiri jkoHe OJapAbI
KOJIIaHY- JaFbIChI

EnuHCTBO pa3sroBOpHBIX yMEHHH U
S3BIKOBBIX 3HAHMH M YMEHHE HX
[PUMCHSTH

The unity of conversational skills and
language knowledge and the ability to
apply them

@ 5 k., Xycynosa b.
K.¢.H.. XKycynosa Bb.
Maructp, ara OKbITYILBI
Aijitkynosa I
Maructp,
MpemnoaaBaTesb
Alitkynosa I'
Candidate of Technical
Sciences, senior lecturer,
Master's degree, teacher
Aitkulova G

CTapLIMi




translation and Linguistic and stylistic
principles of translation, vocabulary
created by translation, the features of
naming synonymous series, term
formation through translation are
considered.

TBT
3311

Tin Giniminig
TapUXbI

CpaBHUTENIbHA
s rpaMMaTHKa
Ka3axCKOro
pycckoro
S3BIKOB
Comparative
grammar of the
Kazakh and
Russian
languages

Kasak rininnge
OKBITITIAWTHIH
MeKTenTepaer
i Kasak TiUIH
OKBITY
dmicTeMeci
Metoauka
MperoaBanu
S Ka3axcKoro
SI3BIKA B
MIKOJIaX c
HEKa3aXCKUM
SI3BIKOM
00y4eHust
Methods  of
teaching the
Kazakh
language in
schools  with
non-Kazakh
language of
instruction

OKBITYABIH MaKCaThl:
CryzneHTTepre Ka3ak TiliH OKBITYbIH
JIiCHAMAIIBIK, KyieiciH, il
MEHIepTyiH HPAKTUKAIIBIK

JKOJNJAPBIH  YHPETY apKbUIbl KociOn
NEeHTeii  JKOFaphl, JKaH  IKaKThl
JaMbIFaH, TEOPHSUIBIK OimiMi Tepew,
MPAKTHKAIBIK ~JaFAbICHl  JKETLIreH,
WITTBIK TiJli KalbIITacKaH Oocekere
KaoOinerTi FBLIBIMU JKOHE
HMHTEIUICKTYaIIbl QNICYyeTTI  JKOFaphl
MaMaH Jaspiay.

Kbickama ma3mynbl: CTyIeHTTEpre
anicreme FBUIBIMBIH/IAFbI JKaHa
OarbITTApMEH  TAHBICTHIPHIN,  OHBI
OKBITY YPAICIHIC THIMJI KOJJaHYIbIH
JKOJIIapbIH YHpeTy.

ens 00y4eHHs: MOJITOTOBKA
BBICOKOKBAJTH(DUIIMPOBAHHOTO
CreUanncTa c BBICOKUM
podeCCHOHABHBIM YPOBHEM,
BCECTOPOHHE PAa3BUTHIM, TIIyOOKHUM
TEOPETHICCKUM obpa3oBaHueM,
3pENBIMH MIPAKTHYECKHMMH HABBIKAMH,
KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM HAay4YHBIM K
HMHTEIUICKTYaIbHBIM MMOTCHIIHAIOM CO

Cc(OPMHUPOBAaHHBIM  HAI[MOHAJIBHBIM
SI3BIKOM TyTeM OOYy4YeHHsl CTyJICHTOB
METO/I0JIOTHYECKOM CHCTEME

y30€KCKOTr0o 00yUYCeHHS, MPaKTHICCKUM
IIyTSIM OBJIA/ICHHUS S3BIKOM.

Kpatkoe copepxkaHue: MO3HAKOMHTb
CTY/ICHTOB C HOBBIMH HAaIIPaBICHUSIMH
B METOJMYECKOM HayKe ¥ HAYYUTh HX
9p(QEeKTUBHO  MPUMEHATH e¢ B
rporecce 00ydYeHUst

The purpose of the training is to train
a highly qualified specialist with a
high professional level,
comprehensively developed, deep
theoretical education, mature practical
skills, competitive scientific and
intellectual potential with a formed
national language by teaching
students the methodological system of
Uzbek education, practical ways of

Kyriaerin HITHIKeJIep: Ion
OoifpiHIIa  0a3anblK —HOPMATHBTIK
KYKaTTap MEH OKYJBIKTap/bl, OKY
omicTeMenmik  KEIICHAEpAl  Talfam,
TaHyFa YHpPETy, OJ1apbl OKBITY
OxnpaeMsle pe3yJbTaTel: O0OydeHHE
aHaJIM3y W Paclo3HaBaHUIO 6a30BO —
HOPMAaTHBHBIX JIOKyMEHTOB u
Y4EOHHKOB,  Y4e€OHO-METOANYECKHUX
KOMIUIGKCOB [0  JHMCUMIUIMHE, WX
o0Oy4eHue

Expected results: training in the
analysis and recognition of basic
normative documents and textbooks,
educational and  methodological
complexes on the discipline, their
training

- TingiH Tapuxu Aamybl Typajbl Oy
KypcTa Till TEOPUSICBIH aTal alTKaHIa
TUIAIH IMIKI KYPBUIBIMBI JKOHE OHBIH

oiinaymeH, KOFaMMEH, Koram
JlaMybIHBIH TapUXbIMEH, TIAOIH
(DYHKIIOHAIBIBIK JKOHE
KYPBUIBIMABIK OanamanapmMeH

Oaiinanbichl koHEe T.0. Macerenep
KapacThIPbUIA/bL.

- B 1aHHOM Kypce [0 HCTOPHYECKOMY
Pa3BUTUIO SI3bIKA PACCMATPHBAIOTCS
BOIIPOCHI TEOPUH $5I3bIKA, B YaCTHOCTH,
BHYTPEHHETO YCTPOICTBA 53bIKA U €ro
CBS3H C MBINUICHHEM, OOLIECTBOM,
ucropueil  pasButHs  o0uiecTsa,
(DYHKIMOHAIBHBIMUA U CTPYKTYPHBIMH
AIbTEPHATUBAMH SI3bIKA H JIP.

This course on the historical
development of language examines
the issues of language theory, in
particular, the internal structure of
language and its connection with
thinking, society, the history of
society, functional and structural
alternatives of language, etc.

@d.F.K., ara OKBITYLIb
Joxymanynnaesa I'

@ .F.K., aFa OKBITYIIBI
Oten AK.

K.¢.H, CT.
IpernoaaBarTelb
Jxymanymaesa I'.
K.¢.H, CT.

npenonaBarenb OteH A.
K.

Ph.D., senior lecturer
Dzhumadullayeva G.
Ph.D., senior lecturer
Oten A. Zh.




20.1
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IIpakTHKAIBIK
Ka3ak Tiji
IIpakTHyeckui
Ka3aXCKUii A3bIK
Practical Kazakh
language

mastering the language.

Summary: to introduce students to
new directions in methodological
science and teach them to apply it
effectively in the learning process

Kaszak TiniHiH
MOP(OIIOTHSICH
JKOHE OHBI
OKBITY
anicremeci
Mopdonorus
Ka3axCKOTo
A3BIKA U
METO/IMKA Er0
o0y4eHus
Morphology of
the Kazakh
language and
methods of its
teaching

CTHIHCTHKA
Crunuctuka
Stylistics

OKBITYABIH MaKcaThl: by monne
6i1iM aNTyIIbUIap CHHTAKCUCTIK
Tanaay kacayra yiipeneni. Ceitiem
MYLIEPiH MEHIepe OTBIPBII CaThLIAM
KOMIUIEKCTI TaJlIayIblH TYPJIepiH
MeHrepei. OKy JKoHe FhUIBIMH
MaKCaThIH/Ia COMIIEMTi, OHBIH
MYILETIEepiH, TYpJIepiH, KypManac
COMIIEMHIH KYpaMbIH/IAFbI JKai
ceiyieMaepi aHbIKTalAbl. Typrayiibl
JKOHE TYPJIAYChI3 MYIICIEPAiH
CYpaKTapbIH TOJBIK KAMTU/BLDY.
Kpickama Ma3MyHBbI:. Tinnig
KOFaMJIbIK MOHi, TiJl )KOHE Oiiyay, Tiji
JKOHE  ceiiiey, TUIIH  TaOWFaThl,
TUIAIH KOFaMIBIK KBI3METI, TiJ XKOHE
oiinay, TiiH TaHOAIBIK cumnatel. Tin

MEH  KOFaMHBIH apachIHIaFbI
OaiiaHbIC.
Hens 00yJeHuUs: B JTAHHOM

JMCLMIUINHE  00ydYaromuecss y4aTcs
MPOBOJUTH CHHTaKCHYCCKHI aHAIN3.
OcBauBaer BU/IBI MO3TAIHOTO
KOMIUICKCHOTO ~ aHajin3a, OCBamBast
YIEHBI HPEUIOXKEHHS. B y4eOHBIX U
HayYHbIX LENsIX ornpezensier
MPEATOKEHHE, €r0 WICHBI, BHJBI,
[POCTHIE TPEJIOKEHHS B COCTaBE
COCTaBHOT'O [PE/UTOKESHHSI.
IMoHOCTBIO  OXBATHIBAET  BOMPOCHI
CTOSIIMX U HE CTOSIINX 4ICHOB.DY.
Pestome:. OOIIecTBEHHAs1 CYIIHOCTD
A3bIKA, SA3BIK M MBIIIICHHUE, SI3BIK U
pedsb, MPUPOJa sI3bIKa, OOIIECTBCHHAs
(GYHKUMS S3bIKa, SI3BIK U MBIIUICHHE,
xapakrep sA3blka. CBs3b  Mexny
SI3BIKOM U O0IECTBOM.

The purpose of training: in this
discipline, students learn to conduct
syntactic analysis. Masters the types
of step-by-step complex analysis,
mastering the members of the
proposal.  For educational and
scientific ~ purposes, defines a
sentence, its members, types, simple
sentences as part of a composite
sentence. Fully covers the issues of

Kyrinerin normkenep: Tin MeH
oiinay e3apa OailTaHBICTBI eKEHIIriH
TYCIHAIpY

OxnpaeMslie pe3ynbTarhL:
00BSICHEHHE TOro, KakKk S3bIK H
MBIIUICHUE B3aHMOCBSI3aHbI

Expected results: an explanation of
how language and thinking are
interrelated

- ©O30ex onebueTiHIH Ke3eHIepre
Geminin 3eprrenyi. Cryaenrtrepai
TUIOIK KOFAMIArbl MOHI  Typasbl
HeTi3iMeH TaHBICTHIPATIEL.

W3yuyenue y30eKCKO# muTepaTypbl.
3HAKOMUT CTYACHTOB C OCHOBAMH O
3HAYCHHH 5I3bIKa B OOLICCTBE.

Study of Uzbek literature. Introduces
students to the basics of the meaning
of language in society.

Maructp, ara OKBITYIIIBI
Benribaesa I'.

@ .F.K., aFa OKBITYIIIBI
ITanGaeBa A.
Maructp, crapumit
MpenoaaBaTesb
Benrubaesa T’

K..H., CT.
MpenoaaBaTesb
ITanGaeBa A.

Master's degree, senior
lecturer Belgibaeva G
Ph.D., senior lecturer
Shalbayeva A.




standing and non-standing members.
<url> Summary:. The social essence
of language, language and thinking,
language and speech, the nature of
language, the social function of
language, language and thinking, the
nature of language. The connection
between language and society.

20.2 KKTF Kasipri kazak Mopdonorus Kepxem OKBITYABIH MaKcaThbl: Ce3nik | Kyrinerin wnotmike: Ceosnikrepmen | -Cabak — OapbICbiHAa — co3IiKTepAi | Marucrtp, ara OKbITYIIBI
3311 TUTIHIH NPaKTHKYMbI onebuer JKYMBICBI — TIJT JAMBITY/IbIH 1preTachl, | *KYMBIC HeTi3iHEeH, opTYpIni | KONJaHBULy TiN YiipeHyuriHiH ofbiH | AfiteHoBa [I.
(pazeonorusce IIpakTKyM 1O | CTHIMCTHKAC TN~ YHpeHyIIiHIH JKkaHa Ce3Jep | TakKbIpbINTapra OailIaHBICTHI ayJapma, | AaMbITyMEH KaTap, TUImi, OHBIH | Marucrtp, crapmuit
Mopdonoruu Bl y#ipeHyne, OypelH OineTiH HeMmece | TYCIiHIIpMe XOHE KociOM CO3MIKTEp | TpaMMAaTHKAIBIK KYPBUIBICBIH | HpEnojaBaTelb
Morphology Crunuctaka TYCIHOGHTIH CO3[epAiH MarblHACBIH | KOMETiMEH iCKe acaThIHbI OeNrii. MEHrepy, ©3 mikipuepiH aiityra, | Alitexosa /.
workshops XYAOKECTBEH | aHBIKTAyZa MaHBI3bI 30D. OxumaeMblii  pe3ynbTaT: W3BECTHO, | cypayFa,  KOPBITBIHABI ~ kacayra, | Master's degree, senior
HO Kpickama masmynbl:  Conpaii-ak | 9to  paboTa CcO  CloBapsMH B | 3aTTap MeH KyObUIsICTap apachlHgarbel | lecturer Aitenova D.
JIUTEPATyPHI CO3MIK JKYMBICHI COHIeM KypayFa | OCHOBHOM OCYIECTBISIETCS ¢ | amyaH Typmi OaifmaHbICTapAbBl aHFapa
Stylistics  of | maTtepuan 6epeni, ce3lepAi | MOMOIIBIO MePeBOAYECKHUX, | Olmyre MyMKiHIIK Oepeni.
fiction GaiIaHBICTBIPBINT  COMeyre, OHrIME | MOSCHUTEIBHBIX u | - Hcnoms3oBaHme cioBapeidl B Xone
aiiTyra, HIBIFapMa Kazyra | HpoQecCHOHAIBHBIX cloBapei, | ypoka  IIO3BOJIET  HE  TOJIBKO
KOMEKTECeIi. CBSI3aHHBIX C PA3INYHBIMU TEMaMH. pa3BHUBATh Yy H3yYaIOIIETro SI3bIK UIPY,
Ilens oOywenums: crmoBapHast pabora- | Expected result: it is known that | HO u oBIajgeBaTh S3BIKOM, €rO
OCHOBa pa3BUTHs s3bIKa, Oonbmioe | working with dictionaries is mainly | rpamMmmaTnueckum CTPOCHUEM,
3HaUYEHHE umeer nzydyenue | carried out with the help of | BbickasbiBaTh cBOE MHEHHE,
M3y4YaOmMM  SI3BIK  HOBBIX  CJIOB, | translation, explanatory and | crpammBars, Jenarhb BBIBOJIBI,
onpezeeHne 3HAUCHHUS cioB, | professional dictionaries related to | BBICHATH pPa3NUYHBIC CBSI3H MEXKIY
KOTOpbIE OHM paHee 3HalIM WIM He | various topics. [pEAMETaMH U SIBICHHSIMH.
TIOHUMAJIH. The use of dictionaries during the
Kpatkoe COZlepIKaHue: TaKKe lesson allows not only to develop the
croBapHast paboTa AaeT MaTepuan Juis language learner's game, but also to
MOCTPOEHHUS MPEII0KEHUI, TOMOTaeT master the language, its grammatical
B CBSI3bIBAHMU CJIOB, PacCKa3bIBAHUH structure, express their opinions, ask,
HMCTOPHIA, HAITMCAHUH COUMHEHUI draw conclusions, find out various
The purpose of training: vocabulary connections between objects and
work is the basis of language phenomena.
development, it is of great importance
for language learners to learn new
words, to determine the meaning of
words that they previously knew or
did not understand.
Summary: dictionary work also
provides material for constructing
sentences, helps in linking words,
telling stories, writing essays
21.1 CJT Ce3ikneH xKyMbIc 5 CaunbICThIpMa Kazak TininiH | OKbITYAbIH MaKcaThl: [IoHII 0Ky Kyriserin noTmaxke: Ocpiman kenin | -ce6eOi CO3IIKTEPIIH canacel | @.r.x.Jlaynan6ekosa P
3312 skacay dficremeci bl FPAMMAaTHKa CHHTaKCHC1 GapbICEIHIa OiMiM ayImbLIap TiN maiina GomraH meni. Tin Typansl | mexcukorpadus TeopusChbIHBIH | Maructp, OKBITYILBI
MeTtoaunka paéoTsl CpaBHHTENIBHA | KOHE OHBI | CO3IKTep/Ii jKacay )KYMBICBIH/IA Kenicy, mapTracy YILiH, OJ1 | Jopekeci HerypiibIM JKoFapel Oosica, | Typcymanosa @.K.
€0 cJIOBapeM s TPaMMaTHKa OKBITY JIeKCUKOZPahusi meopusiColHbIY agamyuapabliH OypblHHaH Timi Oonyel | cesnmikrep jge corypisiM  canansl | K.d.nJlaynanGekosa P
Methods of Comparative onictemeci Maybi3bl AlpLIKUA exenoizine Ko3 kepek Koil. Omait Gonca, Oy Teopus | OoaMak. Maructp,
working with the grammar CuHTakKcuc JHcemKizeol. Jia ewmdip aasencis. MIOTOMY 4YTO Ka4yecTBO CJIOBapeil uem | IperojaBaTeib
dictionary Ka3aXxCKOTro KpicKkama Ma3MyHbI: O’kuiaeMblil pe3yabTaT: TOBOPST, YTO | BBIIIE CTETICHb teopun | Typcymanosa @.)K.
SI3bIKA u | Ceszdixmepdiy canacvin apmmuipy orcioma ¥ mosBHICS sA3bIK.UT0OBI | snexcuxorpadum, Tem kadectBenHee | Ph.D..Laulanbekova R
METOJIMKA €T0 | CO30IK Jcacay HCYMbICbIHA KAMbICMbl_ | JIOTOBOPUTECS,  JIOTOBOPHTBCS O | CIIOBapH. Master, teacher




00yUeHUs
Syntax of the
Kazakh
language and
methods of its
teaching

KOIITereH TEOPHSIIBIK JKOHE
MPAaKTHUKAJIBIK MACEJIeNep KalbIHAa
3epPTTeY KYMBICTApBIH XKYPrizy i
Ka)XKeT eTel.

Lenp 0Oyyenus: B mporecce
M3YYCHHUS AUCIUILITIHBI
obyyaroruecs: yoexxaaTcs B
HCKITIOYUTENIBHOM 3HAYCHUU TEOPUU
nexcukorpaduu B paboTe 1o
CO3/IaHUIO CIIOBapei.

Pestome:

IloBbIeHne kayecTBa cioBapen
TpebyeT NpoBeIeHUS
HCCIIe/I0BATENIbCKOM PabOTHI 10
MHOTUM TEOPETHYECKUM U
MPAKTUYECKUM BOIIPOCAM,
KacaloluMcst paboThl 10 CO3AaHHUIO
CIIOBapsL.

The purpose of the training: in the
process of studying the discipline,
students are convinced of the
exceptional importance of the theory
of lexicography in the work of
creating dictionaries.

Summary:

Improving the quality of dictionaries
requires research work on many
theoretical and practical issues related
to the work of creating a dictionary.

S3bIKE, OH JIOJDKEH OBITh SI3BIKOM
mozaei.Ecau na, To 3Ta Teopus Toxe
HE HMEET HUKAKHX [[0Ka3aTelbCTB.
Expected result: they say that this is
where the language came from.To
agree, to agree on a language, it must
be the language of people.If so, then
this theory also has no evidence.

because the quality of dictionaries the
higher the degree of lexicography
theory, the better the dictionaries.
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Ce3mikTiH Typaepi
Tumne! cnoBaps
Dictionary Types

Kaszak-opsic
TUICPiHIH
CalbICTBIPMa
BI
rpamMMaTHKAaChI
CpaBHUTENBHA
s rpaMMaTHKa
Ka3aXxCKOro
pycckoro
SI3BIKOB
Comparative
grammar of the
Kazakh and
Russian
languages

Kazak  timin

KaHa
TEXHOJIOTHS
OolbIHIITA
OKBITY
OO0yuenue
Ka3aXxCKOMY
S3BIKY o
HOBBIM
TEXHOJIOTHSIM
Teaching the
Kazakh
language
using new
technologies

OKBITYABIH MaKcaTbl: Kupmumna
JKa3ybIH, TUIIEPiH OKBIIT-01TyTe,
yiipeHyre >karmail ’acay apKbUIbl op
TUIIIH ©31H/IIK epeKLIeNiria Oimieni.

KbicKama Ma3MyHbI: KHPWUIHIA

JKasybl ~—  CIAaBAH  QNINOMiHIH
aIIFalIKbl eKi TYpiHiH Oipi (exiHmici —
TJIaroJIuna). Onindu CIIaBsiH
arapTymsichl  KupwiuiiiH — aTbiMeH

aTaJFaH inou.

Llens oOydeHus:: CO3JaHHE yCIOBHIt
JUISt U3yYCHUS, U3y YCHHS
KHPHUIUTHYECKOTO IHChMA, SI3BIKOB U
T.J.

Kpatkoe coaepxaHue: KHPUILTHIIA-
OAMH W3 TMEpBBIX JBYX BHIOB
claBsHCKOrOo angasuta (BTOPOH —
riaroiuua). AngaBuT Ha3BaH B YECTh
CIIaBsIHCKOrO mpocserurenst Kupuiua.
The purpose of the training: to create
conditions for studying, learning
Cyrillic writing, languages, etc.
Summary: Cyrillic alphabet is one of

Kyrinerin  motmxenep: CryneHt
agrad  OUIiM  HOTWDKECiHAE  IOHI
urepin, ocel OimiM Heri3iHme IoH
ayKbIMBIHJA ICKEpIiK JaFJbIHAPBIH
TOJBIK Wrepin, OUTKTUIINH apTThpa
6ineni. Kupmnuansig opinTik
KYpaMbl JKOHE KOHE CJIaBsSH TiTiHIH
JIBIOBICTHIK JKYHECIH aHBIKTAY.
Oxnpaemsie Ppe3yJIbTaThL: B
pe3ynbTaTe  IONYYEeHHBIX  3HAHHIL
CryneHt CMOXET OBJIAIETh
JMCLMIUIMHOM, HAa  OCHOBE 3THX
3HAHUH MIOJTHOCTBIO OBIIAIETh
JIETIOBEIMH  HaBBIKAMH U IIOBBICHTH
CBOIO KBaIM(HKAIMIO B pamKax
JUCHUILUTMHBL By KBEeHHBIH CcOCTaB
KUPHWUIHIBl ¥ OLpeeIeHNE 3ByKOBOH
CHCTEMBI IPEBHECIIABIHCKOTO A3bIKA.
Expected results: as a result of the
acquired knowledge, the student will
be able to master the discipline, on the
basis of this knowledge, fully master
business skills and improve their

-TingiH Tapuxu AamMysl Typaiabl Oy
KypcTa TiJl TEOPUSCHIH aTall alTKaHIa
TUIAIH IIKI KYPBUIBIMBI JKOHE OHBIH

oiinayMeH, KOFaMMEH, KOFaM
JIaMybIHBIH TapUXbIMEH, TUIIIH
(HYHKIHOHAITBIBIK JKOHE
KYPBUIBIMABIK OanamanapmMeH
GaiinaHpIchl koHE T.0. Mocesenep
KapacThIPbLUIA L.

B nmaHHOM Kypce 00 HMCTOPHYECKOM
pa3BUTHH SI3bIKA PACCMAaTPHBAIOTCS
BOIPOCHI TEOPHHU 5A3bIKA, B YaCTHOCTH
BHYTPEHHEH CTPYKTYpBI 53bIKa M €ro
CBS3M C MBIUUICHHEM, OOLIECTBOM,
HUCTOpHEH  Pa3BUTHSA o01ecTna,
(DYHKUMOHATIBHBIMUA U CTPYKTYPHBIMH
aJIbTePHATHBAMH SI3bIKA H JIP.

This course on the historical
development of language examines
the issues of language theory, in
particular the internal structure of
language and its connection with
thinking, society, the history of
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the first two types of the Slavic
alphabet (the second is Glagolitic).
The alphabet is named after the Slavic
enlightener Cyril.

qualifications within the
discipline.The alphabetic composition
of the Cyrillic alphabet and the
definition of the sound system of the
Old Slavic language.

society, functional and
alternatives of language, etc.

structural
















